Pars prior.

De nomine,

A. De substantivo.
I. De numeris.

1. Singularem collectivum, qui iam apud Atticos angustioribus guam apud Romanos finibus eon-
tinebatur, posten etiam rariorem factum esse, ut scriptores eum usurpantes Atticam elegantiam it
sibi viderentur, cognoscere licet ex his Gregorii Corinthii de dial. Att. p. 126 sq. (ed. Schaeter) verbis:
Kot w0 v whgdovexe vexdc xqégeny “Ariczo. nlov dvel ol eineiy Adnxedeepoviove Afyety wov Aexs-
deeiuover,  Aliquot eius exempla ap, Bas, quoque inveniuntur, Ut omittam illum, qui etiam in NTo. legitur:
to. 8. 1 of ofv mepeaody woi Tovdedov; hodieque in usn est (e gr. o Todpxoc), primum memore singu-
larem bestiarum genera significantem: hex. 157 C ofde vo gevxrov 6 ipdiic (paullo post idem voeabulum
sine articulo), 169 B yededdre (sine articulo, praegresso plurali ei yededdvec), 192 B—D 6 Bode . . 6 6voc . .
6 fmmoc xrh., 193 A sine articulo dpxvog . . Glwnexe . . yedavy . . dgig, saepiusque, [nter sophistas illos,
qui altero post Chr. n. saeculo Atticam dicendi consuctudinem vevoeare staduerunt vulgogue appellantur
atticistae, Aelianus in libro regi {@wy idedeqroe seripto quattuor locis animalia indicat hoe singulari,
partim item articulo carente (Schm. III 46). Ex Iuliano, Basilii aequali pariferque Attici sermonis imi-
tatore, singularem iydiic affert Bernhardy, paralipomena syntaxis graecae p. 50, qui de universo hoe
significatu collectivo egregie disputavit (p. 48— 58) huiusque peculiaris usus ad bestias pertinentis praeterea
ex Aristotele duo, singula e Lueiano et Plutarcho, plura e poétis post Alexandrum M. florentibus exempla
profert. Deinde e Basilii laudatione Gordii martyris memorandus est locus insignior: hom. 501 U weodévoc
(virgines) . . xei mpeafzng (senes) xal dooworac (so. spectatum venerunt). Huins locutionms, in guam
Quintiliani verba (VIII 6, 19) cadunt: haec [synecdoche

variare sermonem potest, ub ex uno plures
intellezamus ., ., liberior poitis quam oratoribus®, Bernh, 1 1, p. 53 similem affert e Lue, Baceh. ¢. 7 (4 yépav)
et , Wissensch, Synt.* p. 58 ex Avistoph. Becl. 1191 xedeiv yéoovra, HELgeexior, moidioron. Tum sex loeis
Bas, utitur singulari Jffxgiru v: ps. 224 B dide yéilwrac drocreic, £xei deexprov deeiledic, 492 B: ep. 748D
ot dredeime aralovy to dexgvov vdp wiv dpegryudroy, 905 B, 948 . 1000 A: mno eepov: hom. 201 D
xovgm v nrepd dymAiregoy . . yiverar (se. w0 ogveov); qui numerus primum adhibitus est a poetis (L1,
16, 11 wépev xaze ddxpvov &fec, S, 00, 1251), postea a Plut. Marcell. ¢. 2 et ter a Marc. Diae. (a, 420).
Postremo hic adiungere libet neutrum adiectivi vel participii cum articulo copulatum: hex, 168 U £
meqvov, 192C 26 éuoguior; Kun. 637 C &c oo moquoy xal w0 melov el w6 fvudgoy xal To yegoiov
xeel TO Anymxov xei v cdoyow; Sp. 8 172 A év weefc &ic ©o tﬁ.'!'rl?'.\mra:' [cf. Thue. 6, 69 yeeprane, 212 B o
-frgr‘.a;; T ir'.'li':'{.i'f.x'-'.'l’ g‘-.'ir;'i'r:._: (= homines il'l'ttl.':ii'-i]'lli:ll'L'?‘.-‘.l'. his cum locis eonferas Xen, Comm. 1, 2, 43 zo
xpatody tiic milewe, Plut. Mor. 160D 2o mepov = oi megoviss, Xen, Eph. 56, 13 zé $wqeov, Ael. w0
Eidmwzov, Philostr. ¢6 ‘Filyvexdy, dmyzoov, Svmrov; ephemeridem NEA HMEPA 30 @efp. 1910: 7o
Eddquindy (dnd wvoc yodvov ovvrgogov Eyer Ty dxpioiey zei dmpoverdley).

2. Dualis, qui antiquis iam temporibus solius atticae dialecti, non aeolicae aut recentioris 1onicae
proprius fiuerat, post Alexandri M. aetatem cum apud seriptorves xonijc dadéxeov magis magisque abolevit




tum a cotidiano sermone, quam vocanl f;'r'lfifu‘}é_:m', prorsus alienus fuit, Itaque rarns invenitur eius usns

iam apud- Aristot, rarior ap. Theophr. et Pol, nullus vero in Teletis cynici (c. a. 240) duezorfaic aut in
Epicteti stoiei dissertationibus, nullus ap. interpretes LXX aut seriptores NTi., nullus denique in libris
apoeryphis [ef. Reinhold p. 61] aut actis sanctoram Marinae et Christophori [ef. Compernass p. 15] et
Pelagiae c. a. 400 seriptis.  Cul naturali sermonis in ore hominum vicentis eursui obnitentes homines
grammaticl ineunte aetate Romana dnalem redintegrare studuerunt idque assecuti sunt, ut seriptores non
ita pauei enm orationi suae interdum inserere curarent, veluf Philo, Josephus, Plut., saepissime auntem
ommium afticistae illi Hadriani .-\1|1n!1i||1||‘111mpu- temporibus floventes: Lue., Aristid,, Ael. Philostr Ac

tam gratus mansit hominibus litteratis etinm proximornm saeculorum numerns hie artificiosns, ut vel
ecclesiae doctores nonnumquam eo uterentur, velut ineunte saec. III. Clemens Alex. et inennte saee. 1V,
Methodins 1), ;"L]I'.L-] Basilinm autem (medio circiter spec. ]".} pauca exstant eius .-x1_~|||l,1;1? sed quae
oceaslonent, qua usurpata sint, respicientibus nobis aperte indicent non in nsu vulgi fuisse numermm
llum, sed areessitum esse ab hominibus doetis, nt Attieus flosenlus orationi aspergeretur. Fxemplorum
enim notabilioram nollum invenitur in orationibus apud populum habitis, sed nnum in illa ad adulescentes
de legendis libris gentilium seripta, quae solito efiam elegantins seripta ahis quoque atticismis, quos

o U @edias pév xel Hodvxdsirog, & ©@ yovoly péye &podvorv zei o Eléqecvrt,

vocant, abundat:

wv & pév ‘Hlslows vov dive, 6 08 wijy "Hegev Agyeiorg €n otoc ey ), xavayehdoro dv fjoryy, alterum in
epistula Maximo philosopho seripta (ep. 268 C): év dveiv vovzotv, tertium in litteris ad senatum Tya-

nensem datis (ep. 498 4 r'Fzrn: (;HQF-'.)’EJH:{M? 7 di r?lrr{,rr:.i'l' TOIV OO0V ::::1' (pOrny deyopevy. Praeterea

Eun, 553 C (verba Eunomii), 556 A (bis): dveiv: 565 B, ep. 820 B, 521 B (scripta
Avdpovizm fyendw), dveiv: 624 B; alibi Bas. utitur menetive dr'e ot dative dverl  Inter aequales Basilii
maxime frequentavit dualem imperator Inlianus (¢f, Brambs, Stadien zo den Werken Tul. d. Apost,,
Kichst, 1807), ut erat antiquitatis universae admirator putidus, Modestius videtur eo usus esse Basilii
amicus, Greg. Naz, quantum colligere licet ex eis quae Xav, Hitrth (in dissert. philol, Argentor, vol. XII,

» 81) e quattuor funebribus orationibus attulit (semel Zugom, semel £ Jvoiv roiv EVEVTLOTEEGLY, SEME]
J 1 | frgpon,

3 B):
legitur @pgpoir: hex, 32 B,

yéveiv woiv apgorépory). Raro adhibetur exeunte saee 1V, ab Heliodoro (nunguam dualem verbi usur-

pante) eb a Synesio episcopo, quem Fritz p. 72 et 98 docet exceptis nominibus e yeipe et roiv Buoi-
Agoey munquam illum nisi post numeralia semelque tantum verbi (post dugw) posuisse. Contra ereberrime
rursus usurpatur saec. VI. ab Agathia (v. Reffel p. 11), reram geriptore sermonem veterum et aequalinm
inepte miscente. Atque etinm posterioribus saeculis interdum hominem aliguem doctom numernam hune
emortuum ostentasse documento sit Io, Glyeas, patriarcha Constantinopolitanus, qui in libello regl Godaryrog
ovveafeme ad fillum misso 20, 6 (A, Jahn) e a 1300 seripsit: apgo ve yip Euel megilnedov. Sed
recentiore aefate dualis tam plane est oblitteratus, ut ne 4 xe9egevovoe quidem, quamyis multa contra
valgarem usum ex antiqua lingna vel servaverit vel assumpserit, unquam illo utatur.

3. Pluralis numerns nominis proprii ad significandam wenus eorum, qui uniug alienins hominis
similes sunt, adhibitus legitur hom. 553 A zoic v ogFelioic HuEY e xel viv xequivave Adaldpove
(i. & mzmyorve). Hune pluralem apud Atticos multo rariorem quam apud Romanos ab atticistis denuo in
litteras inductum esse docet Schm, IV 612 exempla ex Aristide, Ael,, Philostr. afferens (1. 1. et 47 et TI1 48)
monensque eundem a Ps.-Longino rhetore 28, 8 commendatum esse, ut orationi adderetur ifpog. Apnd
Greg. Naz legi I 568 A satee Midvwves edvor (Iulianum) xel Xptowvmor xai 6 dapmpoc Hepimetog
zel 7 oepvy Zroce . . . Eemeldsvaey.

1) Svumdaoy i meod dyvelag . 280 (A, Jahn): ddo o )evipose v fudy davdy . . . Dwapdoeroy dldddow . Ger xal
diie s‘;{ul.'f;rara-' OrGLaTE,

%) Verborum dualis iam ab Atticis rarins quam nominum, a Pol. et Plut. munquam usurpatus, etinm atticistis
superioribus minus vsitatus fuerat eoque magis insigne est hoc unum ap. Bas, verbi exemplum,.




Abstraetorum nominum pluralis, quo inter antiquos maxime Isocrates delectatus est, a B.
quoque erebro usurpatur, idque non ideo ut hiatum eyitaret (quemadmodum nonnulli priorum seriptorum),
sed nt antiquo move plures homines resve aut plures modos, partes, casus significaret. Ex hoe numero
sunt substantiva dvrdifwers (ep. 909 B), doyoliee (ep. 591 D, 593 B, 608 A), crepieee (hom, 221 B), dgdoviue
(hex. 65 C oy, hom, 264 A), dwpiee (hom, 233 B Sevdeov), fedy (sp. s 1720 oide ze f. zoi Heod),
ficee (hex, T3 B @y cvipwy, 84 B), floe (hex, 176 A ¢e év vofiz . woiy dovidoy idimpare, ep. 352 B fiove
xoguxot’c), Pordeiar (ep. 009 B v xeremovovpévey), dvoxdnples (hom. 233 B), dvezodics (hom, 221 B),
v dniet (hom, 261 A), etiyooteee (hex, 29 A avdar; ep. 228 A, 232 B), edwdine (hex. 29 A), Javeror (hom.

291 B olxefov, 513 A), Sedpare (ep. 304D za ot dvdpos, jmiras facultates®), idgwres (hom. 836 D,
545 D), reworouies (ep. 901 B), zadiy (hex. 1170 mpdc e dpoyra x. Tav éorgmy; hom, 541 C undé
¢l cwpdray x mooreivorto; ep. 865U xadopg v Jeie xcddy [se. spiritus sanefi], alibi), xosdowyres (ps.
992 A), xowarviee (ep. 909 B), depmooeyres (hom. 581 A), Avmee (hom. 271 B), peyédy (hom. 581 A; ps.
213 C, 329 C zav melaydy, 357 O wijc xufoems; sp. 8 100 A wédv mwedayav, 156 A z@v fvepysiay avrob),
wepiioels (hex, 158 B paiye vac p. vav xareyvwopévay), n apaxinozic (ep. 909 B), medevoryres (hex. 132 A),
gvpperoloe (ep. 228 A dgdeludy &vyooles cupdrmy xel gupperples mepoxowovveay), dvggoras (hex.
65 C gosefrwr), ogeyei (hom. 336 D), dmegnpeariat (ps. 288 A), vmegoyed (ps. 569 C 6 mpoowinwy Tnegoyeas
XLQITTYOOEWY YA avenelduy, St fydods qcfoc), Tym (ps. 404 B g . wijc mwegi vov Movoyevoiic Jokne),
geiapyice (ep. 892 A), gddvor (hom. 333 A . g gvor). Qui pluralis eum orationis et brevitati conducat
et gravitati (cf. Arist. rhet. 3, 6 eic vyxov [granditatem] eijc Aéfewe ovpfedderar o Er molde soweiv),

omnibus Graecae linguae aetatibus videtur in usu foisse: invenitur enim non solum apud elegantiores

creberrime], Poly
rarius quam ap. Bas) 1), sed etiam 1n NTo. (Bl 87, Win.-Schmiedel 2!

aen.) et #ljphirii'zlﬁ [_mll]tn famen

wijc #owie scriptoves (Pol. [persaepe], Phil, Plat, App.
3) hodieque passim in libris et

ar

enhemeridibus (velut Sveyxae, dmeiPeias, avdatpeaion, daaideipovice, dvocpionstar, dvomicrine, Emawot,
| r ! ! ) [ A )

glivote, xihia [sive xellovel), modor, Ve, dmowiat, qofo).

Coneretorum nominum pluralem rem aliquam significantium pottas antiquos saepe pluralem
adhibuisse, ut vocis vim amplificarent, Kh, I 18 docet. Huinsmodi plurales leguntur ep. 660 B Gzev d¢
6 Kigoe edtov &ni wav oy gavivar $odver (sc. Eusebinm, episcopum Samosatenum; quemn pluralem
iam a Sophoele aliquoties nsurpatum sententiaeque huius epistulae ad senatum Samosatornm missae plane
congruentem recte Garnerins restituit contra priorom editorum eoniecturam zov idtov Fgdvor) et hom. 252 D
6 Pacihede (so. ddvgeras), Gre Eomw &% toic adrol oxyjmrpots i) Umoxinrovie (hic quogue, in landa-
tione martyris Tulittae, plaralis ille tragicom sonans convenit argumento; cf. Aesch, Kum. 596 6g viw
oxfrrgte xel Foovovs Eyet).

Pluralis ;modestiae®, quo ad significandam unam loquentis personam Attiei seriptores non it
saepe usi erant ?), in epistulis Basilii in qualibet fere pagina oeenrrit; exempli causa affero ep. 420 A
qepdy giver @iloe gov xel ovvyde, 596 A ped fuav, oic émelyet 1 vogos dr@oas ooy ol odvvipor
rovgov Biov, hosque locos, ubi variantur numeri: 592 A et 593 B (moosayoper oviigrwvee paulloque
post €uoi). Sed in orationibus eiusdem nusquam repperi pluralem sine dubio ad solum oratorem

1) Apud Locianom nnnm hoinsmodi pluealem (ras dipdeing) se legisse Schm. T 284 dicit, sed idem 414 alios sex

ut metonymine exempla affert, in his xdily et wspéfy. Kéily ap. Aristid. erebro (Schm, TT 268 5., ap. Ael. emel (LT 804);
of. Plat. Crit. p. 115D peyédeor xdlleol te wir Epyow eb Dem. ITT 25 xd2iy. Uni e Philostrato a gehm, IV 47 allato plarali
Ktiam anetori

ag Synesius in

strorae adicias eos, qui ib. 495 metonymise nomine memorantur (velut fhymy, przy, fmepfolnl, mooyoiaes).

. iy, plorales xatdAy, peptin, T, aliosque naitatos fuisse Triger 21 ostendit. Inter |"“~1"'T‘i'ﬂ'l'-=' atticish
apistulis non plus quingue locis abstractornm plurali usns est {Er. T4).

4) Multo certe rarins quam Romani: nunguam Thue., raro Xen., nunquam (fere?) in dialogis Plato, inter oratores

nunquam Lys:, perraro (ant nunguam: Rehd, ind. 128) Dem., sed viginti gquingue locis (plerumgue hiatus evitandi cansa)

¢

Isocr, saepius ceferis poditae, praesertim tragicl.




pertinentem misi in exordio homiline de CXIV ps. (= 484 A), ubi moram adventui suo allatam excusat:

l"!-éxrrglz'Ey?fﬂ'fti'E _J'U-"zga’- Eir;-_: _J'L-‘-.I'.T?‘i.f.tﬂw‘r'n_.‘ rm"ril‘.-_; L'r:::-' ?;ilrrEm-"yrcil f‘e'q.r";'fi' oo EP 88 def el rﬁlrzr?._: i :"-'Q r'”urar
aveidy cmoloyijoeodar xed, Neque in scriptis eins dogmaticis invenitur hie pluralis nisi in prooemiis:
Eun. 500 sq. et sp. s, 70 sq. Post Atticorum aetatem increbuerat hie usus apud scriptores elegantiores,
ex quo numero Soph. lex, 41 affert Pol., Diod., Strab., Schm. IV 608 atticistas Dio Chr., Luc., Arist,
Ael, Philostr.; adinngere licet auet. s, ifyp. (Trger 21), Galen, Xen. Eph. (Mann 11). NTi, epistularom
nonnullis locis num pluralis ad solum anctorem referendus sit, ambigitur (Bl 168, Win. 198). Origenem
Klostermann in indice (tom. III) s v. fjueic saepins hoe plurali usum esse dicit. Basilianae aetatis con-
suetudinis est alius testis Synesins in epistulis eum frequentans (Fritz 74).

Neque vero modestiae tantum causa illa synecdoche adhibita est, ut semet ipsum seriptor videretur
aliis aequare aut postponere (cf. nostram junsereins*), sed etiam eontrario consilio. Huius pluralis, quem
maiestaticum vocant, antiquissimum exemplum repperi in epistula Alexandri M. a. 834 scripta, quam
exhibet titulus Prienensis 1, 21 [ed. Gaertringen]: §udc, alind in tit. 15 Prien,, epistula a rege Lysi-
macho a. 286 seripta, ubi variantur numeri: mgdc dué dgixdpsvor . . Suiv xel adeol ouryodévees £t 1o
due meeveog Eppmoder Hude ve xei tove ilove fuav, Quam regum consuetudinem 1) posten eivinm mos
1_:I!H.-:"'i.'i.'|.1iu=" est il]:rl,'l'{l II‘I||['£_1]J.."- |Il‘_!'.‘-i€|]]=| 203 F]ll‘l",‘”:i[“.ti. ul:'rl”IE 1’:\-{' rllii'Lllll Il'I'IL:IlJ_ IT]'IIGL'L].!'I]tl.' 1.1:”1]||.JI'L' hi!ill.‘_’-
appellationis honos aliis quogue hominibus illustrioribus tribuebatur, Quando antem primum hie alterins
personae pluralis in Graecorom litterarnm monumentis compareat 2), explorare nequivi. In Basili quidem
epistulis legitur: 385 C (ep. seripta Arcadio episeopo) noyeolorqoe . . yodupacty Evevyey tic eblafeios
vpay . . Yuegyodyuey 08 Gee xel . . olxov yyefpere; 428 C (seripta Meletio episcopo) diudgy Y dmornre . .
nege tijc vperigas veletryrog; 488D (seripta Damaso papae Rom.) wijr wijc duerégas edondayyvias
emiozefer; 620 A (quinguies in hoc epistolio homini cuidam illustri seripto); 649 C (viduae seripta: -
gréddery ©f edyevele vpdy), 1061 C (qua ep. famulum suum cuidam commendat), Qui igitur usus ab
Usenerio laundationis s, Theodosii a Theodoro ¢, a. 530 habitae locum 92, 16 ded w@v dusrépmy (sc.
nbbatis) mgecevydv enarrante his verbis significatur: ,der Plur. maiestaticus war damals hereits nicht
nur in miindhcher und schriftlicher Anrede an den Kaiser. sondern anch dem Abt gegenfiber iiblich*®,
is iam duobus certe sacenlis ante etiam latius patebat. Ex Byzantinis Hatzid, 181 affert zc T T TG
geg [—= tpav], ex hodierno sermone Mullach 309 7 :‘lfé_}'ft.ﬁ.e.‘-rj;.ii; Zec (,Ew. Majestiit®), 4 efoydene oeg
dév fqEevgere aeda vo mpdype (»Ew. Exzellenz kennen die Sache nicht genau®),

II. De casibus.
1. De nominativo et voeativo,

Nominativas absolutus, qui utrum atticismus an soloecismus habendus esset veteres gram-
matici ipsi ambigebant (Schm. I1 68), ab atticistis partim vitabatur (ut ab Aristide) partim frequentabatur
(ut ab Aeliano [Schm, I11 95] atque etiam studiosius a Philostrato [IV 118] enuntiatis tamquam Ereypegiy
eum praeponentibus), a Byzantinis denique summa licentia usorpabatur. Basilii antem in libris nullum
eins repperi exemplum certum, Nam quae in CLXXXVIIL ep, ad Amphilochium complura percontatum

I} Alia exempla Soph. lex. 41
Philostrate (pluralis ab umperatore Ves

affert: Sept. Mace. 1, 11, 31; Athan, T 341 A; ¢uibns Schm. IV 47 doo addit e
ano ot satrapa quodam Persieo usurpati); of. prasterca acta Petri of Pauli 180, 6
[Lipsing], ubi Nero ait: yodegoper mpds mdoes tis Exapying fuav, ot Bus. h. e 86,

6 [Schwartz] dia tic fuerdpns yonordryros
{in edicto Licinii),

=) De Romanorum nsn vid. Schoener in Actis sem. Erl. IT p. 498: ,Plinius hat ep. 3 indulgentin vestra, das ersto
Beispiel fiir den plar. maiest. in der latein, Literatur.* De Graeei

in publico monomento |Piur1l'-'.l;'|i Alex., qui c. a 250 fnit); 656

is ef.

. hooe G656, 6 rdiv xvplew Judy (i, e impera-

tori 28 wiov Zefaordr Hudy (Aurasti nostri): acta Petri et
t (| e

Panli |'~"1'i'|J1!i saee, V "'-'I.J 178, 12, 5.: ele mdous rog .l!.Tfjr_J;[rlax; TS ;'-_1;;:[5,::.: u'-r,.rﬁ.n;."r:; (s, Neronis),




2

missa leountur neutra: 664 C To pév ovy mwept tovc Kedapaiic ;r;:f.'i‘-_ﬂt': Xl ELOWTLL TTPOTEPOV Xerl xoedeic
drsmmpuovevoes, o el S, inf. et 669 A To 62 vy Eyxparxdv xaxovpynue vojoes fuéEe del, Gei
wri., ea, efsi per se nominativi intellegi possunt, quales antiquitus nonnunguam adhibiti sunt (Herod.,
Xen., Plat: cof. Kh, 1 47, 6), tamen accusativos esse adducor hoe einsdem epistulae loco (6RO A): Ta
péveor xeetee Zevijoov oy fzoe 1oy dme zovwov yerporovydévee mwoeafirspoy, toweirny wva pot doxsi
ageurdiey Fyery. Hune antem acensativum Atticae consuetudini plane congruere Kh, I 330 demonstrat.
Mira guae ps. 377 A etb C legitur structora i wecowmor mpoc mpdgwmov yruoemg Tepetenda est ex

[ Cor. 18, 12 rore ¢ (Picmousr) mo. wooe wo. (Vulg.: facie ad faciem) et hebraea locutione 233758

=

%
()
]
i
el

Vocativo, cui Attiei partienlam o plerumeue praeposuerunt, posteriores (ut NN, scriptores:
Bl. 89) nunquam fere nisi cum animi aliqguem motum vellent efferre, apud Bas, interiectio modo additur
modo abest, velut & &v@pwme hom, 4480 et 532 A, & Feopeye H513 A, sed dvdpwne 4250, 444 B
457 C, ep. 260D. Nominativus loco voeativi non eadem licentin quae saepe a posteris (ef. Bl. 89 et
Bonnetii indicem ad acta app. apoer. p. 860) usurpatur, sed quemadmodum ab Attieis tum cum subiecto
adiungitur appositio (Kh. T 46), velut hom. 601D dxove, & 'dvépotoc . . . drove xai o, 6 Zeféllog,

241 B, 804 A, 821 A: hex. 64 A, al. Hodie guogue vulgo dicitur e, gr. GxoVoETE pov of wodlrec.

2 De accusativo.

Non tam ad casus rectos labes posterioris sermonis pertinuit quam ad obliquos, Nam diseriminum
inter hos tenuiorum sensus eum panlatim imminutus esset, accusativi fines, enius proprium videretnr munus
obiectum verbi notare, magis magisque propagabantur, genetivi antem multoque magis dativi perinde
coangustabantur, Dilatati huins accusativi usus ap. Bas, hoc fere unum cernitur indicinm, quod verba
quaedam olim intransitiva ex more iam Polybii aetate vulgato (v. Krebs ,Die Rektion der Kasus
in der spiiteren histor. Griizitit, 1888, p. 20 sqq,) cum accusativo coniunguntur velut dvegyeiv (ps.
300 A; hom. 487 G, sp. 5. 98 C & elrod el €v alrq cvepyeicder Tudv Ty yepwr veveny, 1008, 101 B,
182 A, 183 B, 140 €, alibi;: — Pol,, Diod., Tos, saepe ap. scriptores NTi. et eccl, velut Athenag., Orig.,
Fus., etiam de hominibus: of .‘fl'ey;.'ru"luﬁi-'n& Jdie Besessenen®), xeecemoveiy rovee f;l’t'liigur{‘.: ep. GOS8 A et a

— ap, Thue, in passivo [molewme movovuérne]; Diod., Ios, Plat., hodie), msgieoyaieadae (ep. 352 B up
5 i L ’ 1 Lot 4 {

reotepyolor Siove xomuxove; — Pol., atticistae, Hns, [uevesie], hodie), molvmeeynovsiv (hex. 21 A @y
QEEQY RS f t [ 1 f . =y i
otaieey; ps. 272 A; hom. 209 A z6 eldocgie [cf. Men. mon. 583]; ep. 352 B, 400B; — ap. Atticos cum
praep. megi aut neutro pronom., eum acc. subst. ap. Pol, App., los, Herodi), mgeypersvesder (hom.

433 C qedfev; ep. 349 O; — attica structura eadem atque verbi molvmeeyp., eum ace. substant, ap. Pol.,
. H:[],_‘ I{I:-'.._. rl‘;ni-,gn,. in‘:a{-lfl-_).‘ :}:‘.rj{_ljj}'&zi,'f' o) et 1] q. ]LI‘;H,"J-E,‘]'I.'._ hll]}}n'!ditil]'l.': .‘.w'zl(.'].}iﬁ.ﬁ']'.ﬂl'q velut Eun, 664 0:
— Pol.,, Diod., los., LXX, Eus., hodie). Ultra hanc accusativi amplifieationem rationi convenientem
brevitatemeue invantem non processit Basili ad cverfeer accomodatio neque magis quam ap, atticistas
HIIEII_}J'J..:'I]_'I".‘_; L'{"}.H_‘]:'j,ll_.‘i i]‘itllf‘l[[]l illl[ll'|1||1 \-'l!l'i:li_ll'lll'lll ll'l:l'ril‘. ':1]} thfil'.‘[:i ‘I'l"] gl‘.]]ﬂtl"r":_'l "u'l'] {llL“TU i'l]“"__'!'('lliuli]]l‘. Llllll.]l.
cum aceusativo constructum: neque Zmedvpeiy (ot ap. Teletem, LXX, al hodieque), perézen (Euseb.),
dtceqp oy (Eusely), similia (cf. Vilker, papyrorum graecarum syntaxis specimen, p. 16) neque doxeiv (acta
Petri et Pauli), modepeiv (Pol., Plut), mpogéxeww (Pol), eupfovieden (acta Pelagiae 23, 3), zofioda
(acta Thomae), sim.

Ex imminuto naturali de propria cuinsque casus vi indicio congestisque plurimis in unuom
casum significationibng manavit alia posterornm consuetudo, explanandi cansa casibus adhibendi prae-
positiones Itague praedicativo (nominativo et) accusativo nonnumguam praeponebatur efc. Hane
periphrasin non inveni in libris sine dubio a Bas. seriptis. Quapropter eis rationibus, quibus nixus
Garnerins (tom. IIT, praefat. n. 4) alteram de ieiunio orationem Basilii esse negavit, hanc addere liceat,

9
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quod in illa legitur (hom. 192C) & d§¢ mevese edepy [w)y vioveiev] slc iy dnép @y mpaxréwy
cuufovioy mopsdeufevoy 1),

Late patet ap. Bas. accusativus qui dicitur obiecti interni (sive ,A. des Inhalts*). Ae primum
quidem fignra etymologica non raro utitur, quae in atticismo ponitur a Greg. Cor. § 1 (fore yio wijc
Aruxijc dlwpe ppdoens, T6 slwovee ©h dyne Enayeyayely Oie, 16 @6 TOU TOEFIETOS TEGEyOIEVOY,
ac o VB Dfpllee, xel guyiy pevyere), quamguam non solum ab atficistis frequentabatur, sed etiam
comninni sermone retinebatur omminm aetatum 2).  Coniungit autem B. verbum einsdem stirpis cnm
[ A), drnoocgogijv (ep. 877 B),

accusativis eéyave (ep. H53 A moldy eysve dywvicoavisc), & igory (hom,
ayopevte (yopeveg: hom, 460 D), Biov (adul. 565 C), desper (ps. 221 A), fepryy (ep. 273 B), edqooov gy
(hom, 236 C [edgoavdioy wjv aiwviev &d.], 273 A, 492 A), Joyjy (hom, 477 B, ep. 652 A), Javeror (hom,
512 D), Anye (ep. 389 C), uicog (ep. 932A of' o &dixov . éufoyoey Guéc), vyoesioy (hom, 196 C),
vizeny (ps. 461 C zoioqy v, cotic viote “dupeiv waxtjoeg), mwedec (ep. 8210, 016 D), mwatdicy (ep. 936 B
sEcerdtel e ree wore THV ngx!'.‘r;ﬂ‘rrﬁl' toil Beot meefopeve:), -.'rag:éx.:f.?’cuv (ep. 653 A i; L5 irll-' T axee Lot [LEY
viv Smigavivel g), meipey (ep. 641 B i ve dnavrod medpp, Gy . . fudy émerpedyy), novey (hom. 545 C),
f[‘_r‘”;f!_.r,;ﬂf{‘: (hom. 220 A), grgerefey (hom. 208 A), grgogec (400U), wéguwuw (460 D), l'flt!?j:]' (ep. GO9 B wie
wepee goil t., #v mpds fudc). Cum eis locis, ubi accusativam personae (sive obiecti directi) Attico
more addidit B., conferas locum a Schm. II 280 ex Aristide allatum, praeterea lo. 17, 26 4 c;;rr{'.-'(?; ‘-"jl'
Yyannods pe et acta Pelagiae 12, 21 6 miodres ov pe Enkoviaey 6 ceravig die Tic dueoring, Non-
nunquam loeo substantivi einsdem stirpis quemadmodum Attici alind adhibet eandem rem significans,
velut hom, 217D wjy dedéveiey vevegy wav loproumv dogmoray, 2200 tvmcouevos wny drpov hyypiy,
444D rapewiceoy Go magurakoivise dpdc ov diedimopey, 520 C xpelov vy adeny foijy, 5248 amih
ey dyedny wopefar, 013D nvp ey dvw pogar xeveieer; Bun, 616 A eiy wevovpypier, v mepl o dvope
r08 Movoyevous Exexoigyyoe; of. exempla a Sehm. 111 310 ex Aeliano prolata et hodiernam locutionem
xotpizar Frva(v) fadd(v). — Deinde interdum sicut Atfiei verbum iungit aceusativo substantivi ex
attributo eius notionis, quae verbo declaratur, profecto: hom. 880 B ui vogovvres wijy froxaviey
(pro env vicov wijc f.), 472 C dverainofer vooay [sp. 5. 148 C ze *Eidngvecc vogoivees; ep. 544 A adepd-
nevre xepvery; in dubia altern de ieiun, hom. 196 B za wdbv pedvivewy nagugooveiv]; ep. 241 C neide
dlnmed dye (,amisisti®, pro fuiav meadde, cf. Thue. 3, 40 peyale fyuovoda et in NTo, Ph. 3, 8 et
Matth, 16, 26), 629B Eve évdpe équdodar; hom. 357 U pelipmgy flémovieg (depdadpod); ps. 872 A
raglorevieat Eyyelor nite flémovees, nvp dvamvéovees; 4170 Gloe fomyuévar voi @eov xei adrov
evestrioveee. Verborum mvém et Sléme talis cum substantivis coniunetio, poftarum epicornm et tragi-
corum olim propria, non invenitur ap. Avistidem, sed ap. Ael (H. 37, 32 cgayiy flémmy) et Philostr,
(Schm. IV 49 sq.) ¥). — Tum adiectivorum genus nentrum modo singularis numeri modo pluralis (item

1y Blassii (p. 88 et 95) alioramgue opinionem hebraismum (= b) illam periphrasin intellegentinm Deissmann (;Licht
vom Osten®, 1008, p. 82 sq.) repugnare censet testimoniis titulorum et papyrorum. [Practerea of acta Pelagine 25, 4 »ls
yovaixa adrgy lafeiy.] Einsmodi locutione unum ex ativistis Aristidem semel usum esse (weaiiorastio slg) Schm, IT 238
memorat. — Neque me legere memini ev¢ additum huic acensative quemadmodum in NTo, (Aopilecfar, fyefodar @) et in
hodierno sermone,

2) Reperitur enepe etiam in libris sacris V. et NTi (Bttm, p. 129); praeterea ap, Teletem, Plat,, App., Xen. Eph.,
Herod., in actis =s. Marinze et Christoph., Pelagiae, ap. Callin., ac. ne hodie quidem in usn esse desiit (NEA HMWEPA
9 Tar. 19102 xodgas mpogpasilovear, sievavem pepdinr abdvgr, 30 Pefo: dxdlmda dyevrilerar dydve, 27 Mopr.: 7o
sewpvide e T poua w galduevor &y Herpovmdied).

3) Bemel Bas., quangnam sobstantivom einsdem stirpis omisit, tamen genetivum attributi non mutavit: ep. 582 A
fupol =al povov avéwy (sc. avorr); of. Philestr, V. 8. 77, 22 pdpov awery, J. 800, 9 malalorgas soverv trifumgue illud
antiquis 6Ceer Tevds (se. dowdpr), quod etiammunc usurpatur (NEA HMEPA 18 dafo. 1910: Sxpalver [0 marowioyrns Toaxein]

: \ g
raoete deaTorixis xamiouod drxolodons).
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ox attributis ortum) adverbiorum loco adiungitur verbis videndi: hex, 12 A otizwg ofU epl To
peereeee fAémovEse, 165 A docoey apfiv; adul, 573 B etveover flémen; hom, 297 B gowexorv glémavaiy:
ep. 229 A mvave moos £ stecpddery e amoflémovres; sonandi: hom. 308 B dvasuclovree peydie, 3106 A
[Leexpre xecreeyELEOELE, 328 B Grar Sopvaow drexce xel anfpavee, 449 A yeldow drevora .. xleiovaty
p-ﬂ’;'rfn‘y?"u}f(.{g?l.rrr. 485 A mopaxexopuive (;UEF}W;IJ.IM'G]': ps. 804 B éncvere }'-;'-f'ifm'ﬂ‘i-}‘rJiT“Fff;i gp. 8 164 A
péye xai ogodgov avaxpafoveay; ep. 380 A uéye e xect pofegov yyrjoace (o@dniyk), 448 A oxvdpwmoy
énmyéw; fluendis hom, 516 B cévvea géovreg, hex, 08 A Grev low daldooy mekeyiln wiy Alyvrerov;
aliis paueis: ps. 477 A Tt Evos e’ oUtol T peyeie; Sp. s NG00 ra low Toic cllole xepvovown;
197 B dgopnre dvaoeéfoivioc; ep. 532 A (ennuchi) gwgoovovo: pév dugda, poivovear 08 dragrie. Hoo
usu inter Atticos maxime poétaram proprio (Kh, I 308) atticistas mirifice delectatos esse apparet ex
locis & Schm. 1 89, 234; 11 36; IIT 49; IV 48 sq. allatis, quibus addas e Ps.-Long. 68, 9 fge fadven
v, e Syn. foe (bis = fowc) et § w0 xddleorov @vdijoece (sc. mulier, Fritz p. 75). Ceterom ne alii
quidem scriptores posteriores eo abstinebant, velnt Teles (22, 6 0ED Gpév xed GED plémew), Lucas (5, 33
-J,'J-i'crra'rm'{ﬂl' moeve), Plut. (Weillenb. 23), Arr. (saepe toe xof), Euseb. (re I.'Lf.y(ﬁ'.a: hodie: ILI-E}J-‘er;‘.rr, et
wéytare Phdncve, luneived), nct, Pelagiae (4, 21 oreydfes péya) atque efiam eotidiano volgi sermone
sensim est receptus, postquam adverbii terminatio we¢ parl modo atque og enuntiari coepta est, ut non
sit mirandum, quod hodie adverbium etiam positivi gradus formari solet neutro adiectivi (plernmque
pluralis). — Adiectivo denique alteri praepositum pro adverbio adiectivam unum ap. B. inveni hex. 97 D
6 detva meoidlenrog éni yoypdrwv; of Schm. IIT 49, ubi ex Ael. undecim loci péye cum adiectivo
copulatum exhibentes afferontur. — Dativum loco huius acensativi, qualis invenitur nonnumguam ap.
Atticos (Kh. T 808 [Plat. qguyi getyan]), Plut. (Jerjoer detoder), Avistid. (bis guyf), acta Petri et Pauli
(Amm), Callin. (zeps, yopoic), nusquam repperi ap. Bas.

Accusativus relationis, qui nunguam ap. Graecos plane oblitteratus est hodieque in cultiore
saltem sermone interdum usurpatur (Mullach 327, 829, 337), persaepe legitur ap, Bas., et quidem non
solum ex verbis aptus (locis plus triginta septem) !), inprimis passivis, quibus etiam in NTo, satis frequenter
adiungitur (Bttm. § 134, 7), sed etinm saepius (plus quinquaginta duobus locis) ex adiectivis, euins usns
¢ NTo. unum modo exemplum Bttm, § 181, 9 et Bl p. 96 afferunt, duobusque locis e substantivo: ps,
212 B neidec wiy flexdey . . veepol vo 7Poc et Kun, 560 B otfrw meic meeveehae vy decvoecey | ef. hom,
412D veavioeoe 8¢ xare oyl dove, 413 A mesofivegpog 08 xave Yuyiy 6 vevelsiwpévog wote THY
goovyoev]. — Loco huins aceusativi dativum antiqui perraro (Kh. I 817), crebro posteriores (Pol, NI,
papyri [Vilker p. 12], act. Mar. et Christoph., Marc. Diac,, Callin)) adhibuerunt, paucis locis etiam
atticistae (Schm. I 236, I1I 57, IV 60), plaribus Bas.: decem in hex. (velut 69 A odiyor v peyéder, 97U
eddclic @ owparr, 120B movenic vg xegdier), quattuor in ps. (361 A moddel yeep mToyoi Uev wF
MEQLOVGIT, mwleovex i Eeror 08 Tf TIQOQIQETEE FUYYEVOVaLY L]_}uu“.u post B: of mévyres zeera TV MEGLOV
ofeev], uno in adul. (580 B d¥%le . . ofirw Seapacre whidee e xei peyéder), quingue In reliquis hom.
(457 B duudloy xad fhmicy, oporydy ¢ oopere; of, Plat, Legg, VIIL 480b va cwpcre okt pEddov
ggorpavess), duobus in sp. s. (108 B dregor zare divapwy, peyéde dmegroguaror, et C), decem in epp.
(229 A meoe zoic pégeoe wédsov [of. Bun, 580 B of xar' apeeqy wélewod], 601 A v xepdie 6 celicos &,
709 C dymior 1¢ goovipar, Y16 A coprencwrdres v yrouy, 956 B (fuv g nvedpard). Semel huic
dativo addidit praepositionem: ps. 444 B rovc dewedg v mavevgyig (cf. Callin. 110, 14 uéyeoroc &y
qthodelp). Nusquam tamen inveni pleonasmum illam peyédec péye (xcddee xeeddioeog, ifer Dumidrearog,
sim.), quo inter atticistas utitur Lue, saepiusque Ael. (Schm. 111 311), praeterea Herodotum seentus Arrianus
(Boehner p. 25) et Pausan, — Praepositionis e vdf accusativo relationis additae (quemadmodum ravo ap.

1) Hue fortasse referri possunt hi loei miram strocturam exhibentes: ps. 365 A of oropayobvres . . tord Ty farpdn

depametiovrae o duodpeoror (fastidium cibi) ef ep. 802 B lndeic i £’ Dy plafny (interpr. lat.: ,ex noxia de vobis opinione®).




Atticos, saepissime postea atque etiam nostra aetate) cum aliquot exempla iam attulerim, satis habeo

hoe adiungere, etiam in illa ad adul, oratione bis eam sie usurpari (568 C wreveodarmoi sloe [podtae] xere
tovs Adyove et 580 A xevayilacror siver xere o copc).

Ad viam declarandam inferior aetas nudo accusativo nulloram fere nominum nisi paucoram
adieetivorum feminini generis utebatur (ef, Vilker p. 8 et Schm. IV 609). Horum frequentissimum peexpeEn,
quod etiam LXX, NTo,, libro Henoch [s. VIIL] hodieque usitatum est, a Bas, usurpatur hex, 37 A, 181C
(covzo & o . éove hoytouay avdommivoy); ps. 240D (n. yevijoerer vijg rolev e dieFiaeme & ooy i),
241 B; 288 A, 372B, 425D, 441D, 464 D; ep. 513 B, 913 B, 9178 [256 B o/ modepotveee w. = diu];
practerea legitur hex. 57 C ey évaveiay . . gepopevoc, 168 C oy aefy wdkw fedirrior, T81B oy
uéony Eleivoveee, 1032A péony ofv Badiotpen, hom, 401 A frépar wosmapsver; ep, 221 ! ey éni
Hépaae PSadilew,

Ad tempus indicandum semel accusativos adhibetur usui Attico minus congruens: hom, 448D

. . s = e " £ - A
TLCECee th-’{)”l’ xeeh Treegee) Wogy ."{Q"}..' ELEC - . ?r-'jfﬂl'f{,',' I'T!'J'EJ.IH"I-'-"J]'J.’J:':‘.‘

ebriosi], i. e. omni tempore omnigue
hora. A consuetudine accusativo declarandi, quando quid fiat vel factum sit., posteriore aetate per-
valgata (Teles 5, 4 wiv uérv yepave . . $épnve ¢, Pol. ey fwdeviiy, D. Hal, LXX, N'T., eceles.: Byz.;
hodie ¢y guégay [interdin], ey dmotoay wijs dyifenc pov, fonigey veve: [uiey £] aeines A opp vixra
Eijc mmpoTEpalag, wgiopdvny [sive reexeyy| dpeer, sim,) ne atticistas quidem abhorrere Schm. I1 37 (Aristid.:
Exelhmy Ty nusgeer) et IV 51 (Philostr.: ey uégar i"-)K-‘-.f';I'JI'I' degdéydy; ollc yodvovs Aswvidec fvixe)
demonstrat. Basilius autem alibi eiusmodi locutionibus addit pragpositionem xere: hom. 445 B &worer
lepfavery tijs fpéoas Exeivne xed
Evieveod fépey xel tevrne Gpay bty EonToy o g xavaceoes (Moses); ep, 432D xare yoiw
o Egekilc £rog [ef. N'T. Hebr, 3, 8; Syn. epp. bis xad’ iv (juépav); Callin, 110, 28 xard xvguenry;
lo. Glye. 29, 7 xwre wijvde ey fufpey; etiammune e, gr. xerd thy texeny wgev], ant aliis casibus
praepositionibusque utitur,

¥ avotyroovrer of ovpavoi; sp. s. 189 A xard iy povgy woil

Postremo memorandum videtur nunquam obtestandi aut iurandi ullam formulam ap. Bas,
inyeniri: meque nudum accusativam (ut ap. lipict. et Byz. rov Jedv [ooc]; cf. Soph. lex. p. 44) neque pe
aut vy c. ace. (locutiones ab atticistis frequentatas, seriptoribus eceles, et Byz non insolitas [ef. Gelzer.
ad Leont. 17, 18 e Tiee evyoc gov ] ]I':Jf.li'.'qlll! nsitatas e zév Fedw, et r“.rT;J-' .‘Jlfl?‘:I-' fov ) neque mag
c. gen. (ub Tat. ad Graee. 15 mpic vov Fzob, Syn. mooc eveis Tig Yoyse [Fritz 166]). Abstinuisse
autem videtur Bas re

igionis causa, intuens illnd Matth. 5, 34 &6 82 Léyw Suiv 1 GuoGeL 6iws.

3. De genetivo,

Subiectivi genetivi locum tenent nonnmunguam ap. Bas. praepositiones xavd c. ace., mepi c.
ace, et gen,, mape ¢ gen. Harum frequentissima, xeze, ab Atticis perraro (Thue. 6, 16 év udv o5 xer
avtovs Biw; Plat, Phaed. 82¢; Dem, 2, 27) similiter usurpata postea adeo inerebuerat, ut propria eius
vis non iam sentiretur 1), Legitur autem ap. Bas. his locis: hex. 17 A ij xerd voiy Evépyeie (respondent
subsequentia verba 4 zoi ewperoc xfvnoeg; of. Syn. 57 ep. 669, 25 ¢ xere voiw gvegyela), 111 A

i| xat ageriy wc WYuyie Emwuédase (ut hoe loco, ita saepe alibi periphrasi videtur ideo usus esse, ut

1) Cf. Teletem 82, 18 td »ad Savrovs i e vt favedw: Pol. & xord Tac dpyeupeolas ypoves, # wave Tor fAiow
avarods; los. (qui huing eircuitionis erat amantissimuos Ant. XIV 358 zof xar' abedy rodpnuarog: N'T. liph. 1, 15 4 xad
vuds wionz: Eus, h. e 854, 4 Fepravis v zar atroy Emoxdror; acta Pelagine 3, 11 4 xar’' éug Exioxomoz; In. Glye,

Inter atticistas priores solus Lucianns hoe ambitn videtur nsus esse (Schm. I 399), quantom

a, 10 rr}; HATH TO :pla'in:' I [TEGYS,

inde conicers licet, quod de ceferis Sehm. nibil memorat. E Synesio Fritz p. 150 sex locos affert. Fortasse ex hae cirenm-

locutione profecta ost illa, quam Tann. 1591 Byzantinorum propriam esse memorat eb ad ellipsin (verbi Erovopaldusros) revocat:
Malal, 494, 3 *loadsims § xari Bricodpioy toy margiziov, Fx hodierno autem sermone nihil huinsmodi affere
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duos genetivos similiter sonantes evitaret), 144 C co0 xave rovc guoripas peyédove, 157 D eav iy avy
(E,zf}:,'g;\lg&{)rﬂ.' rie xad eveovc (1. e e judy [ipérepe]| edvav) dieedépevor (inprimis usitata fuit Basilio
huius praepositionis cum pronominibus personalibus copulatio); ps. 241D, 317 B, 3508 vg xed' dué
(men) dvrodsiypett, 401 B zg zeere of dmodeiypere, 428 A, 4200, 436G, 452 U; Fun, 661 C: hom,
248 C, 856 B rov xed Seveove (sui commodi) @peiodveeg, S80 B, 493 A doxed to xeld fudc T Twy
fwyodpmy TEoTELIEVL, 6128, 613 B; sp.s. 88A 9 xar avrods (nuie (exitinum eorom); ep. 221 B ijs
zed fuiEs ofxovpévye (pariter Lucian.), 224 B et C, 328 B, 401 C (antecessit genetivus), 5120 nlnodo

Toic 2ot ;'-ilrr{i;; ywploe, 596 B, 597 A, 6090, 6200, 792 A, 8178, 853 B (s), 872 A, 924 A If_r?l'rﬁ'yrr
zopugeeioy toll xet Apgoy xixdov). — Heof ¢, ace. ') semel: Eun, 505 B wov mepi edeov wigov, c
gen. bis: ps. 301 A rpevadévrog wod megl vo? Gyetol xel xeexo¥ womov (evitatur sic collisus earundem
articnli formaram) et 404 B (cf. To. Glye. 8, 28 et A. Tahnii annot). — Heged ¢ gen. a scriptoribus
recentioribus saepe pro simplici genet. usurpatum esse iam Bernh. parall, p. 10 monuit 2). Basiliani
loci sunt hi: hex, 20 A od of nepe ceaveo? ovvéoes voge; ps. 480 C; [hom. 196 Al; ep. 444 C ¢f) nep'

feecvvmy cmEpin, 449 C,

Partitivam genetivam apud Atticos (inprimis Isocratem) multo latins patuisse quam apud
Romanos u]ri-im:u_' actatis notum est. Posteriores vero Hul'-lptﬂ-l.‘cﬁ. lLLli qll.li'.ll:trl k']i'.::'illit-iiﬁl‘i orationi studerent,
etlam magis illom loco attributivae structurae frequentabant, partim certe ob id ipsum, quod coti-
dianus sermo Irlu_g,[‘is m:l}__;'i.\'qlll: hrC-i]-iuh:zl‘- pt‘:u:puai{'ium:.ﬁ fE’x., {E:‘!d}. Basilianae consuetudinis haeec sunt
exempla: 1. pluralis numeri: hex. 105 A zaiv nedlov 1¢ sixagme (fertiles campi) ¥) [113 B re lemrorore
rv fwov 1. e bestiolae tenuissimae, 140 C zav dgaiv wa pépiorel, 144 A, 153 A, [156 C}, 157 U, |1'1“i
161 B], 168 C xeve wovc fnedifopovas wav 6doindgwr, 184 B, [185 Cl; ps. 212B xerd zove sogorc v
f‘n:{;ﬁif oi xzel.; Bon. 5290, 544 C, 613 A; hom. 188 H 92 A &y tmmov Tovc f:}'mi'ruru.‘ {1|m hi loci
dubiae orationis), 200 B (post comparativum), 201 B, Tl-‘- 280 B, 308 C, 821C, 356D, 381 A, 385D,
8306 B, [456 A], 493 B, 540D; adul. 568D % medc wodc gavlove wTov Aoywy ocvvidece, 572 A voic

rotovzoie Tov Adywr (post hoe pronomen hune genetivam Atticis maxime usitatum fuisse Bernh, wiss.
Bynt. p. 155 monuit), 577 B et C%); sp. s. 100 A, 109 B, 200 C; ep. 317 A @ rav amgemav 1. e aliguid
indecorum, [425 A et B harrr rotlc r_mqrm:asmlc £ rrerf:(ni:]| 444 C ur:ir.l';{EQ 06 XEX0L T@Y F.’r.'zcgrﬁl'. 477 B,
520 A, 824 B, 956 B d¢ re guwiedovie vov fwwy, al. Usurpatur hoe genus genetivi saepe a Pol, interdum
in titulis II. p. Chr, sace, a Dione, Lue, Aristide, saepius ab Ael., erebro a Philostr,, raro a Synesio.
Praeterea ¢f. Bernh. parall. 64 sq. 2. Singularis numeri a) generis neutrius: hex. 53 B 10 devarodév
eg e wov ypover, 350 sl w6 xothavdiy wic yic, 201B peredwixer i mowg v rodgipov, 233 B

avh wijs Thexies Tye vo yegiéoravov; ep. 813 A dv rovrg wic fluafeg (id aetatis), 4280 &ls mold woi

1) Tam a Theophr. sic nsurpatum, saepe a Pol. (Kaelker, Quaestiones de eloc. Pol. p. 28 aliquoties in titulis

citis (ef. Dielsii indicem

Prienensibus (velut 118, 8 105 arpl afedr gpovijuaros [sace, I a. Chr]), in ABtii ef Arii Didymi
8. v.), in Hesemonii actis Archelai (IV. saee.: hy meal b dpdmage); practerea ef. Philostr. Ap. 313, 8; Fritz p, 153 de Syn.;
A, Jahn de Io. Glyea p. XXXIV.

%) Bis qui illie nominantur seriptoribus (Pol., Diod., Plut, Lue., Liban.) adinngendi sunt Aristot. (Encken, Uher
den Sprachgebr, des A, p. 58), Tos. (G. Sehmidt 593), Procop. |\§f‘|l'.|]n“|.||l\i|| 161, De atticistis nihil memorat Sehm. Conferre
licet enm hac periphrasi nostram praepositionem ,seifens® recentiore demum aetate in usom receptam.

B) Cf. Tiv. 80, 9, 1 enm expeditis militam. — Uneis [ ] includam eos logos, ubi saperlativis iunctns genetivus
minus nohis mims videtur.

4) Cum in hac

parva, sed propter legentium condicionem diligentissime elaborata oratione hie genetivas plus semel
usurpetur, facile conicins pro atticismo eum a Bas, habitum esse; Afque lectiorem esse hane structuram parfitivam diserte
docet grammations Philemon p. 53 sq. (Osann). Hodie quoque saepenumere in libris et ephemeridibus legitor genet. partit,
post superlativos positus, ubi nos quidem utimur structura attributiva, velut Néw ‘Hu. 18 $sfo. 1910: daéfaler s wpp
peplotny vy rexsvdoror, 30 Pefo.: meprdyovow vie dvvdpsic sic iy faydopy wdy dupgavedy, ib.: o pl sosalizopsy ko

Yoo l * -~ - 0= » 1 § g ¥ . - -
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yoovor, 441 A nepaliioer vo mold wis ogodpdeyres, 47T A wd modd vije FAiews dregopnoev; sp. s, T8 A
peexpoloylee oty Gwdi .. ovdé efc pexpov To¥ xexol gigovow. Similia ap. Plot. (saepius, ut Ale 32, 12
&y tovire vic flwinc), Polyaen. (7, 41 xar éxeive vic Gpac), Philostr, (ub é¢ paxgiv roi yosvor: Schm.
IV 53), Euseb. (ut sic éxeiva toi xawpot), Syn. (xar’ éxeivo voi xargod et &y ¢ mvdivov), Mare, Diac.
(et exeivo xewpot). De Attico usu of. Bernh, wiss, Synt. 156, b) Semel, in illa ad adul. oratione
(964 C), genus adiectivi conformatum est ad genus genetivi: 6dod ey dogaleacdeny dnodexvivae
(pro w6 dogeléorcror). Huinsmodi assimilatio generis enm Atticis non insolita fuerit (v. Kh. 1 279), poste-
rioribus vero elegantia visa sit — reperitur ap. Aristot., Pol., Phil., Plut.,, Polyaen., Arrian., bis ap.
Avistid. [oddsj], ter ap. Philostr. —, non erat quod Lothholz, editor illius orationis, contra quindecim
codicam auetoritater, quibus adicere licet codicem Monacensem 141, quem ipse inspexi, seriberet édwv. —
Contrarius huic mos sobstantive subinngendi gJ_!rnfEi\'llm adiectivi ]11||r.'[]j.~'._ ub fperre vhiv modvrelay
f_[nle[;m.}, [LENQEEXLOY. TEaY {Eﬁgfﬁ;' (]’hih::d:l‘.: v. Kh. I 338, Bernh. |JIH':'I]]. 64, Sehm, IV 53) non invemtbur
ap. Bas. — Collocatur gen. part. a B. semper recte, nusquam ut saepe ap. posteros (ef. Usener,
annot. ad Theodor, p. 148 et vit, Tyeh. p. 51; interdum etiam ap., Ael, semel in Syn. epp.) inter arti-
cnlum et nomen,

De praedicativi genetivi (sive partitivi sive possessivi sive qualitatis) verbis efve et yiyveode:
iuneti liberiore ap. posteriores usu Bernh, parall, 67 sq. disputavit. Basilianorum exemplorum notabilium
varia genera, pront animans aut res subiecto aunt genelivo significatur, sic distingonam:

1. Aliquid est a) hominis: ep. 425C redre §2 frdoae Sxetvov povov dori vod xod., 449C
tfvoc oy fovt yelpe fuiv dpéfas; al: usus non solum antiquornm, sed etiam zoevfic seriptornm (in
NTo. Act. 1, 7). b) rei: Eun. 536 C nepavards doti wijc dvordro sq. inf; ep. 300 C wdsev mévov v
[cf. Dem. 8, 48 doxel zaiva . . movov molldv elvac), 320 A &ive . . sive . ., wis ofc &v &y ovvicewg,
464 B o0 yop 0% woi got reomov (sc. foriy) sq. inf, 656 A post inf. pdvye fori zijc ofc dpdérnroc;
adul. B8B A Gmep dixye fori zolexwy (,moris est® [sc. alias aliter logui]: pro illa plurimoram codicum
lectione enm Lothholzo ex wmo cod, recipere scripturam gmep diéey eo minus licere puto, quod ita genus
pronominis non congrueret substantivo). — ep, 976 C dvrodiic ydfo fore peyloeye 4 rav dodevorveow
Enfoxenc; Fun. 5820 zov 48 evrov wimov TePEpedtee slver xeel TH ayévros, 600 A. — Talia cum
Attico usn congruere ') nemo ignorat (Kh. T 872; Kr, 47, 6, 9 et 47, 4, 2), Ex Aristide pauca affert
Schm, 1T 100, e Philostr. id. IV 158; etiam saee, VI Theodor. v, Theodos, 49, 1 seribit: xpefzrovog dv
gn guoemg o inf.

2, Aliquis est a) hominis alicuius vel generis hominum: ep. 668 B of Kedapol xei edzol
tov aneoyiouiver siof eb al. Hue referendum duco hune locum: ep. 597 C ze yeyovdre . . wov memovdorc
tijc EAcEtvordenc Gvee pepidog Jedevvory (i e, rdv Sleswordrwy; quamguam hoc idem fere valet atque
miserrimae sortis esse), comparans enm genetivo pegidog aliis plaribus locis usurpato, velut 932 B =
mofeg gloi pegidoc (antegressis verbis dv &f yof éléodar miv pepide) ?). Hodemque pertinet ep. 901 A

movyoic, fopnc “dpeiov yevéodee (quam lectionem recte tuetur Maranus contra alteram yedeo%e) et
932 C i Gipye yeviclw vov frepodidaozaloivimy. — Huie genetivo ), qui etiam in NTo. reperitur
(I Tim. 1, 20; Act. 23, 6), Bas. raro praepositiones more posteriorum addit, velot ep. 668 A o #re €x
Tije Exxlnotas dvewy t) et 669C dn' fxelvne dvras ©iic vikews. b) rei alienins, Huius genetivi, quo

|,1 Pariter atqne Eun. 608 C 7S (Lf'ri;: /-.rJ}'::J.flru;ﬂ-u. :rr:‘r‘.am'r-:'r:c 4. inf. (Kh. I 874 8.}

=) CI. Dem. 18, 64 i molac pepldoc yeviadha vy mdley Efopder’ v et Mare. Diac. 21, 23 ylvovzar tic pudy
pepidog,  Pracpositionem huic snbstantive B, adiecit ep. 925 B fwe foar émi tije Dpwewvovone usptdos [ef. 987 € fmi i
dytofis fare . . vatrys dideoxolding].

#) Ceteris quogne verbis eopulae locnm tenentibus inngitur: ep. 496 B fréoas dvoudod goay énapylac (Kh. I 374).

4 Cf. To. 18,17; I Cor. 12, 15. Ap. Atticos ,nur dann, wenn ecine Auswahl u. dgl. bezeichnet werden soll®
(Kh. I 372).
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Attici, nisi magnitudinem vel aetatem numeralibus definiebant, perraro usi sunt (Kr. 47, 6, 10; Kh. 1
373: .nur in vereinzelten Wendungen®), duo genera ap. Bas. repperi, Unum respondet latino genetivo
vel ablativo qualitatis: ep. 265 B zijc edric gV oews 16 nucpl xei 1g ¥ig vo nveipe to Eywov (sc. éori),
Idem genetivus grioews hex 60 A; 182 A; ps. 801 B, 656 A (ag @dlorgloas Jmdgyov gvoews, sc. TVET L),
ib, B aptus e suyyavew [sp. s. 169 A pendens e verbo wopilerv]?). De altero, guod propius accedit ad
genet, possessivum et ab antiquis paucis locutionibus ineohatum est huic similibus: 9 edrijs yropys
eiveer (Thue. 1, 113)%), Bernh. parall L 1 sic existimat: ,usus anctore Plotarcho propagatus, sed a lexi-
cographis vel editoribus saepe neglectus, ub efver sive yiyvesar genetivo netum ad omnes referatur qui
rei vel cupiditati dediti sint et in negotio studiose versentur®. Huinsmodi exempla ap. Bas. haee
leguntur: ep. 508 C mdvewy dpod vowtivwy Gviwy . .. @loyfows £vic Eyevopny zod wy Vusrégar
Exximoiey xataxoopijoes vf oy wnlxotrov @vdpos meooraciy, 552 C de se ipse seribit Bus. G4og
gori tijc eloyvye xel vov undév flefepov yiyvecder ©@ Aag roi @eov®), eademque construetio fortasse
obversata est Basilio @vaxolotSwe seribenti ep. 700 A gxeivo grordeoetm i"‘i J?} oUvEgie, TOU TroLfjoces T
Teapwy (sc. episcopo) zév {dwov =ixdov, ubi concinne dicendum fuit aut 7o morfoee aut fxeivov Eorw.
Hune usum si novisset Fritz, non haesitasset in hoc Synesii loco: 115 ep. 706, 36 yevod dy zod wolg
oyolacexove &ldévas te tevte xai meos fxsivov Efayyeilas, ad guem p. 107 annotat: ,Die Dedentung
kann nur die sein: ,sorge dafiir® oder ,veranlasse daB*. Wie die Struktur entstanden zn denken sei,
ist mir nicht gelungen zu finden. Am niichsten liegt wohl die Annahme einer Verderbnis®. Prioribus
atticistis eiusmodi locutiones non admodum placuisse videntur, cum duo tanfum ex Aristide loci (XXXVIII
718 et XLVI 171), tres e Philostr, (Ap. 74, 1; 90, 18; J. 377, 8) huc referri possint. Byzantinis unsitatum
rtli:*:if,' }_;,.i‘ﬂ!-; n::; g_y}-pll'i‘;__‘ {,"_y,l.":lgrr; 0 E_'i‘ll:\"!ll:\' olim me llﬂt‘.]iit.

(xenetivum auctoris verbis passivis iunetum, gqui nonnullis tragicornm loeis invenitur posteaque
pro atticismo habebatur (Schm. I 235, 111 52, IV 56), semel ap. Das. repperi: ep. 420 A xat GRpog
felwxapév gov; hoe verbum sic construifur a Luc, Philostr, saepissimeque ab amatoriarum fabularum
seriptoribus (velut Xen. Eph), enm Attici verbo idem significanti adiungerent substantivam fgwe (Xen.
i'gmrt, Plat, i+ f-’._{.rmmg).

Genetivam causae verbis animi motum declarantibng (Gevpcfen similibnsque) subiunetom,
qui NTi. seriptoribus iam incognitus hodieque plane oblitteratus est, aliquoties legisse mihi videor, sed
enotare locos omisi praeter hex, 56 B faoxatve wvi twoc et hom. 189 A ovendduevos o7 Yuyj) wov
nvevparxdy dnolevoewy ). De adiectivis deidecoc et dlsevdc huic genetivo adiunctis v. infra. Fiusdem
generis genetivam ex interiectionibus aptum sermo cotidianus din videtur retinuisse; nam invenitur
et ap. Teletem (18, 2 post &) et ap. Epictetum (I 21,3 & peyelov gilovogov). Ap. Bas, quoque plus
semel eam repperi, velut post «: ps. 213 A, Eun. 548 D, hom. 521 B, sp. 5. 160 C. A seriptoribus
posterioribus saepe talibus interiectionibus dativam vel accusativam additum esse Jann., 1854 b testatur

1y Bernh. wi
tivo qualitatis usn ef. fjuae e volgari sermone sage. IV./V. “l'l!ll]‘ﬂ‘:l"ll:i.ﬂs 92, aliis '|_'-l‘.':<|‘l."|.'i'."|."l|r':1$ [obeck ad ]"Ell'.'\ll. 215, ex Eus.
. e. Schwartz in ind. p. 212 (,Ubersetzong des Ablat, der Qualitit®) afferunt. Ex atticistis Schm. genefivi qualitatis per-

5. Synt. 166: ,Die Verbindung mit rpdmow oder giicews st erst bei Spiteren hiufiz.® De dilatato gene-

panca exempla ponit (LT, 54 [Fear], IV 56 [sine elvae]). Hodie: adowr &eav (yoovar) slatdhe; té Sjmppa elve peylotgs: omou-
t'fuer:rqirrf:J CTOGTINTIR NS (Mooomaxis) rpl"-J'r’-J:lJ_:J aim.

EJI [ it Eus. h. e. 668, Q9 Tolac ;ﬁ..; -I,-p,:;_:lr“';; lll.ll“t’l'llﬂlli'fﬂll" loeationem ,r.q'luu.: Hs ;.';l'n'?_u'rj‘.‘_‘ dri. A Bas. adhibetur
praepositio sp. s. 208 B2 éxi rateys v tijs prougs.

3) Bimiliter anctor commentarii in Isaiam seripsit (Bas. opp. t. IT 396 B) dloc pevdpevor wije amparnixijc dmolavoeons.
Cf. quae ad hune locum annotavit A. Jaln, animadvers. in B. M. opera p. 182, praeterea Liv. 3, 36 hominum, non cau-
saram toti erant,

4) Praepositiones insolentins usurpatae: hex. 17 B davudoae 1or oixoddun @ xd rol foyov (ef. Philostr. Ap. 120, 14
et Thue. 2, 25); ap. 276 C fw (vijoor) . . "Ounoos sig =dilos favpdons palveTal.
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atque ex ipso Basilio loeum profert: TIT 645 A ofpor iy xeqedyjy; sed hic sumptos est ex iis libris, qui
nomine asceticornm comprehenduntur eornmque maximam partem multi Basilii esse negant.

Adiectivorum relativorum?), gquornm usum Sehm. IV 612 in atficissuis numerat, a Bas.
crebro usurpatorum haec genera diseerno:

1. in ¢x0¢ desinentia facultatemque (vel studium) significantia: alodyzxdc hom. 413 B, Eun,
b4l A avargerzoe sp. 8. 93 U evelonxde hex. 69 A ; avetdynezog Bun, 540 D; dmolevorxdc ep. 885 A
ernorelegrexos hex, 187 A, ps. 817 A; dgeworixac ps. 248 A yropwsomog sp. 8. 148 B et Dy deravijeixog
hex. 37 B, 69 A, 281 B: Jewxrexog Eun. 640 B (novies in Origen. comment in Toannem), dexeexac hom.
241 A, 344 B, sp, s 1841, ep, 261 B (hodie quoque e, gr. dey sive 4. peedjoeme ot dde fmidexcixy
moayneronooewe); dplwede Bun, 529 A, 533 C, 536 ¢, 580 ¢, 588 C, 617 B, 625 A, sp. s. 81 B, 96 C,
112 A {l”]l]!_‘{ comm. in lo, 296, 23 1o, HII\'{;_ 41, ']*I:| ,'f,rrmg-,rc.r;:r_:; hex, 68 {:1 Eun., 540 D, hom. 224 A
(Orig. in To. 248, 5 cyadary xei xaxmy); deeyeprezog ep, 904 D; [diopdwrede hom. 197 A: oratio dubia];

Exrapaxtizos ps. 807 B; Euwmeprexrixoc ep. 628 A; dudeucrixde Eun, 6211, 648 A, 661 B, ep. 965 B;
gmuvoyrexoe hex, 157 O émeredeonxoc ps. 817 A Bmomemds gp. 5 168 B, ep. 865 C; Jegamsvexos ep.
525 U5 Pewmpqrexac sp. 8 168 B; zePawperc Fun, 609 A, ep. 964 D; xreveedymrixce ep. 86D A xere-
oxevaccixos hex. 87 B: xzprrexac hex. 48 B, ep. 965 C; pmuovizae hex, 197 G (sed ib. 1920 mgog quidiay
pypovexov, se. xUmv); eixovopexas ep. 885 A: dpexrixoc hex, 196 C; megegrarxdg sp. 8. 160 B, 178D,
mreepexrizes ps, 425 A, Eun, 609 A; srdnzrixge hex, 113 U; meogrexee hex, 8B, 768, 978, 81C, 132 A,
157 B, ps. 869 A, hom. 220 A; wopeorexoc hex, 196 B; mpeexwizos hex, 70 B; woogolaxzios ep, 525 C;
Gi,'-li.tm-‘u-.z:;; Fun, 524B, 536 B, 565 A, 577 C. 584 A et (f, 5880, ep. 249 A; oopyvmieds ps. 857 B,
copainowrxos hex, 76 B et D, sp, s, 156 B, ep. 909 A, svvexrixde hex. 108 A, camemvwrixde sp. . 180 A:
'F.'«"x‘.'.t!{.r)-'.'f?.‘f.:g LR 388 \ Sp. 8, 108 H, 180 IT Ep. 637 A: q]'.'}fcianxr;;; ]:IE"K. a7 R. fld-'.‘ 101 H Pa. HUH]:J._ 8361}
Eun, 633 A; q'!'.:‘.rfzuzr;g hex, 157 C: zugau'?l;-g:-f;rr;:d; hex, 89 A FWONTLRAS A, 824D, 477 B. Inter
Atticos constat maxime Platonem tfalibus adiectivis delectatum esse, De multo malore copia horum
Basilii exemplorum idem dicendum est, quod de Luciano Schm, 1 402 statuit, formata ea esse ,in Ver-
folgung allgemein ;;'t'ii:t']]ir.*(']]t'l' Formationsgesetze, welche eben auf neue Hille angewendet werden.®
Quod saepins etiam, quam alibi, in hex. Bas, eis utitur, id ex argumento ad qualitates animantium
pertinente concisamague argnmentationem requirente repetendum existimo, In N To, nusquam fere ea
genetivo iungi Bl 109 testatur; ex Epicteto Stoico Melcher p. 38 sqq. permagnum numeram talinm
adiectivornm affert non memorans, num genetivum eius subiungere B, solitus sit. De atticistarum tali
genetivo utendi consuetudine silet Schm., nisi gquod ex Ael. profert zevorxos (NA. 840, 25) et O TEx0G
yooec (NA, 311, 10),

2. 1mopiam notantia: ayégmorec ep. 917 B; dysvoroc hom. 557 B, sp. 8. 178 A; dyduvacroc
Eun. 500 A; @didexcog sp. s. 181 B; aqjdye hex. 117U; @xoovwvyroc ep. 797 B (saepius in hac ep.
scanonica®, sed ib. A insolenter d. forat voic dyudoueoe [cf. Aristot. Top. 8, 2 &. zofc xaxoic]); dnedijc
hex. 173 A (hodie duddnzroc e, gen.), duotgos sp.s. 116 B, 178 A, 181 B, 197 A; évalo9yroc hom, 228 (;
avenidexroc ps. 221 U, Eun. 561 C, 641 C, 660 C; évenfoxenroc Eun. 580 B; evijzooc [hom. 185 C] sp.
8. 141 A; dnelparog ps. 248 B; ampooderc sp. 8. 181 B: dovverog hom. 278 A (wev Tijc Woytic Gyedar;
Dio Chr, meedeine: hodie idem declarat gryEevpog ¢ gen); évderfs hom, 443 B awévpe hom. 276 A, Ad

238, 11 41 (,die

tritiora vocabula £led9epnc, Eonuog, zedepds, xevag non attendi., De atticistis v. Schm. T ¢
Adj. relativa, welche Aristid. verwendet, haben meist privative Bedentung®), 111 54, IV 55,

3. a) ecopiam deelarantia: g dovag sp. 8. 108 B; dinxopeic sp. & 95 D edgopos hom. 348 D),
420 C; b) genetivo causse iuncta: Jeflawoc hom. 264 B (£fs E:’.’r;.r;{.u'::g 1. ¢ miser ob fertilitatem),

1) Egregie de his disputavit Bernh, 170—174.
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gleetvoc hom. _’{-’I B, 264 B (.E". T ;mgo‘l':rm', E-I;‘_EE.'I'!'.:.F{:'QG.__‘ Loy .-'r{aurJ‘anxm.mirr:r;l'}, adul. 581 A, ep 889 B:
dmwvepoc hom, 201D (efjc odxeies dEvdopniac); c) alia: e veirovc ep. 825 B; mpokevoe ps. 460 B,
468 A, 480 A; gpedodedp mv ps. 401D, sp. s, 133 A, De atticistarum prioram unsu v, Schm, 1, L Ex actis
app. apocr. Bonnet (ind. p. 300) affert adiectiva Eévoc, u'ﬂ'.ﬂ'&wf_c, c¢eovoe cum genet, copulata, Compernass
autem in actis ss, Marinae et Christophori talem genetivum non videtur repperisse,

Ex adverbiis loei apfus genet. partit, qui e vulgari sermone excidit, ap. Bas. legitur post
ot dapod Eun., 517 A, 584 By molleyets hex, 92C, ps. 237 A, 2656 A [ef Néa ‘Hu. 11 Meozr. 1910
mevzeyol ot ‘Elimveopoi|: mov Eun, 504 O, 541 A, 589 C; mod ps. 460 C, hom. 540 C; itemque gene-
tivas ad huws similitudinem post adverbia mo di adhibitug (v. Kh. I 382)1) copulata eum verbo #yeww
(post Gmwe: hom, 552 C, sp. s, 196 A; otirwc: adul. 564 C, ep. 282 0; mag: hex. 81 U; dic: sp. 5. 1128
et ]Q[I“. [!l‘.‘l{‘,tl‘l'l’:l: thtlI_ ]{;H C 1:- a8 ]"f“‘:II:J ;J'fl!;lr;,l.',,rg_.um; T r;};[g:ﬂf‘”wp E'Ix'”-'ﬁ'{ﬁ 4992 {_1 &:‘-:rfé'u'.il\_‘? E!?ZHF{J&J;
Eyer [rrodeg], adul. 589 A zove dodac Eyoveas wiv loyiopav, ep. 285 A zijc yetgoc Eyes doydic) et Fw
(semel: hom. 552 B g.rf:,'mlﬂe'v oty Brrwe Ewe TeEyovg):

Genetivuam temporis ad h‘]rzlﬁum._ intra quod guid fiat vel factum sit, declarandum Bas. his
loentionibus maximam partem etiam NTL seriptoribus usitatis (Bl 111) adhibet: wvxrde xei fuépeas
hex, 163 B, al.), fonépac (hex. 124 €, al.). yeoudvos (hex. 157 0), modldxec tijc fuéoee (hex. 1833 A; sed
ep. 484 B queic péveorys véraprov [quater] xed’ ﬁ:xrffiu"l' £fdopet dee xofvovouper), dpdoor Badéas (ep.
885 B; item Ev. Lue. 24, 1), cwgi ray vexeav (ep. 905 A: intempesta nocte; item Aristoph. et Antiph.).
Respondent talibus genetivis interdum in eodem enuntiato alii casus cum praepositionibus iuneti, velut
hex. 124 C donsépas. ., év 62 o7 peanufela; 157 C dv g Jégse. . yeiuavos.  Ad aceurating vero definiendum
temporis spatinm (quemadmodum Attici dixerunt e cUTic Nufpas, Teltne Tic VORTOC, TolcEovEe Ermv,
qui genetivus interdum nobis vertendus est praepositione ,seit®) nusquam nisi forte hom, 444 D (EpeEic
wiv Emve TovTay s woreles Efdopadwr vuxric xal fpépes dwepaprvoduevor tiiv o dayyidoy. . ovz
émavodueda) Bas, utitur genetivo, sed aut dative aut praepositionibus év, [dvrdc?], iow (ep. 424 B),
deer ¢, gen. (hex. 128 C dut wpreixovee fuepdy éxfeiver 6 Hhwe; 12B), énf e, gen, (inprimis saepe vocum
xatgog, fuége, woc et Exacrog, mac, sim,, velut hex. 172 C éni mavris xetgot, ep. 928 A & rov magovrog
zeetpov; hex. 183 A dy’ ducior i f:-lr!.l-'grx;1 ep., 969 A 2 Foyaror o quegay; hex, 1820 & e avric
woeee, ep. 318 B £y’ !f;-{r:r:rrll.‘.: w.), %) xare ¢ ace.®), semel (ep. 885 () wizrwp =l ped fuépcr (sic
seribendum, non pyd 4. ut in ed. Maur.; ef. Plat. Phaedr, 251 ¢)

atticistae usi erant (praecipue Luc.: Schm. 1 2385), sed plerisque acciderat, ut elegantiam Atticam imitari

Saepius hoe genetivo temp, priores

sibi visi hand raro perperam etiam tum genetivum usurparent, eum diuturnitas temporis erat
declaranda (ef. Schm, IL 40, III 53, IV 57). Hune errorem, quo alii quoque scriptores aetate in-

-

feriores saepe impliciti sunt (Soph. lex 43, 5; pass. Andreae 28, 12; acta Toann. 161, 1; Theod. v. Theo-
dos. 50, 7 maone wvxrég [totam n] Aswoveyoivrss), semel tantum idque in ep. canomica veteres

LAtticismus
Theodor, v.

1) Nusquam in NTo., sed. ap. Lue,, Aristid. (Schm. II. 131), persacpe ap. Philostr. (Schm. IV 176
nach A. Mai, Class. auet. IV 524°). Singulos ¢ Paus. et Liban, locos profert Lebeck ad Phryn. p. 280, Cf.

Theodos. 55, 17 fxasros fesudlero mis mepi vy mlony dvdoeios ol

%) Cf Schw. T 899: TIn zeitlichem Sinn branchen die #lterven Schriftsteller 2=/ nur, wenn sie cs nicht mit
lichen :‘{UH.E.IIHH[!'I]IIT[!I,'.(n.'tl verbinden . . . Die H]Ji’tll.'l‘tu erlanben sich weiteres, so hat Lucian & LIS J;_.u.l'in:;“. Annotare hic
liceat Buasilium saepissime substantiva non per se tempus indicantia sablungere voel xapds similibusque, velut ep. 201 (
£ni Tod xaeood oy zordivor (of Thae. 6, 84 &= sivdiovor), hom, 376 C mao’ adror vov xapodr tijs didfeco; et ep. DGH O
qape Ty xeody 108 addovs (ef, Do, 20, 285 mnp' afvd v ovpforra et Khe L 513), ep. 872 A zava ror tfe owwmils yodyor
cf. Sehm. T 00),

i 9 Cf. supra p. 12 et Schm. IIT 54: ,Die ovwjdea von Aelians Zeit kennt diesen Genetiv (der Zeitsphiire) nicht
mehr : lehrreich dafi ist VH, 67, 25 Tijg aUrfs sjuspas wai xata . avthy wpoy cpdy, da hier die attizistische Konstruktion
mit Gen. unmittelbar neben der vulgiiren mit xard c. ace. steht.
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partim leges repetente deprehﬁnr,ti: 681 C zpedv €rav wijc xotvavies povic géyeodar. Reliquiae sunt

. . " - = e = - * " - =F. . -1 " oo .
hodie genetivi temporis perpaucae: roi Aetmot, To¥ ypovov (ithers Jahr), i Aaumeie (zn Ostern), =z
fomépec (sed in vulgari sermone z¢ fpadv), &nek wijc £fdouddoc.

4, De dativo.

Dativas in cotidiano sermone aetate Romana sensim coepit rarescere eiusque vicem vel praepo-
sitiones vel accus, aut genet. obtinere, quoad aetate Byzantina prorsus fere e vulgari usa excidit'). Quo
autem magis evanuit, eo studiosius frequentabatur a seriptoribus elegantioribus; sed iudicio naturali sublato
vel imminuto fieri non potuit, quin crebro perperam usurparetur. Ut igitur ordiamor ab eo qui proprie
dicitur dativo sive casu obiecti indirecti (personalisque), Basilium dicendum est eo saepissime semperque
fere more Attico usum esse neque praepositionem eig unquam eius loco adhibentem (ut interdum NTi
seriptores: Bttm. p. 150) neque accusativam aut genetivum substituentem (ut acta Petri et Pauli 43
acensat, post doxei, a. Thomae 28, 35 post efmev, Callin. 138, 12 dazxovor e'vov; — C. 1 G. 9121, 5
fony ol 2OTHOY }::‘zgit.-‘ff_{té'vu;. Ex pluribu:-' huivs dativi generibus duo exemplis Basilianis illustrare placet.

Ae primum quid-_'in dativas ethicus, qui e sermone populari et famihar ortus tam din graeea
lingua retinebatur quam ipse dativus®), erebro usurpatur a Bas, sed semper fere copulatus cum imperativo
(saepissime alterius personae singularis, ter guaterve cum coniunctivo prohibitivo) eoque plerisque locis
verbi vofw omninogue verbornm sentiendi: hex 41 B vayoov d¢ pow, 68U xei voee por, 97 B, 116 B,
124 B, 208 B dmeeé por yofpovess; ps. 288 A et B, 317C, 336 A, 368 B, 369 A, 872A, 37318 (bis),
377 B, 4098, 4130, 425 A; Bun. 665D xal i por el ta coga teire (omisso verbo); hom, 184 B,
228 A crafe poe wy decevoin, 312 A, 8656A, 440A, 5164, 5890, 6050, sp. s. 160 A xei pyj pos...
gxdcifng, 212 A et C; ep. 836 A, 377 C. Qui cum indicativo coniuncti sunt dativi tres: hom. 232 A Emegov
evrg déxe meidec, 420 A, ep. 885 B dnsdipyoer fuiv Sixdotos, to mg@roy. ..ty GUECEQWY xexaiV, 08
incommodi potius dativos intellegas #). — Semel adiunectus est datives adieetivo: ep. G41 C ofiroc ¢ viw
aofupos xei ceuvos Tpiv Thvxépeog (ironice) 4), quoenm loco conferas Xen, Cyr. 1, 3, 2 & pijrep, o
xeeldc pot 6 mremmoe et Catull. 86, 1 Quintia formosa est multis, Similiter, h. e. ita ut dativo subiciatur
vis: indieio alicuius (,in den Aungen jemandes®, Bttm. p. 156: ,Dat. des subjektiven Urfeils*), expli-
cari posse existimo hos locos: ps. 2410 «f oty fovdsree (48ibi wvult*: sie iam ap. Plat) fviedde 1
mpogevyy v mpogyrn; et 308B of odv fovierer v@ mpogiry 4 émayyelin®); Similia e Philostrato

i
Schm. 1V 143 (Ap. 107, 18 &f 4 ofxfe fovletel oov,) et 198 (Ap. 183, 18 &/ § et Evige toiien) affert,
quibusenm conferas Orig, comm. in Jo. 5, 9 #f dy vavea wadd fuiv Sovderes; — Finitimum huic dativam

illum quem vocant ,Dat. des Standpunkts® (Khe 1 423 sq.)") s loeis repperi: hom. 408 B cuveloves

Iy Thumb p. 23: ,Der Dativ ist aus der Volkssprache giinzlich geschwunden; er findet sich hachstens in formel.
haften, der Schrift- (oder ]{imhi;]p}.»;]:rau_']||,' entnommenen Wendungen wie etwa de dofa Gott sei Dank® oder rordere | wirklich®®,
Sed 7 safapsdovon, quae legitur in libris et ephemeridibus, satis mulfa ex illo casu vel retinuit vel removavit,

2 NT. ,-\IJ-H'. 2, 16 z"gxn..z.rm' aot m‘;_n'; (Bl. 115). Hodie antem ::- xur'Jral.lu.:.ur:.u.fl'J} in eiug loenm snbstituere solet

cepetivam (rf oy Toy ;-:r!rr.:i;'.'u;_:

8) Sed in Libanii ad Bas. ep. (1080 A) dativus ille proprie ethicus legitur: «f »#w fuiv & Basflews dpd; ef. Hor.
ep. 1, 3, 15 quid mihi Celsus agit?.

4) Vitio caret verdio editionis Mauringe: .apud ves®, dumne praepositioni vis tribuatar mere localis; of. Taec.
hist. 1, 20 ,aunt perire, .. aut, quod aeque apud bonos miserum est, occidere® et Ro. 11, 25 wodriuor elvar xap’ fovrg,
Syn.: map” fuoi thuog i awjo (Fritz 162). De pari Attieorum uso v. Kh. T 421,

# Genetivi loeo nunquam Bas, dativam item ponit ut Euseb. h. e. 76, 17 atvg ojz dvpareds: T48, T yprmoior
atrols wéxroy (V. ind. Schwartzii s. v. Dativ) ant papyri (Schm. IIL 56, IV 52).

%) Servabatur ab elegantioribus posterioris aetatis seriptoribus (Schm. I 41, IIT 55, IV 58 et 610; Weissenb. 28),
enm  communis sermo ubti mallet genetivo pluralis (Schm. IV. 57, Soph, lex. 43, 7). Exstat etiam ap. FEus (dwstar,
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gijone, DE. 240D et ep. 877 B aﬁrymlu.-ipm,__- dé gxomovves, ep. 380 B ﬂ’p'..faﬂ‘n;fg 2ozt T Etfyum;tf;va}g FR0VOVEL
i EEqynars atioy,

Alterius generis est dafivus anctoris subiunctus verbis passivis, qui propius accedit ad dativam
instrumentalem, sed ipse quoque e notione commodi (vel possessionis) videtur ortus esse, Is aSchm, IV 612
in atticismis numeratur, quamgonam non solum ap, atticistas (Arist, Ael, frequentissime ap. Philostr.)
invenitur, sed etiam in NTo. (Luc. 28, 15), in actis s. Christoph. (62, 5), in actis s. Thomae (109, 10)1).
Basilius autem eum saepissime subiungit perfecto (velut hex. 25 A, 57 D elonces ... vioi tav mwod fpov,
02 A, 121 C v fefrmucvor fniv, 144 C: hom. 518 A Gloc wjniv & xdounc xarenggodvyrar), rarius
aoristo I;J:]uu. 616 B: hom. 5208 weic Evavedomn xaxoirpyw._: é?;rEJ'rn;-.‘J'J;, 556 U, 540 A; Ep. 8, 212 A ep.
588 A, 637 B, 916 C, 92918, 977 B), quater praesenti (ps. 887 U, 484 B; ep. 868 U ’lowdadoie xei "EAdnor
doaparovgysicar v fufrepn, 936 A), semel futuro (ps. 460 C). — Saepius quam hune casum d7d . gen,
legi non est quod exemplis probem %), Ter autem idem valet cme: ps. 240C zg dno merépwy dvipwy
dvaccedpappévg, 361D, Eun, 664 C; qui usus ab Atticis incohatus (Thue, 1, 17; cf. Kh, I 457) postea
increbuit (Hatzid. 211, Tann, 1507; de atticistis Schm. nihil tale memorat) hodieque dominatur (foxoraly
@i tov deivee). Praeterea praepositione megd sq. gen, multo licentius quam Attici utitur, quos notum
est raro eam alils verbis passivis atque dandi et aceipiendi iunxisse; enotavi dilatati huins a posterioribus
usus 3) exempla plus quadraginta sex, in guibus novem ex hex. (velut 5B guyedevdeis nepa vav -
goyerydévemy), septendecim e ps. (velut 240 A xprdvooveas mepe Tov dixadov xperov). Neque desunt
loci, quibus sape c. dative similem significationem habere videtur: ep. 6330 wav mag’ ailow orovdado-
pévay, 876 B ﬁ‘.ﬂ'r‘,rr".jtﬁ:'m- ’;jﬁ]"i mage moldoic to ebayyeloxoy gyrov mepl xed, 1b Uy ps, 449 A o mape
voic avdpwmots pynpovevecder (468 U undeves rav mege evdowmows vevouauévor); sp.s. 1009 A olc
fidn veriymxe weoe ool dyedoic; ep. 636 C nagde v@ dixalp xperi] vov. . oeégavor .. amolwercer. Haee stroe-
tura orta e notione locali iam ap. Pol. invenitur, postea ap. Ps. Longin,, Xen. Eph,, Herodian., Heliodor.
(saepe, v. Fritsch II 19), in actis app. apoer. (v. Bonnet, ind, 361), nusquam autem ap. atticistas superiores,
Inaudita structura praepositionis mwedec est ep. 877 A spoc dliov dv &pdaey (ab alio virgo corrupta
esset). Huins significationis acecusative minime congruentis cam apud nollum seriptorem exemplum
reperiatur, sed permulta ap. posteriores (Tos,, Plut, Lme., Arr., App., Herodian, Heliod., Proc.) genetivi
huie }jt“.lt]ll_l‘.-i“iu]'l[ ad auctorem :eilc__;'ni[i,cunthun additi, eontra novem codicum, 1[\:““1:-‘» nititur Garnerins,
auctoritatem priornm editorum lectionem smgde &Adov restituendam existimo 4).

Deinceps dicatur de eo dativo, quem constat olim casus instrumentalis antiquissimis iam tem-
poribus  exstineti suseepisse variasque eins sigmfieationes Kr. 48, 15 nomine ,dynamischer Dativ®
complectitur, Dativo igitur qui instrumenti proprie dicitur (sive declaranti quo quid fiat) Bas. non-
nunguam addit 1‘|1'i1£!1m.-:it1'l;ltlmn £v: hom. 561 B rTr.ﬂJS{eiE-_.‘ £y n.r.-:‘ {:".-irfirrrmg (i:::tiri ‘i-'l:l‘bie:) Xeel TOV E—"Iur}i'
flov; ps. 2256 B hre év Tr .zail'ml'.f:r TV XXM ﬁnrq.t;}-maﬂ To r,’v{-.r'{'h'., 476 B, 477 A, 4831 D;: Eun. 636 B
(bi::): sp. 8. 100B; ep. 281 B, 3288, 480B, 544C de zijc & dgdaduoic dnoleloewe, 6610 4 oy
Yryq whoveed 8v o ©ic dyanie megrovaiy, TBY A drrsonuajvereo . . . €v ol . . . nepadedozeoy (of, X.

xavap povusroms, ;_':1'.::;9.€xr|:r;r;f| "J.ir]uu XV. saee. (fondéovrd) ap. Laonicum, imitatorem Herodoti et Thue. sed hodie ne 3
zatlapsvotiey quidem (excepta fortasse loentione ovweldvre slmeiy) usitatus eat,

1) Prasterea persaepe ap. Pol, interdum ap, Ps.Longin,, Appian., ter in Syn. epp,, pluribus locis ap. To. Glycam
{saec. XIV.); prorsns exstinetus hodie.

%) Ubi fxd dative iunctum est, elucet significatio .sub®: ep. 7628 C rpapérres fueis fmo rirdly (cum eodem verbo
sic ap. Plat, et 8yn.) et 987 C dad dopvgpdporc mapameugdévres, necdum ita evannit ut nonnullis loeis Arriani (Boehner 46),
Lueciani (du Mesanil 39), Philostrati (Ap. 31, 15 & lepa dx' Exslvers Spdvas); cf. Kh. I 524.

8) Inm a Pol.; de atticistis v. Schm. T 899, IV 460, de Syn. Fritz 163

4) Faeilius ferri potest hex. 60 B & 1 apds fuic xvxdorepic dodrar, 8l modao sie interpretamur: ,gZegen ung her
rund erseheint® (ds intransitiva significatione verbi dp@oden et similivm v. BL 189).
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Gyr.85 Ts 3), 8640, 877 B, 8B4 B xei vy éviryjre ogleodo: En T THC U -‘.-‘Erfn;mg fjliil"h;l.ﬂ}"uf':? (cf.
Lys. 26, 9), 988 B saepeque &v zg sq. inf. (v. infra). Quae omnia exempla (sicut Synesii: Fritz 140)
prineipalem praepositionis vim (localem indeque ortam temporalem) quemadmodum nonnullis Atkicornm
locis (v. Kh. I 436 et 464 sq,) non nimis obscuratam exhibent aliquantumque distant a talibus locis
uales leguntur in NTo, (Lue, 22, 49 merdoesty &v Heyaloe el al) atque etinm ap. Lmcianum (plus
semel, velut conser. hist, 12 &y dxovetp govevew); cf. Tann. 1562, Usen. ad Theodor. p. 124, Gelz. ad
Leont, p. 169 (qui vel efc praepositionem sic usurpat). — Ad hominem sigmficandum pro mstrumento
adhibitum nunguam Bas. illa praepositione utitur (quemadmodom saepe NT.: Bttm. 283 =q.), sed semel
simplici dativo: ep. 640 A peprvge (1. e reliquiis matyris missis) véoy ediijoever éni i yedrovos duiv
Bapfdpov Ty .t‘t-s;-:-'nr“-orcp {p-atri-.un: frfunoas ). — Nusquam instramenti vim subicit praepositionibus
aiv (Kh, 1 486; Pol. 8,6,4) ant wezd (plos semel Calling, ut were peyefpec Erepev, crebro Byz,
[ef. Hateid. 212), vulgo ]m(lw gic pecee ¢ gen, vel pd e ace). Sed crebro g c. gen. prosopopoein
quadam verbis passivis ab eo adiungitor ad rem declarandam, qua quid effieiatur 2): hex, 1850, 125 B.
152 A, 157 Q 6o srodday OTC @Y ,~r..l:.'l.gfu:u:n-a?lf (J‘eu‘rfﬁr‘rc} 163 B 6. w00 tmver xerely rpf.' VEES, PS. 264 D,
203, 301 D, 328 C cdvevéwowy ol mreveds xoguet Tou Uiro LT CepleegThoeg .T(r:}.rrxmdz-vm?.. 382D ¥, wjc
aveiyxne, 305 A, U, 376 B d. neddv celsvopévip, 885 B 4. wijc &v vi xevove edMryroc Elsyyipever,
401 B v roic dvpwmote voic Suailevapévots . wijc dpegriae (eadem locutio 472 B), 417 A, 428 A, 420 C,

445C, 4690, 489B; Eun. 640 A; adul. 5850 efp wépqe, g’ fic zal 6 yovooe Holwv. .. amedetydy;
sp. 5. 216 0; ep. 2768, B13 A, 3258, 457D, 917A, 944 A, 996 D. Pro hoc praepositione alteram
posterioribus saeeulis pervalgatam, énd (cf. supra p. 19), substibuit hom, 492 A mpds Gijhov... dy’ dv
(eis quae) dxovovery Eveydpevos et hex. 13 A o yep Tav xalwy modSswy ouivor xvoruede mpdc oV
peexeigtov Piov; his tamen locis, praepositionis significatio prope abest ab illa locali, quae eius propria est
et peculiaris (,Ausgangspunkt®). Unum exemplum mihi praesto est praepositionis £z genetivo rei
verhogue passivo iunctae: hom. 181 A zdv €x wipov ocvyreywenuéveoy (Hom, Herod, Thue, Arr, Proc.),
aliquot praepositionis weod (velut hex, 129 C, 1520 dexgogeirdar 7. vod tidavos, ps. 877U, ep. 8260 Oy
of. Bchm, IV 460 sq.).

Altera dativi instrumentalis specie notatar causa, Haec potest esse in animo hominis
posita (,innerer Beweggrund®, ubi nos ,aus*) talisque significatur a B. his dativis: éyeSdrgee (ps. 380 A
v faveod . maaw Sypider, deus), dpofa (ep. 445 B, 821 B), aidoi (hex. 160 C, ps. 456 B, ep. 532 0),
arogle (ep. 917 A xeei aunyevin), detdie (sp. s. 112 C, 437 A), &lnide (hom. 224 C), dnedvpde (hom,
224, 285D, 428 C; Bun, 501 U; l'p -1-':““ utlﬂi- B89 A, 901 B), &jde (ep. 636 B), loyver miveewg
(ep. 593 C), xexix (ep. 821 B), ,-'rnqnn et yvoiys (hom, m“*(] dxv (hom. 285 D), grwovdi; (hom. 356 B
E.J': '."!'EE"JE f.'f; .-l'l‘.'fEl'l"J‘l'l'C-ﬂ.. [ flf‘u _-'r{.?l";; {fJ-J" fff”-'}l'({l). 'I'TFI"-'{J}’.TF :ih. '.l?.'-} f\n. 0. TEVE -‘!ﬂl’. [ﬁf-ﬁ.‘l;“:.ﬂl‘:'l; !'.‘!E!ﬁ&'gtrll.!l?i-' ff}
Enimore), tepmpie (ps. 917 A), gedoi (sp. 8. 128 A wifc dodevelee fjpav), gofp deov (ep. 292 A),
guoiwoes (tumore: ep. 901 B). — Loco huius dativi, quem sermo communis din videtur retinuisse (Pol.
[o Plut.; de NTo. ef. Win, p. 193, de atticistis Schm. IT 42, IIL 57, IV 59), Bas. praepositione
foed ¢. gen, de qua Schm. IV 631 docet: .die Ursache bezeichnendes #. e. gen. in der Koewy villig
verschwunden, 1st von den Atticisten wieder stark in Gebrauch renommen”, frequenter utitur, velut

4 -

ps. 8128 o, zod gdovov, hom. 193D ze o', wjc ovpdein: xavagoovovpeva, 549 Dt zdgov oxgrdr.

1) Cf. Philoste. Ap. 258, 81 #v fxefvg (in der Person des A, durch ihn) falwxorss (Schm. IV 443) et Syn. ioth
L _;—.’JJ_J_,lltJ(,ilﬁr.' rog i ri:'.'}QF n:.-lll'\'h.'J‘IH,F'&.-.'_q"nJ-rﬂ r!_"ri[_;l, -|_-]|'||, Nudi dativi I'.]ile.l.iJl ax \HIC'\ l‘-.\'ﬂll'l!l]:l ]Il'il[.l.'!'t Kl T 486.
2) Haepe in NTo. (velut. Lue. 7, 24 #diapor fmé dréuov ouievsuevor), ap. Mare. Dinc. loeis 21, Callinie. 85, Heliod.
innumerabilibus (Fritsch po22); ex Ael. nnum locum affert Schm. 11T 291, Etiamnune 5 :-rtu?ur_:.- foven praepositionem dwd sie
usnrpat (Néa Hie 8 'Tav, 1910 zarégovear fmé rav pdfas rofror), cum 3 xefowlovpdey ponere Soleat axd ¢ aec,
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Pragpositionis et ¢ posterioribus saeculis (NT. Matth. 14, 26 &. zod gofov Exgaker, Uallin, 81, 15 a.
meprepyeias deevijc, Leont, 41, 14 &. Svpod) hodieque (a. megeéoyesar, aus Nengierde) usitatae talem
significationem ap. Bas. non repperi, Nonnumquam sic dee ¢, acc. nsurpatur (ps. 485 C d. gedavFommniar,
ep. 8768 4. wy Trpoc Te xede qeAley, BBYA 4. iy qeleveioy [Plat.: d. éyvocay ducgrdvery, hodie:
3, wiv dydmy]), semel insolentius e. gen.: ep. 588 A uydé &/ dvelmiorics vi: movydévee juiv mgowpedel).
Practerea cf. ep. (canonica) 676 A & aEfvy nape vav Fopdy (ob iram) xece wijc Exvral yepssic yoqoapuevos
govevs Egrw. — Causam yvero extrinsecus allatam (reddendam nohis anxilio praepositionum ,wegen®,
Linfolge®, similium) Bas, simplici dativo non videtur significasse nisi infinitivi cum articulo copulati (de
quo infra) aut post verba animi affectum declarantia ®). Praepositiones hane causam significant praeter
tritissimas £ri . dat. et deed e ace. hae: v (ep. 6120 de w0 & mwdifdee vév Emigegopévear [xory-
;.'ugffﬁl':| dilaxoloy elve E?}L' ;‘l}l;y'-'i'4'.':'5”';r;l‘.r.l'1 l'll'i;it!tl‘.l'l’::l nonnulla ex 1is quae sapra p. 19 8. allata sunt L‘-'-\Ti.‘]"”}_"li:‘
hue quoque referve liceat), dma (ps. 288 B, 202 A; ep. 313 A ey pnyrépe dgpeédyy dmo Tov dpegridy
oy = propter p. m.) ¥, gno (semel post Seapalen: hex. 17 B), = (ep. 821 A ovdéy dx THic O7c ceipleee
dndimler), mepe c acc. (ps. 345 A; ep. 5520 mapd oy adeoi wivimv, i e sua colpa; sp. s, 145 A;
significatio haec attica saepe ap. Aétium doxographum, v. Diels. indic.).

Fmitimus et huie dativo cansae et illi instrumenti est is dativos, qui a Kr, 48, 15, 4 vocatur ,der
eine Gemiliheit bezeichnende® (nos: ,vermige, gemild, entsprechend, nach*). a) ep. 453 A = gvvijdes
cexvrol Gvviaer Edmxas xelgoy gidevdgmnies (pro tua pr.), 317 A, 380 C, 1065 A [4800 mdc =i
v Pelrjpeest e xagpdias avrev [sui] mogedsrae: in NTo. &v zg . vel xara To . ]; cum praepositione
gv: ep. 476D év 77 Eavrod pedodelp (pro sua astatia), 576 A [ef. Née ‘Hu. 26 Megwiov 1910: 4
Beoideic, &v ef ovwder adrold dEvdegxein|t). b) ep. 6280 & uév wc vopgp GQUETHL TTEOS TOV YEUOY
([ex] lege), hom. 189 B wapoee yepexoic, 644 C Seounis E‘x.‘c.:‘.?‘irrr'rr_c. ap. 8. 176 C woypaic yoeuparixais
(nach trockenen gramm, Theorien, Regeln). ¢) rg dayp ¢. gen. (quam loeutionem sic explicaverimus:
;ulE: Grund, xllflﬂlgu, gazm][h' der Bt‘l'ilu]x‘t‘-iti]lif__tl1tlf__". 'J']l'u'ii.-_i.‘u]]._t_f:, Hc]'uthnuug einer Sache): hex, 81 A dmotoc
ot (i #An) tg Eeveic Adyw (quae sui ipsins respectu qualitate carere putanda est, i e. ,an und fiir
sich® eigenschaftslos ist; minus accurate in ed. Maur. vertitur: ex sua ipsius conditione), 21 A {yreiv
wva @iow drowy drdpgoveay wp faveie Loyp, T6C xaliv w6 ©@ Aiyo wijs wéywc fxeeleodév (recte
interpres: ad artis rationem perfectum), ep. 904 A &l xei mlsiovov edijiov diwglopede Teic olxijosmy,
ddle w ye Aoyw wic cvvagsies Syyds @ldilov dopév (in Hinsicht auf, in Anbetracht) ). oxeme c. gen.:

1) Hp. 802 B dodoowc 8% 1 =e'ny giogdv drifpwaor §id xelazeias addov yuraloy Frepwar (sc. episcopum)
vertitur in ed. Maur. ,ut assententur mmliereulae®; sed ecwm alibi consilinm illa pracpositione (sq. gen.) non declaretur et
xodaxeins acensativns pluralis possit imtellegi, dubito an vertendum sit propter adolationes® sive ,quia adulata erat m.*
Genetivi ot necusativi post ded permutationem cavisse atticistas superiores docet Schm. IV 627; semel eam inveniri ap, Heliod.
testatur Fritsch 13.

) Insolenting hom. 528 C 6 xailse piye gpordr et adul. 585 C oy v xexeiodo (wlodror) pallor goover i T
eidirar atroy e doarlfeofar, quibusenm locis conferas ep. 601 B ro d¢' favrols w wpovely o dodiws axoredipeie,

#) An sic potins vertendum est: .o pecc. meis® ? Nam duapria more Pauline (Ro. 5, 21 etal; ef. Gen. 4, 17) a
Bas. plus semel tamguam persona accipitur: cof. complores locos sopra (p. 20) allatos. Itemgue dubites, ntram ad prosopo-
poeiam illam an hue referendi sint hi loci: ps. 265 C dodir imwo. dvdyxns dvdpa xavaxagxrdusyor . .. feevstioren, 388 C dao yijomws
zaraxaupidels, 460 A dn' dpoworias xarsypuypsryy.

4) Of. prasteren sp, 5. 180 B & sldds (Moweijs) dro doplag o Ean, 5896 B e © rolroy £2 o fave@y oogide
EXIVOOLOL,

5 In hom. Iin ps. XIV., qunam Garnerins Basilii esse negavit, 258 A legitnr: Zxet (3. 4in loco fabernaculi® sive
in coelo) ::;Jr-'I; sl .:} .'-"gr'J: ot _-r.lrlm.:'rw T ..J.::;.'r.r) :-Fxs'f':'}.,.: Tis £¥ ] J':'x_-."r xcl.mr-xr..‘rujm;n-l; a,l'-'r:.r'u HOATATX V0L, ll_lli locug in ed.
Manr. parum explanatur vertendo: ,proximi amor, qui cansa requiei illins exhibetur®, eum interpretanduwm sit: ,qui respectu

illing — exercetur®. Hane significationem proxime accedere apparet ad finalem (,zum Zwecke®), quam constat huie locutioni
a posterioribus, inprimis Byz., tributam esse pariter atque usitatiori £is Adyor o gen. (v. Soph: lex. & v.; Gelzer. Leont.
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ep. 85T A undé oxong oixeiag dmolevoems mpoc vic fvepyelac Gopdory, 289 A o dei xavd dmdveoc
2 ¥ dgvs - 3% 32 1 &l e p )

adedgol Aéyav ©e ox. roi diafididew adwov (,eo comsilio ut*, idem valens atque r@ oxemeiv wol) sive
XOTEE TGV OrOTOV C. e,

ep. 649 A x. 7. ox. wijc edepeceioews voi Seni]; of. 617 A dni moly grong;
et Néa “Hp. 28 ®sfp. 1910 £ni vf oxong wov dmo rpéae Tototrov xivdvver), 292 A Jei zov Bléyyovea. ..
gxong wov Emiorgiher tov duaprdvovee Eléyyey. cvyxolaes o gen, im Vergleich mit*: hex, 145
[ps. 402 B], ep. 58882, — De dativo locum aceusativi relationis obtinente Supra exposuimus,
Tertiae dativi instrumentalis specici, modi, fines ap, Atticos angusti (nunquam enim fere is
adhibebatar nisi attributo addito aut certorum quorundam substantivoram in adverbiornm naturam ver-
sorum) ab atticistis prolati sunt (Schm. IV 616)%). Ap. Bus. legitur a) sine attributo: déip hex. 153 B;
odg ep. 6120 (iam ap. Plat, et Aristot, i, q. xe# 6dév sive planmiissig, methodisch); e:wa7 hom, 536 D,
ep. 820 C. b) cum attributo: hex. 77 B xadepg 2 Yoy, ps. 416 B Goneg e Yoyll xed pei @y
357 A peyddy deevole xei yevpe tg goovijnare xei Ennouéve, ib. C wedokopévy xepdie; hom, 497 B
@rgapy ] xegdly xei yavpp v@ geoviues. .., drofnrw T neeegpnalee, 368 U Ledoprapéveg Jvpg (ira)
xel awgoove; hex. 56 B 60 wom xei vdker; adul. 569 A mdoy quiaxy) wpnefov; ep. 202 A doxepaoi
6V mpoegtwrey woeiv mdven (approbantibus, permissu: potest etiam intellegi dativns causae), 515 B
alySwii xei yvnoiz xepdf. — hex. 117 A yopvj zedijoder o xegali (cf. 1 Cor. 11,5 dxeraxaivnrn
i ., acta Pelagiae 4, 14 dvaxexalopuévy mgnow ), ps. 392 A youvii govi, i Geynevrres et el vov
doycvor, 357 B cedodwpiveg dpdedps, 428 A iinlopévers dyxeleis, Kun. 668 B mt}‘a:jn::l reeyee (sed dv
wiyee: ep. 444 A, 480D, 705 A; 573 B wav els viyos ypagdivewy [Ar., Ach, 686 & . srafee); hom, 212 €
GEvrdrg dpopg, 445C ogdadng doelysl, yElwre Exxeyvpuéve moos opyyow Expaveiow, D128 flevdépn
) wavi, 545 A w0 woi Adeomovov vedpe mepiuévery ot voic dpdeluoic; ep. 324 B neeay dvveper,
597D edusvei v dppery, 817 B idfop v dodpare. — Ex praepositionnm numero huic casui additarum
aut substitutarum memoro has: é», quae crebro adiungitur substantivis formam, speciem, simulationem
indicantibus, velut &ide: (Bun 501 B & dreodoyles eider, 512 &Enyroews, hom, 258 B evyijc, 368 B
&v gagudxov eide; Plat, Ael. [semel etiam sine év], Philostr, [saepe, semel sine &]; Hdn. 5, 5, 4 &ic
eldog wapac), whdoper: (Bun, 501 C drodoyiac), moocyiuere (Bun, 500 A yoeoreavapoi, ep. 397 A woi
ayadoi, TI2B yoworiavor, 932 A, 1008 B), oyrjuere (ps. 261 B, 288 B; hom. 412 B Zatemeias, 536 D:
ep. 796 B, 920 A; cf. Schm. I 167, IV 59, practerea Plut: oy, fewlec)d); 76, quam praepositionem
dativo iungere cotidianus sermo mature desiit (Schm. IT 243, TII 291): ep, 287C 4. pvpieis Evyeis
évepeegéy, adul, 576 B 4. pwri mepéneupe [hex, 156 C, 176 A, 1810, 193 B d¢' v ovydiueer] %) ;

p. 179; Callin. 187, 25 v dwayaydvres . . . ddyop Pepanelac). Eic Idyor sq. gen. ap. Aristidem plos semel signifieat ,in Hin-
sicht auf® (Schm. IT 182: _die Redensart ist nur ans Dem, de fals. log. 142 nachgewiesen*), semel saltem ap. Bas. (hex. 21 A).

1) Cf. Krumbacher, Studien zu Romanos (1898) p. 236 (ad v. 686 carminis in Tosephum castum: péiemsr 82 zow
dvdpa dyvoles exom): woxomg wohl = in Anbetracht, wegen, fhnlich wie idye mit Gen,®

%) Cf. Orig. eomm. in To. 321, 25 o apdc ot ddoara ouyxpios (respondent verba praegressis dic apds o duia)
et Liv. 22, 8, @ levem ex comparatione priornm iacturam. Communi sutem sermoni usitatine videtur fuisse & ovypsolos: sive 5.
renetivo [Hr:]si-. E.‘t[h B o Orig. comm. in To. 822, 1) sive pragp sifione _-;i,{j: ¢. ace. - (quae I|=.,-.-1L~|--i..1' loentio etiamnune ','I[;E'Lgtjl

8) Etiam in vulgari sermone posteriorum saseulornm nonnulla eius vestigin deprehenduntur, velut in N.To.
aapprale, yamr, al. (BL 120), ap. Pastor. Hermae Ay UaTE motpevizd, Callin. malova, ayfrat: faoidicd, moopdost.

1) His addere litet locutiones Latinis .loco, numero alicuius* respondentes: & uofoq (op. 400 B Eydootd), & vdEe
(sp. 8 105 A mooxaltfodar &v Sidaoxdiov 1., ep. 628 A oy & unrpde v Ddlmew depellovear [rpaiovs], 904 C), & yoipg (ep.
412 A, sp. 5. 93 B).

) Eandem praepositionem adicit dativo pdovwer: ep. 309 C fxd pdorvor 1 e xal dvdodimo, 889.C, 500D
(@ L &xt p), 6578 (a. 1, Exf), 998.C [similiter ps. 485 B dwd drarff zal ddioféry va Aeoxdry caw oy, ep. 3738 fo'
peolty zai didaoxdle ©g Kol ovwiigins, 761 B dx' fuoi &daoxdip], quemadmodum Philostr, Ap. 841, 8 et. Syn. ep. 671, 15,
neque ungnam absoluto dative (ad Latinam normam) ntitur sient Lue. (dpiororéier pdorvoe: Schm. T 288) ant Plut, (wdoTvoe T
‘Cuijoe : Bernh, parall. 71).
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pera: saepe, velut hom, 556 A u. omovdiic dmorgéyopev (hodie usitatissima praepositio modum vel res
comitantes significans: perd yooic, uf flelv), ué v mpdqeot, pé vo @og), xet {dfar ep. 256 B (pro
iddg, ut in NTo. [BL 173], ap. Pol, Died, Sext. Emp., hodie), moo¢ avdéyxyv hex. 130, — Rerum
comitantium mentione facta hoe adiungo, etiam ap. Bas. inveniri dativam pronominis evede praepositione
giiy carentemn (quam structuram a cotidiano sermone alienam, atticistis vsitatam fuisse docet Sehm, 11T 58,
IV 60, 610; plura ap. Lobeck ad Phryn. p, 100): ep. 4488 adraic yrvaitk(; sed 481 A of dwol oiv
yoveuki xel meedineg xei atcois vols mesofiivals ... &v wg Unaidop welotor vic mgosevycic?).

Restat, ut de eo dativo videammus, qui casus locativi, quem vocant, munus priseis temporibus
susceperat, Atque ad ipsum locum designandum nusquam Bas. simplici dativo utitur (ut olim poétae
[Kh. I 441), postea Pol, Phil, App., Xen. Eph,, Eus. [h. e 768, 17 Jelarey ginzeww et al], sed nun-
quam atticistae [Schm. IV G27])%). — Temporali autem dativo B. persaepe utitur longeque plurimis
locis congruenter mori Attico ad tempus declarandum certum ae definitum (,Zeitpunkt, Datum®): hom.
165 U v £gdope pyd, =i dexcery fuéon tod pmvoc; ep. 653 B ¢f wépumwey vo¥ Sexvepfolov; hom,
2065 B ratizy i voxed, similia passim 3). Antiquo exemplo (Andoc. 1, 187 yespdvog dog mleiv, ubi genetivos
locum obtinet attributi dativo huic necessarii) comprobatur etiam hex. 69 B dpe PHégovg et 157 C yeqpdvng
dipe. Panlum ab Attica consuetudine recedunt locutiones zaic xedijxovor yedvers (Eun, 581 B, ep. 308 C,
1052 U) et xwepoic idioes (u;:p, 068 U, sumpta e I Tit. 6, 15). Attributo nongquam caret dativus, nam qui

1) In transitn memoro & airds similisque (velot hex. 68 A fse, sp. 5. 216 C za foa) saepe a Bas. dative iungi.

Quae igitur ep. 620 C leguntar permirs

zar' byrn falveor fxefvors et in ed. Maur, vertuntur: ,eorum [patrum Nicaenorum]
vestigiis insistere®, si modo recte verba traduntur, sic explicanda dueo, ut vel radoi sive foe excidisse statunamus vel Basilio
loentionem exorso Homericae illi uee’ Fppia faive deofo similem simul obversatam esge aliam a Demosth., Pa.-Longin., Aristid.,
Philostr,, Pans. usnrpatam foa faivay el idecque eum seripsisse fxelvors pro dxsbvaow,

2} Hoe loeo libet interponere, quatenus Bas. posteriorum consuetudinem xfvneoce ef erdorr confundendi
(Schm. I 91, II 42, IIT 58, IV. 60; Hatzid, 210) secatus sit. Inveniuntur enim adverbia, praepositiones casusque per se
L'e;-;;f,.nu]a_\:]h_\,\. ini_i_-]']'u_-:{;l.[iu,u|]: 1. ubhi? Pro i1|tl-rrug:\tinnu nuo? & ep. 608 A sov dameddhasr (ef. Moeris p. QB0 : moi drrixdic * mob
=otvar), 591 B ﬁm-a};'r:}'m‘ & {171 arr:'r:c‘l-'.u [1}5. 981 A Pra év LT ﬂFE?}.ﬂﬂII o F,'J'rt?..n'{lE" (‘)l.'l:'llilgf;lliu't' I'.'e'iu’m'-‘ru_ i, a, ;Lw'.'-'l’-'J'.I[, ef. Plat.
veviafar Ev pepdly ffovaly, &v oxédpe]. Plura ap. Bas. exempla reperiri posse etsi non negaverim, tamen hoe constat, multo
latins apud alios patuisse hame permutationem; cf. Bttm. 62 et 283 et Bl. 62 de NTo., Melcher. 68 sqq. de Epict., Bonnenses
editores de Callin. (locis 56 #v adiungente verbis movendi) et Marc. Diac., Scheftlein (p. 23) de Proc.,” Schm. 1. 1. de atti-
cistis, Krumbacher Stud, z. Boman. p. 247. — 2. quo? pro interrogatione ubi?: ep. 644 A fyero #f fxsioe olvodog, 9400
Nute anypyeiis xal Tas propas Tow fxeios avdody (Ael;, Hdn., Euns., acta Marinae, Theodor., al.), hom. 381 C dype vodwov
pro . hic* (ex attractione qnzldum:l, 200D et 413 C fFow (Phryn. 127: slowm 3¢ darplfier, onx fpeic, all' Bdor dwrplfo;
ceternm 1am ap. Atticos elom noOBNUNGUAT gl oTdaEwe), ps. 268 A = :-fr,'l'l"c‘l .T:!Qﬁ Tite ﬂa‘-‘gﬁ; roe o (vel ap. Aristid, semel:
ef. Antattic, : map’ fuds olxer dvel rob map' Hpiv, "Alsbi; Pdadyralp), frequenting éxd ¢ ace. (hox. 144 A of xotevdorres

. ol [ef. Dem. 18, 270 zdiw tm0 robror zov flow avdoommor; Kh, T 525: ,Erstreckung unter einem (Gegenstande hin®;
Philo: re &. w4 osdifrge]; ps. 385 C; hom. 432 B, 516 A, 5892 D, G153 A; adul. 5801, 584 A; sp. 5 196 C; ep. 305 B wis
O, aurdy dxxlnolas, 424D, 420 B et C, 591 C, 592 C, 7408, TEB A, 00L A, 998 C; item ap. Theophr.,, in NTo, ap. Lue,
Aristid, isrn|--i|. Apl, L.'-jt]ll.t‘.‘ii. Philestr,, Callin., Bye., hodie). Sed el 1_|r,-1up-:si1.iui]|:__ quae non  solum saepe in V. et NTo.
(BL 124), sed etiam ap. Died., Lue., Ael, postea vero plurimis Calliniei (viginta duobus), Proe., Byz. locis (cf. Iann. 1548)
hodieque vulgo pro & usurpatur, Bas. nusquam videtur sic abusus esse. — 3) unde? pro interrogations ubi?: dvatler (hex.
109 B, hom. 217 A [ex attractione]), afediier (ep. 460 C ox aftractione, post duwcvépyar), sypider (hom, 520 A 4 slvar lovrgov),
éxacipmder (pa. 864 C), Yuapooler (ib.), #Fwder (ps. 864 O, hom. 416 C, sp. & T6 A 4 zdr £, i e. paganorum [haee signi-
ficatio iam I Tim, 8, 7], maparjonss, saepe al.; ceberum iam ap. Atticos i. q. fw), ep. 6868 yodumara fider fx wic
paxpater (in NTo. saepe drd paxpdder), hom. 201 D meddaydier. Cf. BL p. 62, [Similiter de tempore saepe ro £ apyis 1. q.
initio (ep. 924 A, 985 B), of éSdpzqe i. q. veteres ecclesiae doctores (ep. 672 B); ef. Callin. 118, 4 =2jj fwder, postridie.]
Postremo  memoro ps. 273 B legi: mepwoxomsi xoder (quo) iy, cni loco similem mon repperi nisi a. Christophori 74, 26
dmatter favroy Fdwxsy. Of. Bl 62: ,aof die Frage wohin? stehen diese Formen nieht.*

#) Diu mansit hie dativos in sermone communi: of. NTo. (BL 121), a. Marinae 46, 22 pmvi lovkip Svvaxoidesxdry),
indie, ad act. app. apocr., Callin., Leont. (saee. \"U.] Tfj .r.:.'rr:r?{urrr.' hodie autem ille seribitur tantum (e gY. 10 .'H'ugu’ul.'_.
rfl Kuptaxjj), com sermo cotidianns nti soleat acensativo (e 1lyr Adyodorow) nut praepositione ("¢ zais Hdeea Adyotorow).
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ps. 425 A legitur mpwie (,mane®: ap. alios scriptores posteriores [velut Matth. 21, 18] mgwine, hodie zgv

mowiar), adiectivum est subaudiendumdque substantivam g, dativi autem mire copulati fufop xai fuéon
(,tagtiiglich® : ps. 337 A et 389 C) verba sunt allata ¢ Paulo (1I Cor. 4, 16 & fowdev [dvdoomoc] dvaxawodrer
W % ?}.j. qui ipse eis hebraicam loeutionem E":“‘.I o7 reddidit, Atque etiam eo servat morem antiguum,
quod nunguam alivs substantivi dativam usurpat atque per se tempus significantis. Quod praepositionem
£y adicit non solum ubi necessarimm est, substantivis attributo carentibus, velut v (r) Sépee (hex, 193 U,
hom, 2858, al.), & yerpoive (xei vexzi: hex, 176 U), 8. ufon (124 B), &. ] peoqupole (184 A et al.),
sed etiam interdum pronomini vel adiectivo wvel genetivo iunetis (hex. 193 B, hom. 445 B; semper in
locutionibus harum similibus: v ¢} fpéop wijc dveenodioene [ep. 596 C, Bun, 652 C, al], peodemodooieg
[ep. 6183 B]), ne 1d quidem Attico nsui repugnat. Recentioris econsuetndinis praepositioni efc etiam hanc
temporalem vim subiciendi (Ev. Lue 1, 20; 13, 9; Henoch 1 1 &y fjuéger avayxye, hodie eic gliyoy
zeepow [brevi], efe zeg srévee [hora quinta]) nullam ap. Bas. vestiginm est. Sed pravo mori dinturnitatem
dativo significandil) ipse quoque paucis locis obtemperavit: hex. 1650 pexpe yoove cepesvoapén
(xcdundoc) v piwr (saep. ap. Polyaen.: Hermiae irris. 15: zeveden yocvp vedeenmoioec); hom. 172 B
reagapdxovee Tufpats vioeele iy Yoyiy dnoxeddpac (paullo post recte rofe Fry), 520 A ep. TOT A
gixnowy Ereow axowveryros Eorat vois dpdopace, Addita est praep. £v2) compluribus locis epistularnm
CCXVIII et CLXXXVIII poensas canonicas qu, v. statuentiom, quibus ob id ipsum sermo eotidianus eon-
veniebat, velut 797 A v régowpoiy Erear mpooxlaieww ogeidier (panllo post ambo casus inxta ponuntur:
rofee 08 £y Ev axpowpivote deerelfoer, réooepy voninrwy xel Eneveg overadjoe e poyoy), 673 A, B, C;
paucisque aliis locis: hex. 5B, 181 A (&= R eLOEp Jalignamdin®; cf. xgr:-i'e:;} wevi ap. Xen. Eph. et yoove
ap. [‘]ﬁlur'\tl'_j: hom. 320 B, 325(; ep. 3490 C, 9008 {i:ilﬂ{‘.l’ 50 no,i,;,rgj J,_'Qﬁrr;: '.-‘i'E:'?’OI'i‘ix-!;rJ’t-, iam din labo-
rantibus; ef. Pass. Andr. 28, 26 zéogapow 7:-#”?[;&4:; :e(:.ﬂ.fuflu.&'vog éi)

B. De adiectivo.

I. De genere.

1. Neutrius g[:l]{‘]‘;!ﬁ ill]ic(‘.+i\'li CIn il!'iiﬂ,'[lllij L:O]]ll]ilti! 'r]ll‘, T%il."i, il]il:illi:llt;lsh' :‘:{‘rl](’!cfi\'zlln \.';I!i ]];l})l_’l’l‘
substantivornm coneretorum supra p. 5 ostendimus, Multo antem saepius idem huinsmodi adiectivis ntitur
ad significandas notiones abstractas®), inprimis qualitates, eorumque tantus est numerus, ut locis omnibus
exseribendis spatinm non sufficiat satisque habeam memorare, inveniri talia adieetiva (plerumgue sequente
genetivo) locis in hexaémeron septuaginta septem 4) (velut 21 A w6 péday, w0 Woyeov, ©o fagd, o mvavoy,

1y Aliquotiens non solam in N.To. (BL 122), sed etiam, ap. atticistas (Lue., Arist., Ael, Philostr, Xen. Eph.,
nunquam tamen in Syn. epp.); nonnulla ex aliis ap. Sehm. ITL 56. Qunod antem frequentissimus hie usus est ap. Tosephum
(Schmidt 382) et Huseb. (v. ind. Schwartzii s v. Dativ), eo comprobari mihi videtur eorum opinie, qui Latino ablative enm
propagatom esse censent (ef. Tac. anm. 1, 53 quattuordeeim annis exsilinm toleravit).

2) Cf. Schm. IV 58: _Philo driickt die Daner auch mit v aus®.

&) Incohatus est hic usng a Thue., dilatatus a !l]’ti](n'n\;uhi.-' Aristotele pofissimum auctore (v. Bernh. :"s‘_{l'ij, II;[-,[uu
reperitur non rare ap. Pol., frequentissime ap. Phil, Pa-Long., Tos., Plot., saepe ap. Appian. et Polyaen. Infer atticistas
waxime o delectabantur Ael. et Philostr., multo minus Aristid. (Schm. IT 34, TIT 45, IV 41), medioeriter Syn, (Fritz 70).
Neque vero prorsus deerat hie nsns sermoni cotidiano, invenitur enim et in titulis et in NTo. (ap, Panlom : Win. 209 sq., BL 157)
ot in actis sanctorum (Compern. 27; a. Andr. 28, 14 sqq). Quin etiam saec. VI viget ap. Theodor. (v. Theodos. 18, 20 et al.),
VIL. ap. Ioann, (v. Tyeh. 5, 17), XIV. ap. Io. Glyeam (saepe 10 axpefiés = axplfaa, practerea ro eixog, o soosfes, sim.). In
hodierno sermone perpaucs inveniri antiquitus tradita, ut & Eleidepor, dicit Tannar. 1050a, sed satis multa leguntur in
ephemeridibus, velut o afdoguor (Grundlosigkeit), +. dffaoror (Zwanglosigkeit), . sifzapor, . xodvrades, . udrawor, T
pworiedy (Heimlichkeit), r. peiengpizdy,

4} Locos numero, non adiectiva, quae saepe plura singulis locis inveniuntur,
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kel morxdlov), In sp. 8, quinguaginta quingue (velut 89 B 6 &y roic loyionoic dxdiovday
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sToAr To Frevavpyoy xai Enifovdov xr-:crrlum,'.‘ma', ib. C o roi itadumEndog t‘jl'.i-".f"{){‘”' aeet Emixdomor, 1650
\ R o ) a y ;n s % \ . .
£6 GEvnxeoy ToU Lgov... o dE Tty xepnjioy winolzaxoy xel dwxpxéc mopog doyyv), in ps. sexaginta duohus

(velut 212 C zd eypreivor [feritatem] wije Woyic, 357 B rod dtogocrixoi eijc Woytic, 361 B réoa r’;{}{i[i‘:- il

rovalp [libera voluntate] yegeeepoilerar, 3778 dfolodeeton: név o pwynpogvvey [memoriam|  z3ic

tovnofas, 397 A wold wo dywyov [a. L Eneywyor| xei meds ow enpley GAxov Eyet vai edeyyelion wh xfovyiie,
441D dee w6 afigodimezor [ut Thue, 1, 6], 4808 g mh&'é{ni'o‘r’q} Tie Woeyde [saepe ap. scriptores ecel,
de libero hominis arbitrio, ef. Methodii libram nggi 0¥ edrefoveiov]; adiectiva hie leguntur omnino

cenfum fria), in Kun, quadraginta duobus (velut 512 C zodc Adyovs of ©e axgific eiyor, 576 C w4 etlgmuoy

[laug], 608 D) mgos o avedoyvveov f;cr;.‘-'-_r‘.l:w zov Adyor [cf. 624 A eig ;'ré{mprxl'&rrr.rf:?}':' rfl'rr-fa'}_fi-'i'r.r'mr ri':-lJ

.I-'f.j.m?-.' ?‘-qu’-fd' -'I'Q"N’f,'.-'ff}'f:”"‘FL G644 B uf';{ Exovaioy .!'-";,_w.az'ﬁ'rr i_.‘:'-L'. ;:' ovgite Tov H:rrg:f_d 70 r}m."}'xg.-ra:'ru' ['Lin\'--r-»

gleichbarkeit], 661 B vod peyedefov [malestalis| o gioews, ib. o Mvedpe w6 &Eypov o OLEQEGY Xl
T TIEPLOV ThC c.’gnr;'c mepéyerae); in adul, quattuor (588 A tijg Aoyidoyon clawexzoe o xepdedior te

f"ulglll'iﬂﬂ ig—

(keit], 184 C 76 £dpecior [constantia] rijc mepl To xeedov Sedéoewe [cf. Pass, Andr, 28, 14 26 £ voi voi],

2138 10 negeveire wic qiloryies vepnvdy [of. 11 Cor. 4, 17 6 TepevTize  EAagooy tijc Hhieng

lijuav|; adiectiva hic numeravi septuaginta septem), in epp. innumerabilibus (velut 857 B @né doyov moldod

o widéauioy 5’;;.*?;!011{.‘—"1'1';4 [viro multa doetrina verecundiam moventi], 860 B ¢ y:':;f.'-'rm' Uiy Tije réyf?in;;

{ct. I Cor. 8, 8

y, 897 B %6 wvwy cupifolov [dubitationem]; ex centum epp. [CXL-CXC. et CCXXX,

WCLXXX, | enotavi adiectiva septnaginta septem), Perpancis locis adiectivo alternm vel participiom attri-

buti loco addit (ut iam Thue. VI 84 z6 Edvndec Fovyor et al.; de Aristide of Schm, II, 34. nunguaim

Byn. i epp.): hom, 169A 74 ndn mecpoy r};._r.ri.?;{,lrf:*, sp. 8. 100 A mpoc w6 fusrepor dodevic xeereeSivent,

2138 6 {deow doonevég (cf. 212D o idiwe Tmomeny), ep. 435D zo weagny clyevoy tay Fipemy;
aliquoties coneursum adiectivorum evitavit constructione ‘praedicativa, velut (praeter nonnullos eorum

(uos iam abtuli locornm) ap. 8, 177 A {?: r‘r'gﬁ-f)‘sm:; ui"n'-} E‘:frf{.u;:ﬁ.g .‘J-rp_'EJ. T xg:?jﬂ‘tlurrl' e |lt'ul.-}m.~':i“u evidentem

utilitatem habet, ep. 890 A @%avaror foye o Avmygov. Rarissime omisit articulom: Bun. 608 A efz
ezosroy (ad absurdom) cow ﬁr.:}'m-' ﬁ";rrfyfr.rq ep. 860 B -:.Tr"ll.u;-fr;l'ﬂr TEEQE THY E;}"(EII"]"-]'| B72 B tmg,(:—l' (sapientiam)!)

ol duvecoy [puttrﬂﬁ:uh} xeek (:yr:{}r‘av (hraltil:Lh:]]]l] ®eel TTOVER el Lol Tot .:Frjgccm-_ — Paneciora sunt pa |'I'i£:i|1izl
f Das, tali modo substantivorum loco usurpata: a) praesentis: 6 cmeugaivov (absurditas: sp. 5. 89 B),

w. élleinoy (vijg duwepeme: hex. 158 By of. Thue, 6, 69 ¢g éidefmover wij mioriune), v. Sogvfoiv xai

kvpeivoy (vav Aopiopay xevaoréliov: ps. 2120), 7. Sopovuevor (ps. 212 0), = i§ebor (= ldiwne, pro-

prietas: hex, 181 B, sp. 8 1498, ep. 824 B; etinm ap. Theodor, 29, 26), = lvrotpevor (ep. 321 A),
r. wieovaor (hom. 193 1’). t. wocefov (hex. 95 A), © efitegﬁ{fiimr (hex, 137 A, 204 C: pe. 420 D, 460 B;

Bp. 5. 213 B; ep. 1016 B), «. dregégov (sp. s. 92 B, 100 A, 165D; of. NT. Phil 3, 8 v. 4. viic yreoewme),

¥. gpleypaivov (efic Woyic = tumor: ep. 1013B). b) perfecti: z. dmefsvopévor (sp. 5. 189 A), v drme-
oyiopévor (hex. 181 B), 7. dnnyogevuévor (ep, 677 A), +. Befnxnos (xal edoradéc wijc Wuyde: ps. 357 A),
r. dmepévoy (ps. 300 B, a. 1 duenuévev), = dfepéver (ps. 297 B), 7. xazefefinuivor (ep. 649B), =
xexpvppévor (un. 613 B év ifle mold . x. wic dtavelus gyoven), v. magyllayuivey (Eun. 628C, sp.
8. 13B), v. megieoneppévoy (Bun, 557 C), 7. meguvlayuévoy (ep. 649 A), 7 gegoqeandvay (hex. 57 ), =
iri'lu;-'{é.'r:;mic.r;c_: (u:.:' Yuyde: ps. 317 L), ¢ redopufypévor (ps. 320 A)2),

) Cf. Ar. Lys. 546 & 02 dodoog, S 3¢ copdv. B Platone similia affert Kh, T 608, ex Arvistide Schm, 1 1. unum
loenm (mavede dvexdion popls),

%) Cf. Greg. Cor, p. 138 drrdy dow wal 16 yodala vaiz usroyaic dvel dvopdrow. BEx Arvistide aliquot perfecta, ex
Ael. unum o Gxspfddloy duoque perfecta, e Philostr. plura pracsentia partivipiornm affert Schm., 11 53 sq., TV 41sq,, e 8yn,

nonnulla prassentin Fritz 109, Multo liberius frequentinsque talibus partie. usi sunt Tos. (G, Bchmidt 364s) et Plut.
{Weissenb. 27, Bernh. 327).




— 98 —

Pracdicativi adiectivi more Attico Bas, adhibet genus neutrum, (uamquam sublectum est
masculini aut feminini generis, in hex. ad declarandas herbaram et bestiaram qualitates (aliquoties inxta
alin adicctiva cum genere subiecti eongruentia): 116 B ceigpvidov 5 qoivi, 1720 yeigov 6 dlextpvay
(cf. App. 81, 9 yaigov o vevirenrac) eb qiddxaloy 6 rewic, Aéyver ai nepiorepal . .. dodepov O TEQALE,
181 A dygvrvey 6 andwr, 1920 dodegov i @lanyE, dedov o Ehagog, 6 piounE qeAdTrovos, EVyEELOTOV
§ xtwy, 1920 gaydeiov 7 mdpdedic; alibi ad definiendas notiones abstractas: ps. 433D; hom. 196 D,
361 B movyeov 1) #ifgess adul. 572D wivy 88 xequdTor 1 GEETY GVEQLiQETOY (de genere adiectivi povy
cnm subiecto, non cum genetivo partitivo eongruente v, quae Kh. I 68 de superlativis docet); sp. s 213 D;
ep. 864 C, 884 B xowov 4 Seduyg, Ldwov 5 matgornc: practerea ps. 293 B 3 xédgog TOTE Wg [LOVIOY Xeel
orjmews PEATIOV xeed edwdec Ereveiven, [ps. 449 B verba e Sept. prov. 20, 6 allata], ep. 224 A. Atticistas
hanc structuram imitatos esse probat Schm. 1 248, 11 66, I 94, IV 104 (ubi Philoni quogue eam
nsitatam fuisse ammotat); in Methodii sympos. invenitur ter (p. 10; 221; 224 ed. Jabhn), in Synesii epp.
duodecies. Quae e NTo, Bttm. § 129, 4 affert, hue non pertinent (Bl 79). Ceterum me a vulgan
quidem sermone antiguioribus saltem temporibus hune nsum prorsus alienum fuisse inde colligas, quod ap,
Teletem Cynicum ter invenitur, Bis Bas. addidit (ut jam Attici) zi: hex. 16 ¢, 145 B (hodie saepius
x&we), bis illud substantivam, quod ut nonnunguam antiquitug (IKh, I 60) ita plerumgque hodie adicifur:
ep. H93C @AL' 6 modog meayue Bleeov, 661 A croyvorowdv modype i doyevie,

9. Feminini generis adiectiva aliquot ab Atticis pro substantivis per ellipsin noti alicuius
substantivi usarpata esse nemo ignorat (Kh. I 266 &q.). Mansit hic usus in eommuni sermone posteriorm
saeenloram atque adeo latius manavit (de NTo. v. Bl 141 sq,, de Philostr, Schm. IV 106 sq.). Ap. Bas.
sic omissa sunt substantiva y7 (ydoa); 7 Peépfegos (ep. 221 A, 640 A jam Thue. et Xen.), 4 yeiwor (ep.
669 1), % éveyrovon (patria: ps. 252 B, ep. G40 A), 4 dge (sp. s 208B éni rij¢ & —in oriente), 7
Soeepivy (patria: ep. 620 B; item ap. Lycurg. ¢, L. 85 et Theodor. 6, 16; activum ap. Pol. et al),
i olxovpuéry (ep. 221 B Eoyavov wijs xal¥ s ofxovudvis ywelov, 272 C), inprimis saepe i fuezépe (ep.
596 0, 628D, 885 B, al) 7 Yuerépe (ep. 284 D), sim, [ef. efiam % d¢’ fjAfp hom, 352 D et 429C). —
fpépat % mporegeie et sim, [§ avguov ef 4 ojuegov hom, 437 C, 4 é&jjc ps. 281 Al — pegic: & TjuoE e
(Bun, 5810). — 6d0¢: v. supra p. 12, — zéyve: sp. 8. 176 O ywyoais yeapparxeis (sc. Theorien

uéy ouvdgopov . . mgonuay b).

Regeln) zec .. wov
II. De gradibus comparationis.
1. De comparativo.

Augetur vis eomparativi ot ap. Atticos (et in NTo.) vocula xci: hex, 57 A, 15T A; ps. 858 A;
ap. 8. 180 A: al, (.311;]|1 antem raro Attica {Hh 1 2I'1_:|. .-i'.LL,'pi'.I..‘% 1|n:51_‘r|_‘.L‘i. (Ht‘!!il."] 'I'vl.. bis fat. Prien., tlII.:LF.L!I'
Appian,, ter NT. crebro Hus, aliquoties etinm atticistae excepto uno Aristide, quater Syn.) fecerunt, u
o consuetudine sermonis vulgaris omnino eiusmodi abundantia delectantis (cf. Plant.: ,magis mollior®)
comparativo adderent adverbium comparativam, Bas. solis his locis admisit: hex. 44 A & xel pailos
@inSégregdy fove; Bun. 560 B peidoy ofxsirepoy, 632 A wléov?) ddvvarmregor.

1) Solus articalns 7 est positus omissumiue substantivum oviiaBs sp. s 176 C el dorl i xal 7jj ovv Edelajoaiue
yoiigactiar et 188 A mepi wig oiv {alibi adicitur a Bas. oswil). Quod actem substantivam est intellegendum  hom. 525 D
tmreofaidovrey iy drdodimsioy gldn udvoy iy otk éxi vepedary Belodar voullovor, (uae verba in gquattuor veteribu:
codd, legi Garnerius testatur? Quod idem dieit, supplendum esse faveaw goay, nihil esf, cum vox opposita favrar cort
non potuerit omitti. Faciling intellegi posse existimo fpay, cui cognata vox mposdole paulo ante nsurpata est.  Hyperbator
autem enm vix fevendum’ sit, dubito an recte olim ed. Paris. deleverit artienlum, qui paule ante positus facile per errorem
librarii potuit iterari. — Bis terve omissa inveni substantiva generis me wtrius: ep. 204 € & 1@ afuarg (se. fefiio)
GL6 B rav doueviaxiy (se. do @), [adul. 581D Zmavifeal o o Adpwy, sc. pElog?]
%) Hoo adverbium ad gradum indiecandum posterioribus demum saeculis nsurpari coeptum est (Schm. II 145)
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Prop ositiveo e:ullJ[a:ll‘alli.‘r‘u-»' adhibitus videtur hom, 200 C & ;:c{'ﬁ.!(}'u: -:',,uw‘:-' 0lds (sc. deus) rrpag
cipeeoticey f]?.mﬁ‘h;gri::égrnn toito (oyrporipoes mpoxarelufeto guloxaic (coll. sententia priore, iih, B: fﬁ
precdeore poyElons EEauaoTEvoEY), Sed cum sie liceat vertere: ,im hochsten Grade (ganz besonders)

i
ohnehin waren| et Goethii illud: hichstschiner® |Ziemer, junggrammat, Streifziige, p. 149]), vim com-

reneigter®, sc. quam ceterne partes (cf. Thue. IV 55, 3 pddiove & dxvyodrepor Eyévoveo |[sc. als sie

parativi propriam esse imminntam sicuti nonnunquam ap. posteriores (ef. T Tim. 3, 14 Elnfwv &ideiv
frpos O Ty oV [Vulg.: cito, a. L & reped] eandemgue voeem act, Marinae 88, 15: Herm, V. I1I 10, 3
Yiny mpecfuripe; Antattic.: veoitepos dvel tod véoe Govzvdidng), illic non magis opus fuerit conicere
fnam hoe loco, ubi +::}|l|]m1‘:l’[-i\'||.~‘- t:}\'l.:ipH |}1_m[iit‘tim: ep. (44 B roic erpecion xed 5‘1}1' }*}'.{.r?(.ff..-‘uv J:t'r.mluuu;ﬁgru;
{i. e. iusto promptioribus). — Rursus pro compa rativo positivus videtur usurpatus esse tribus locis,
Quornm primus, hom, 200 A gddeor éxdovg indv molvrpeyuovely va @ihivoe 1 we olxsie Eavrov
Wiconémveadar, nihil habet miri, si modo reputes principalem vim particulae 4 fuisse disinnctivam (= xei
o, @il o v. 0, Schwab, Syntax der Komparation I 96 et 98) ') conferasque hos locos, gquornm similes
etiam ap. Atticos exstant (Kh. 11 803): hex. 5 A eflero avyxaxovyeicdar .. .7 et ep. 376U cuvégepev
v el ., 1) 6w foxavicle viy nagdévoy. Ueteris locis: hom. 608A woldde dijmov eixdg et ep.
7T B ooy nexecy altoy dnpxiouivor tvygevers, ooty mwAfov xvl., ideo videbur Buas. positivum
practulisse, quod vocabnlorum illorum comparativas posteriore aetate multo minus usitatus erat visque
comparativa casibus mensuram declarantibus (in altero loco praeterea respondente comparativo) satis cognose
potuit, — Pro superlativo positus legitur in ed. Maur, ep. 917 C xai #6 wdveoy @lydéoregoy, sed cum
husquam alibi o Bas. sie usurpetur, superlativam e codd, Med., Coisk IL, Reg. IL recipiendum censeo.

Com genetivo reflex ivi comparativas more Atticorum imitatorumaue eorum (ef. Schm, IV 613,
etiam Plut. [Weissenb, p. 8]), coniungitur hex. 184 A év ¢ peonufolp éeveev slow gidxwregor (o0
Sriroyec); ps. 328 B; ep. 493 B, 664 B, 705 B, 889 B, 893 B.

Adiectivornm eormm, quorum vis ae natura gradationi videtur repugnave, hos comparativos
Sepperi: Gecdrapoc (ps 240 A dxpoear ;‘.c:}fmv Jeenzégur et ep. 1012 B [z5 Il,fir.'xw;ﬂj Ex Jetotépwy
Wywv fagv, se. quam a parentibus) of weproodvepog (hom. 281 B, 202 A, 432 A, 461 A, 532 A; adul,
585 A 1o yap Tijs yoelus megerraregor; ps. 444 A megraoorégug; al). Bed uterque comparativos antiquitus
Musurpatus est, ille ab Herod. (1, 122 Jerorépwe) saepiusque a Plat, hie a Plat, Izoer., posterioribus (Ael,
NA., 4, 4; saepius in N.To.) 2).

2, De superlativo.

Aetate Atticam subsecuta sermonem cotidisnum magis magisque desiisse pluralitatem et duali-
tatem internoscere ut aliis in rebus maximeque in iactura numeri dualis cernitur, ita in his gradibus com-

Saepe eo sie uti Gregorinm Naz dicit Xav. Hurth (p. 80). Hodie frequentatur loco comparativi (wifor [sive med] edvs dvdgeios)

ilt'lt]l'lll' interduom adicitur 1'--1|1'F|.’Ll':':!"l‘.'r' (ztddow :'."-_;ME-] drepog; ol Nia “Hu. 18 Pefip. 1910: rodoiite widioy spothuporepoy
sail daor),

1) Adiectivi positivis partienlam 4 antecedens nnus ex antiquioribus (Herod. IX 26, 87 dizaror . . 1)) afferri potest,
plares e recentioribus (Menand., Avistot, Dhod., Plut, NT., inprimis ¢ T.XX non raro sic reddentibus hebraeam strocturam
positivi cum q2); of. efiam Plant. yud. 4, 4, 50 ,tacita bona est mulier semper quam loguens®. — Praepositione wapd
t. acc. Bas. nunquam, ni fallor, post positivnm gradum adiectivi ad eirenmseribendum eomparativam utitnr (quemadmoedom
<, Syn. quater, frequenter LXX [= 53]},
{ps. 425 C, 493 B, al) ut iam Attici (Kh. I 515). Post comparativam autem loce partieulae 4 illam praepositionom adhibef
ps. E40 B fapvrdpas ;-mg:'g vy frepoy | . ripwplas afwoihjosrar, cnins  nsns il['EtIllﬂ'lH:l 4. Atticos eernuntur (0, Schwab 11

152 sq.), incrementa ap. posteriores (de NTo. v. BL 110, de actis ss. ef Byz. v. lann. 1615); hodie aut hacc praepositio

d post diiog ob Frepog interdum

B0

» r ¥ & i . P T » * 1 4 e g
aut e comparativim Sequl solet: slve HxooTEQOS Taon of dAAol BIVE @E0 ToUS aAAOUS.
%) Falso igitur in hoe comparative offendit Lothholz in annof. ad or. ad adul. p. 108. Hodie fritissima est vox

srepuoodrepog idemgue valet atque olim misdo,
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parationis, quorum alterutro supersederi posse visum est. Mains antem horam damnum fecit super-
lativos, cuius in locum 4 cvwj@ese Romanae certe actatis plerumque comparativam substituit (de N.To,
v. Bl. 34 804}, )- Postremo res eo dedueta est, ut 1s m:l]u_-]'];ﬂ';i\.'l_[.q1 (uem elativom =sive absolutum voeant,
perraro usurparetur, relativus autem ommnine nunquam; atque ita hodie v. e. ,valde puleher® sigmificatur
vocibus molle (mold) dWoeioe, ravins elativo doctdzeroc, relativi autem loco semper dicifur § dpedregog
(cf. in italica lingua: ,molto bello® sive ,bellissimo®, sed ,il piiv bello”). At ap. Bas imminutionis
superlativi nullum indieinm reperitur. Nam neque positivam usquam in eins locum sobstituit (ut
Matth. 22, 36 moie Evrody peyeln &y z vope; Lueian, bis post Gee et dic odgr re, Ael, semel post ofoc,
Philostr. semel post oddv z&) neque — excepta dubia lectione de qua supra p. 27 diximus — comparativam
(ef. Bl 143 sq.; Reinhold 60; Iann, 514; Schm, I 288, III 62, IV 62), neque rursus superlativam ponit
pro positivo (ut bis Ael. post offzws [Sehm. III 601, saepe auctores apoeryphorum [Reinh, 59] frequen-
tiusque ullo alic Agathias [Reffel 15sq.]) aut pro comparativo (ut lo. 1, 15 mowmrde pov; Aitii placita
V, 4, 3, oty fxeove ¢. gen.; Method. symp, 11 [Jahn]; Io. Glye. 2, 3 wrp@ros . gen.; ef. Bernh, 489), Qui
antem hom. 528 B legitur superlativas: & 68 doxei zov dliwy. .. xeddy pEyioroy &lvet xcl fefetirepor,
ex imitatione Homeri .-"nHJ'(',t:r'||||“||u. Eﬂ'-':i"e'u!it-"% est (.l{ gimilin ap. atticistas: Sehm, | 196, 238 11 45: 111 61:
IV 62; cf Kh I 28)

Similiter antiquam locutionem (ab Herod. institutam, semel a Plat, saepius a Plut. et Arr,
nonnumeuam ab Aristid, Ael, Philostr, usurpatam) repetiit genetivam reflexivi superlativo subiungens:
hex, 125 A Geav favrijc veletordry voyydvy (sc. oedijry), 156 B ps. 461 B,

Augetur vis superlativi sicut ap. antiquos!) particulis xe¢ (crebro x. pediore .vel maxime®,
velut ep. 304 D) et Gz¢?) (adul. 568 C Hre pddiore [napiodad), eaedem voces hom, 401 A et 549 C et
hex, 60 B; ep. 221 A guumgoiévar efe Gve pvxiozov), Quae cetern ex atticistis Sehm, II1 61 ot al. affert,
velut év wnfe, de Gr, detiac, podiore [saepe ap. Buseb.], mdvy, ifav #) ea mon inveni ap. Bas, Voeulae
tamen g et ofov fortasse me fogerunt, eum ad eas ut antiquitus trifissimas non ab initio attenderim,

Adiectivorum, quae gradationis videntur impatientia, superlativos usurpat weosairaroc (hex,
196 A) et zé :Fxgds;(: vov (hex, 141 U: hom, 464 (' speos, 1090, Horum ille iam ap. Herod. (4, 17),
postea ap. Lue, et Ael, hic in Iliade 5, 754 et 22, 171 (= supremus) et ap. Plat. (= praestantissimus)
invenitur, Hvitut autem eos, qut & Phryn. reprehenduntur p, 69: Televradraror Aéyeey ducgrnpe . . .
Kogvgeustaroy evexadvauny sfpdy meo dafweive ot p, 185: Eayeerov yon Afyaww olyi foyerwraror.
Omuino igitur licet cognosci Basilium in gradatione saniore iudicio usum esse gquam  plerosque
posteriorum ac ne tantum quidem licentiae sibi sumpsisse quantum nonnullos atticistas superiores,

C. De articulo et pronomine.
I. De articulo,

Pronominis demonstrativi loco Bas. articulum more Attico non usurpat nisi ante relativa:
hex. 25D deedidy el ve €& dy gvverédy (ubl enuntiatum relativam vicem nominis obtinet); ps. 295 A

coi mrpog cv; Kun, 524 A sic we é& &y atlyxerree deelfwr; hom, 221 A o zdv tvyivee, ¢llc v ofoc

evroc vy sp. 8. 68 A wav Gowr, T6B wv v, 960 2 zav ooee; ep. 261 B odddy rév xnopdrov e

) Non in NTo.; ef Iittm. & 123,

22 Die bei Griechen iiblichen Verstirkangen des Superl. finden sich im NT.
nicht®, praeter Act, 17, 25 ¢ T yioTit.

%) Schm, IV 610: ,Die Buperlativsteigerung durch &rc statt &z ist nach Priscian . . Atbizismns®,

3) Hae duae particalae frequenter addebantur in sermone vulgari; e Greg. Naz, X, Hiirth p: 81 affert: advv daoror
el Aoy relecordry.
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dore fovierar dvveree (ex Herod. et Plat. exempla affert Kh. I 583, ex atticistis Schm. 1 93, 11 46, 111 635,

V 63 quibus addi possunt similia e Pol, Phil. [plorimal, Ios., -Long., doxographis, Ps.-Plat, Hus.,
1 ]_ I 1 ¥ I = 1

Syn., Byz |lann. 12197, hodierno sermone |[Née ‘Hu. 4 Mage. 1910: .rfr.r.'.'ug'r;im.; tex oo fxovoer|) aut

particula quasi fultum: z0 pév — vo dé (hex, 20 B; hodie quogue), ze pév — ve dé (hom. 512 C,
541 D), 6 pév v — 6 0 weg (hom. 477 A), w6 uév o — w0 dé o (ep. 276 B; of. Kh. 1 585). Aliis particulis

fut Aristid. et Ael: zad xei re [hodie quoque], mode wov ¥ meoc zdv) artienlum non magis iungit quam
Philostr. neque nudum ponit quemadmodum po#tae antiqui (inprimis epici) atque Byzantina aetate v. ¢
lo. Glye. 43, 10 gy ydew émoiyoe vd. — Altera articuli (sive demonstrativi) forma &¢ (Kr. 50, 1, 5)
abstinuit Bas, ut neque Atticorum propriae locutiones xai &g, 1} 4" &c [Ael, Philoste.; non in NTo.] neque
mferiore aetate solemmes ac (&) pév de (&) 08 [Tel, Pol, Aét, Ps-Plut, App., Polyaen, NT., Hippol.
philos. VI 3, act. Marinae, Callin, al.] apud enm reperiantur,

Enuntiato artienlum praeponendi consuetndo, nf in formam substantivi illud redactam videatur,
ap. Bas. non tam late patet quam ap, alios multos recentiornm, Nam lll‘:iL'{L'l‘ relativas sententias, guas
modo memoravimus, illum ponit ante verba alterius allata, ut ps. 281 C wpooreiuevor stpopey wo
Evéyxcre xch.; 484U of maveds foeev simelv w6, ‘Hydnnoe [sic etiam in NTo.]; ep. 741 B, et ante
coniunctionem Gee: ep. H5BYC mode 68 o, due .. ., eldévar fovlopee oy Jeocifercy cov Grt xrd,
713 0C; B36 B magl udv olv vov, G [hodie quoque sic]; 872 B; nunquam autem ante interrogativam
tam abundanter gquam Jos. Ant. XX 28 £l el ToU ¥ goovoiey; v, Lue. 9, 46 e‘r’rraﬁ.n'}m' ﬂ'.-..rzﬁ.:iym_m;!:,
to el dv &y; martyr. Pelagiae 20, 82 odzovipnooy o i yévpren (hodieque dxovoe ©o ©f pov elwe),
neque ante sententiam temporulem ut Avstid, 111 34, 88 &ic 7o éneeddy avvg xedyxy aut finalem ut
Jos. Ant. XX 7 gdfe voi uy .. rFrrfyxrfr.:’lu;.

In articulo vel adiciendo vel omittendo omnino peglegentiam fam I, p, Chr, n, saec, invaluisse
Schm, 1T 64 dicit. Huius ut ap. atficistas priores ita ap. Bas, vestigia reperiuntur, multo tamen —
si multitudinem librorum eius respicias — pauciora quam ap. seriptores NTL, Appianum (Kratt p. 19sqq.),
Fuseb, aliosque multos, Per pleonasmnm positi arfieuli exempla e pluribus haee profero: a) ep. 6581 I3
6 0 wov axovowov momjoes qovoy, (589U dne dppwories xevesyidyy vicl) péyewc edrov pe by mv-
Aoy tor Fevirov xerveyeyovonc), 616 B wf wav dopeviaxdy af vrepfasec, 672D dxolovdqocveov vay
&E doyiic tg voug Exelvep tp O (sequuntur verba e V, To. allata); b) iuxta pronomina «) relativa: zo
aoov &g’ faveg (,quantum in se est*: ps. 308 B et 357 B, sed 968 C Goov wo én' «droic), zed § w0
ojpeecvopevoy (,in diesem [schlimmen] Sinme*: 293 C); ef duo e Syn. exempla ap. Fritz 87, g) inter-
rogativa: moiec (ep. 952 B zic molec &ioi pepidoc [item Dem. 18, 64 v n. w. yevéedar]; Kun, 620 C;
gp. 5. 169 A: similin ex Athicis affert Kh, I 625 sq., e Syn. Fritz 87; hodie 6 mowoe et wo ), =i (sp.
£ 200A; ep. 956 A wive Ty Adoww Eyer; of. hodiernam dictionem «f o mpexzéor). y) indefinita:
aa) ep. 320 B ey xoeviy guow di Tov vopreros [cvdowmos| daifac ot mepifypale ©T quyl Tov Tive
évdowmor (unum aliquem, das Individonm: sic ap. Avistob, categ. 2, 2, 5, 1; cf. Bernh. 441), 828 B
&v T4 Tk mpeeypeere; bb) post wic ante participium, nt aut illod mepéixzen videatur, ecum ipse articulus
-“’Ig“iﬁt‘i!i gemmer, ein solcher, der®, aut articnlus, “eb I]Llidl'ltl ante praes,: ep. 968 (! edved TLres .-'i'r-.'g'
budv zodg Adovrag, 629 B, 861 C; ante fut.: ep. 457 C et 997 C wwd wiv (post Sxwépipar), 901 B wve
rove (post @mooreided); of. ep. 893 A, ubi zodc sine zveg et 901 B, ubi wvéc sine wod, praeterea quae
de simili in NTo, abundantia Bl 248 memorat; ceterumn Atticos locos affert Stahl 691 et 694, 1.
¢) post numeralia non raro, velut ps. 220 A zofe 8¢ mpoéfaier fuiv e gulexic &5 (v. Kh. T 639).
d) ante nomen praedicativam; ep. 441 C, 613D, 864 A, quibus locis superlativo adiunctus repugnat
consuetudini Atticae, cum congruat huic ep. 865C #ow 98 7 edroeideae 6 @sos fuav (v. Win®

1) Cf. Schm. IIT 63: ,Germn trilgt Aelian den Artikel nach®* et IV 67.
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p. 159 sqq. et Kh. I 592).') — Deest articulus: a) ep. 868 A dgpdaluor, 420 A dovore (cf. Win.®
p. 171 ann, 30: die Glieder des Leibes artikellos; Plut), 881 A Fwc morepod Alyvmrov (cf. Philostr.
Ap. 204, 6 morepor d8 Neilov); praecterea cf. p. 5). b) ante substantivam, ex quo aptus est geneti-
vus (v. Kh. I 607 sq. et Schm, IV 66): ep, 684 A ndvex v diaemopeviueva woifove dalaooay (item B,
ged paulo post zec TP, 1'}.]:_ 669 A odxéne dvve pLEvor ;:rc"{u.v Mvevpecroe aylov répotc rapéyery, 1?;_;- o g0t
Exmcenrraxant; U dovdeven axpifele xevivor (duo articuli omissi: cof, Ael, VH, 118, 21 et Philostr. Ap.
170, 25 é; gyrogwy 797); aliquoties ante substantivum subiunctum praepositioni exceptumque genetivo
(v. Win.® p. 164—166; Schm. L. 1): 641 A gnd zedegic xcpdice vov cvdpog, BOBBA el xarcvinow
wav Gperay, 904 B el dniozeyr vav Hlefopivor, ¢) ep. 965 B w6 loyiorieiv dv qpiv odx dvijes ?).
d) ante participium vel adiectivum, gquo genus, non unus aliquis significatur: ep, 672 A pFeifpece (quae
fetum corrnpit) gevev ddemy vméyes (v. Kh, T 609; sed 893D nepe wov cagéorare émiorapivor padeiv),
ps. 300 B m@c dixatoc. ¢) iuxta pronomina: e) personalia: hex. 136 B dnép xeqedic fuav, hom. 558 A
rove £y dgdaluoic fudy (cf. quac modo ad idem subst. annotavimus); itemque possessiva: ep. 508 B
vav &ic diveper uiy fxdvewv, 780 C yodupaot ooic, ps. 269 B év dgdaipoic onic, inprimis ante fuéze-
pog: ep, 4018 dvev fuerépes yropne, 409 B, 648C, 652 C, 861 B, 924 A, 048 C, 993 B, 1009 C & 4.
yeow (omir zuliebe®; of. Xen. Eph. 2, 9 ele aijw yaper), semel ante duéregag: ep. 760 Uy praeterea ter
ante edrov: ps. 41T A odx Eni gupgbpovee nollcx edrey, 46918 el dgéleer adzor, hom, 352 A
o 8¢ avred dowueroc; pluribus locis ante rveflexivam: ps, 400 C ele redefwony Exvrod, hom, 265 B,
496 A, 537 C; ep. T2L A, 232(), 845B. $) Eun. 683 B o2 yep O1 Exgive loyvpov ggelc ore (aliguoties
caret demonstrativum articulo ap. Philostr, 1_'.‘5:;]3111. IV 65] et S_\'u, [Fritz 88]). %)

Consuetudinis Athicae adiectivo articulum postponendi, ut collocatio illa praedicativa
l'ilfi.lfi“'.u]‘. "d]'” ||l||HEl illl, [.hi."‘:, lfK{"rtl'E:]tl H‘l.fi"“]"l‘“]]i_ ut enumerars I:lllll'i[] .‘ﬁl'lll‘l,‘.]_ﬁl'dl'.'_]]ll {';llllll[lli"llll'. INEOrenn
imprimis saepe eum sic collocasse post adiectiva waddc, pexgis, uéyec, dliyoc, puxpdc, vel iuxta verba
Eyey, lepfcvery, mowgiv, sim. (cf. p. 25). Quod autem ad significationem attinet, plerumque articulus
nobis quidem videtur abundare, velnt hom. 205 A modlic oo yosia wic*) fEouoloyiioews, daxgtov

mexpdy, ovvidvov i dyevavieg; ep. 868D coive de coguoud fore puples toc dromies Eyov, 885 A

peycedove Emi £ Uiropovi] Tove greqavovs evapivovees, Y61 G paexpovépey dovvet vy wpogiey (similiter
hom. 404 C et adul. 580 D), 597D #d eduevel adwov mpoofiéwae v oppecd e (similia huins dativi
exempla v, supra p. 22), ps. 484 B odx ddiye molc Tués deeegyopévyy (sc. Exxdyoiey) @ Oeoriuert;
raro necessarins est, velut ep. 969 A dn’ doydrwy tdv fuegsy. In atticismis o Schm. IV 613 numera-
tur ,der pridikative Ausdruck anstatt des attributiven® exemplaque proferuntur JII 63 ex Ael. tria
(item adiectiva ;uzxgd; et wodife exhibentia), IV 67 e Philostr, septendecim (in his v .cf-:rnti:'.;' Ly T
mrEpg, quoctm conferas Bas, hom. 201D xm-'f_;_q; T TTTEQE ). Quamguam non prorsus intercidisse in
vulgari sermone strueturam praedicativam cognoscas e NTi, paucis locis (Win.® p. 186, Bttm. § 125, 5)
et act. 8. Marin. 44, 4 lfrﬂ.:-'x.eﬁfc i qupmr Etiamnune 1 libms riui-:Jum nonnunquam illa nsurpatur:
(,H‘G’u!xf;‘; ‘ﬂ[r'i )".r:yq-} {jlaltﬁl']iuh. ]_lL'g,l't't.']'l"ﬁc]w!'wljim_-.: persaepe n ("l'th'lll_l_‘l‘il.lllIJtl:i:I, _u_'zv:rr:: 'rrnj...:.-ﬁc_: I'r;.'-a_: c.‘-";-_'m"lr_:
(Néee "Hp. 27 Meapr. 1910; sacpeque alibi artie. post hoe adiect. et sim.), edpsimv wyv dicvorey Eyovres
(ib. 9 “Ter. alibique pendente artic. ab Zyew); Hevedjvere, Eroc 1909, oed. 122 ué cvvegradpivovg
wovs modee, 127 ué wdc yeipag fropévec.

1) Ter ap. Plilostr. praedic. nomen non carere articulo memorat Sehon. TV 64, saepe ap, Syn. Fritz 863, in sermone
vulgari Pisidiae Phrygineque (saee. IV./V.) multo frequentivs quam in Attico Compernass p. G,

2} Amnotat Marvanus: .Ita Huarl. et Coisl. primms. Editi =6 A. ro & et Cf Win® p. 180 sy of indicem a
Flemmingio adiestum libro Henoch s. VIII. ex hebraco sermene converso omninogque artienli neglegentiori.

d) Pronominum artienlo carentium exempla ex omnibus libeis sumpsi, religna antem articuli vel omissi vel adiceti
e golis his libris: ps., Eun., sp. s centumque epistulis enotavi,

4) Cf. Schm. TIT 63 8i.: ,FPleonastisch steht der Artikel in xara :':o.f..i.::u' why omoundipy Ael. NA. 112, 30; 267, 17.*
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II. De pronomine.

1. Reflexivi pronominis usns Basilianus ab Atftico eo diserepat, quod saepe illud vel non ad-
hibetur nbi p{)].lcmlll[‘tl fuit vel seeus usurpatur atque olim solemne erat vel perperam collocatur,

Pro genetivo possessivo reflexivi directi qu. v. ponit genetivum simplicium pronominum
personalinm vel pronominis edzdg his locis: wov pro guevrov: hom. 436 B, 504D, ep. 376 A, BY3 A,
gov pro ceevrov: ps. 452 B, 464 C (Exe dveorplirevpéve gov of Yoy, sed paunlo ante £ zf ceavvod
{';,r{”r;,.;",—g_]‘ 465 A, 481 A hom. 209 B (croége gov o6 oupe) 1), 281 8, 301D, 336 B (zov vody gov), 408 B
et (O, 4250, 432 A, 436 B, 460 B (sov modc wjy ¢Siiay yuocépe, sed ib. mpoc v cecvrod xotdiey);
ep. 3521, 853 A, 364 A (bis), 365 C. qpéy pro fpav adear vel fuéregos (edeav): hex. 770, 401 B;
hom. 372 A, @ pa v pro duérepos (edrwv): hex. 208 C; ep. 940D, adzod pro devrod: ps. BUB U, 4520
Fun. 541 C; hom. [252D]2) 341 A, [344D]; sp. s. 97 A, 128A; ep. [244C, 258D, 309B] 877C,
[A17C], 425C, 4800, 485 A, [497 A, 5520, 564 B, [597A], 661D, 672C, [705 C, 756 C], 857 C,
.H-i-.'u A, 997 A (big), [1025C], 1040 0. adeqc pro fevefc: ps. 412 A, ep. 3768, adray pro fevray:
ps. 856 C, hom. 329 C, sp. 5. 141 B, ep. 389 A, 556 A. Hunc usum promominum personalium ap. Athi-
cos perrarum (Kh. I 569, b) in NTo. sollemnem fuisse testatur Win.® p, 206 his verbis: ,In Abhiingig-

keit von einem Nomen steht iiberhaupt fuaveor nur 1 K. 10, 83 bei scharfem Gegensatze .. Seavrod
findet sich so nie, nur fxvrod, feveie, dovedr Ofter®. Basiling aufem aliis permultis locis efiam gieev-
roil ¢t ceeveor, etinmsi nihil opponatur, adhibet ad notandum POssessorem (cf, supra v. gou), Formis
tamen fudy (Fucy) edrév et fuéregoc avrdy abstinuit, nisi quid contrarium erat significandum (ef.
infra (p. 82). Ubi vero pronomine ad subiectum einsdem enuntiati pertinente ) alium casum atque
genetivam possessivum  adhibuit Bas., semper reflexivam usurpavit neque ea libertate usus est, guam
Antatticista permisit his verbis: fud dvrd zo¥ Euevedy, 6é évri tov ceveey Dilyjpoy Fepetver, “dvaEaer-
dofdnc.

Pro prima et alfera persona cum singularis tum praecipue pluralis numeri persaepe usur-
patur tertia persona reflexivi. Kxempla satis habui enotare ex hex,, hom. centumque fere epistulis
(I—CIX) suntque haec: daveod pro Eucveot ep. 389B; pro ceevrev hom. 249 B, 273 B, 369 (,
376 B, ep. 824 A, 845 A, 388 A, 453B. feveag pro ducveg ep. 493 B, pro ceevrg hex, 21 B, 41 B,
ep. 852 B, 853 A, 360 A, 517B. fevror pro éucvrdr ep. 345 A, pro geavzor hex, 192 A, hom, 256 D),
ep. 816 A, 413B. .!'-:n:i_.'i.'?}'l* pro r;.?rrrn}i' ep. 244 0. fevzav pro ﬁ.m;ﬁi-' etroy hex, 770, 144D,
hom, 516 B (pro TjILLE{.'.!;Q(ﬂ.' evray), ol7 A, AT B [cr}u &L’;myi.’av n:-'jr SeevTar 1. e, 'u}v -}'JIHEH-'Q(:IJ eV TE,
paulo post @voomjowpsy T Gperipay mapdxinow), 616 A, ep. 237D quav (= duov) zec sigoocives
dpdgy . . idfee Sevrav (= meas) mowvpdver, 2458, 256 C, 2728, 304 A, 460 A, 478 A, 488 A; pro
tpay evzar ep. 8308 A, 473 B, devvoic pro fuiv edroic hex. 21 A, 24 B, hom, 845 A, 368 A, 572 A,

y Cf. Win8 p. 198: ,Die obliqguen Kasus der Personalpron. samt adrefl werden im Anschluff an LXX .. auBer-
ordentlich oft gu.-.'l_';%;.:t: wo sie von Griechen \\'ﬁ;__ﬂ,‘:ﬂl:l.‘-i:‘ii':ll und erginzt werden® ef BL 167.

£) Uneis [ ] inclusi eos locos, ubi i;|‘u|:1|'.||i1|i.~c atred inter artienlum ef substantivam collocati spiritus perfacile
librarioram errore potuit permutari (ef. Kh, I 565 ann. 4). (misi antem hie et supra ea pronomina, gquae ut ad subiectum
pertinent ita participio vel infinitive iuncfa sunt.

) Hxeipiendae sunt construetiones participii (velut ep. 364 A Zravdora 1 xarefaldvn: o) et infinitivi, in
quibug Atticos quogque reflexive saepe abstinuisse notum est (v. Wind p. 206, d).  Qui autem quattuor in ed, Maur. leguntur
loei casus obliguos' pronominis edrds ad subiestum einsdem enuntiati referendi exhibentes: hex. 153 A, 189 D, hom. 616 C,
ep. 66D B, ii facile emendantur spiritu leni mutato; ceternm duobus eoram pronomen pendet e praepositione (v. Win. L 1. b),
uno ex adiectivo verbali.
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5050, 536 B, ep. 408 A, 416 B, 428C, 456 B, 493 A; pro duiv edeoic hom. 556 B, ep. 265 B, 385 C,
401 A. fevvove pro duis evrovs hex, 108D, 120 A, 157D, hom. 177 A, 2¢ A, 468 C, 492 D, 536 B,
552 B, 553 A, ep. 244 A, 301 C, 380C, 405 B, 476 B, 488 A, 492 B; pro dudc edzovc hom. 5570, ep.
2450, 3050, 397 . Constat antiquitus tertise personae reflexiva nonnumguam sic usurpata esse primo

brevitatis causa in numero plurali (semel a Thue, [I 82 zé adzwv exmogifwusde], saepius ab alis),
postea etiam in singulari (praecipue ab Isocrate, v. Schneider ad Demon. 14 et Kh. I 572). Multo
autem latins hic usus manavit apud seriptores xoevijs deadéxrov, quornm alii convenienter praecepto ilhi
Apollonii de synt, III 23 o yiéo guper dwviey {Pooa 5 Eeveov ifpioes, favrove dé dfploauey
pluralem tantum snbstitnerunt (ut Pol,, Jos, NT.), alii etiam singnlarem (ut Plut, [ Weissenh, 24|, Gal,,
tituli actaque sanctorum [cf. Win, L 1 annot. et Compern. 10 sq.]). Atque etiam atticistae formis his
commodioribus (saepiusque pluralis, rarius singularis numeri) usi sunt, execepto Aristide, qui eas ommuino
evitavit et Aeliano, gui semel tantum edzay dixit de I persona, Basilins autem singularis numeri
nonnumquam tertiam personam posuit, saepius propriam (épeveod etc), pluralis tertiam, neque unguam,
ni fallor, pronominis etzde casus obliquos primae alterive personae pluralis adiecit, nisi cum illud fuit
||1'ullll.‘ll'llll1'l L".C]]]tl_';li'i!:]l](!I]t' ulhlnid denotandum, velut hex. 198 A :-rg!:._: H:‘t‘ irl;lmfil' e T r,r-i'j.l:'rxl}lf x4~
Hngopede (sc. |Em_-.|||:u]111|.1{lllltk bestine ad suam cuostodiam), ep. 412 B, 4360 f_l;jrfl' cttnic), 524 D,
1024 B, 1032 C. [Similiter $uézepoc edrdy, quod nusquam legitur in NTo, oppositioms causa ponitur
ep. 484 A et 3200.] KExstab ille usus tertiae personae etiam Byzantina aetate (in Libro Henoch [s.
VIIL. scripto] VI 2 éeletcuede fevtols yvvaixes et in vita Euthymii c. a. 900 scripta) atque hodie
quoque scribitur: fidy dieguidper fevvove (i e ynos*: Néa ‘Hu. 30 defo. 1910), uj émewire fevrovs
(,vos*), quamguam multo frequentior est loentio inde a. saee. XIL vulgata: zov fevedy pov (gov xzld.).

Quod semel legitur reflexivam, ubi non pertinet ad sublectum: hom. 557 A dvréorpenco:
a8 (v vokor) émi wip fevrod xegediy (sc. zof wodepiov; in duobus codd. wjpy edzed ), non ita mirnm
est, enm illic verti possit ,sein eigen, ipsins® (ef. Kh. I 560, 1). Notabilins est, quod pronomini ogiae
semel snbicitur vis pronominis .eis*: adul 581D Aéyerar dé xei HMvdayipey xwpasraic megurvyovie
pehiovar zededoar wov ablyriy. .. Enaviioel gt w Adwgwy. Jomicus hic pronomims personalis o,
of, £ oqwv, aglo, ogéc usus (v. Kh, I 566 sq.) invenitur ap. plerosque atticistas (saepissime ap. Philostr.,
nusquam ap. Arvistid. ; Moeris p. 310: ogiow Araxd, edroig ‘Eldnvexc). Altero antem loco Atticam consnetn-
dinem Bas. secutus est, enm ep, 1077 C pronomen ooty v voic ad subiectun retiulit, Chod singut:wi
omnino nunguam utitur, plorali autem nusquam nisi in illa ad adul. oratione et in una ex epp. ad
Libanium missis, quibus Atticum sermonem enm quam maxime exprimere studuisse apparet, vel mnde
possemus colligere pronomen illud communi sermoni tom prorsus inusitatom fuisse, s1 non alionde 1d
compertum haberemus (ef. Win.® p, 191).

Possessivi pronominis eiusdemque ad subiectum pertinentis loco Bas, adiectiva ofxeioc et £deoc
usurpat non solum persaepe quemadmodum Attiei tum cum latine vertenda sunt adiectivo ,proprius®,
sed etiam nonnunguam ita, ut idem valeant ae simplicia pronoming uevred, cewveod, Seveod, fevear.
Facillime id eognoscas, si contuleris locos inter se respondentes, velut hex. 29 U mooc w0 oixeiov Sovdniie
paulogque ante oy Eeveoy voiv, 188D wav oixefwy devperoy, paulo ante (i fovvod xrigeme, ep. 388 B
tol mégay THY oixovpévyy roi idlov mwivpdoeveoc Jevperoc. Neque tamen in ommbus eius hibris est
nsnug aequalis: nam vox ofxefoc etsi in nullo libre prorsus deest (cf ps. 276 B, 365 A, 420 B et D, 456 A;
Eun, 636 B; hom. 524B, 209 B, al; sp. s. 168 C; ep. 8328, 969 A), tamen in orationibus de hexaim,
tam saepe (locis plus viginti, in quibus 29 B [bis], 80 B, 108 A) occurrit, ut inter insignissimas harum notas
numeranda sit; fdeoc autem in his perraro (125 A, 138 A, [205 C]), aliquoties in ps, (cf. 236 D, 237 D,
248D, 404 €, 413 (), semel in Eun. (609 A) frequenter vero in epp. legitur (velut 381 B, 417 C, 584 C,
724 A, 916C). Cuius rei causam hane fuisse existimo, Cum pronomina possessiva éude ete. in eotidiano
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m-.rj.n(:uc magls magisgue rarescerent Y itemque reflexiva fuevzod ete. illornm vice fungentia, quaerentibus
fljllhl substituerent offerebantur illa 1L11iuu1"u':i, (uae :mliqnital&i (}]‘J]mm'imlltlll' vocibus m.:r.w;g et L;.J..j.t:a'gr-ug
ftque ad vim augendam coniungi solebant cum genetivis reflexivorum (ef. Xen, Hell. I 4, 13 srpéc o
o caov Ldioy xfpdoc et Pl conv. 205 e ©o0 pév dyadeov oizeiov xelei xei oveod, to 08 xexiv aliorpiov)
@l possessivis (Tsocr. 6, 8 zoduoy {deow [Thue, 1, 144 zac oixsiec Huoy duepriec]). Ex his sermo yulgaris
e cepit vocem tdeng ®), nonnuolli antem seriptores, credo propter ipsum illum vulgarem usum, alteram guoque
vYocem eixetoc adhibunerunt ®). CQuae cum ita sint, non est mirim , 1ll1uc] Bas, in eo hibrorum genere, cul
gotidianus magis sermo congruebat, in epp., adiectivum ideog frequentat, sed in illis orationibus, quae
&r::-efe‘r’;r Eldqvexyj insignes sunt, de hex., tantopere delectatur voce ofxeios?). Ceternm saepenumero his
@iliectivis addit genetivam pronominis, interdum etinm ubi hoe non erat premendum Latinigque satis

, &

Hnbuissent pronomen ,suus substantivo postponere, velut hex, 197 B mgog zv guidexyr i nixéeloe

@ rov owmjolac (salutis suae), hom. 445 C dpyacmjptov wijs oixeles eitev doyyuoviee tovg dytecuivovg
6 movs memolpyred, hex. 157 C & za &loye . .. gvlaxtixze tic iffec alrov ) cwrqolae, ep. 940 B dmopu-
Wijoxee Vs, Tov 10wy feveijs xoopor, 1 Exxlioie. Ex atticistis prioribus nihil de tal illorom adiecti-
ﬁarnm nsu Sehm. memorat, ite-mqlw H}'!l_ eo abstinuisse videtur (Fritz 93).

Perperam collocatur genetivus reflexivi pronominis ante articulom: in hex, locis dunobus,
Pk quingue (velut 828 A ceeveod o cape), Eun, uno (584 O adzed vy yeegyy), hom. sedecim, sp, s,
Wiho, epp. plus sedecim, aut post substantivum: in hex. locis quattuor (ut 153 A zijs negovains oeavrod),
P“ decem (quorum ternis bis, velut 477 B «6v wlodvoy Eevevod ... wiv Jeov Sevedv), Eun, quattuor,
Bom. decem, sp. s, duobus, ep. plus duodecim. Inter antiquos solutae orationis seriptores Herod. non-
Bhnquam sic collocavit (Kh. I 620), saepius Attica aetate inferiores, in quibus tamen Polybium hiatus
Yitione ductum esse IKaelker (Lpz. Stod. I, p. 257) memorat (de NTo. c¢f. Win.® 210). Atficistas superiores
ﬂ(hllll’h' :~'|.'T]]]|I_’.‘t' lL[l _"itt-lll_:ﬂlll NOrImam I'('_'ﬂi'fl:i\.ril .L-cr'tl‘rﬁf-" ete, ilt!.‘:illi:i:ic !]':Ulil h'l'-iU i1l Non ]iL'.L'ili. CL?IE']CI'-I‘(} (5] :'w'i]t_']lTiO

.&.]]Hlillii: ;ﬁll\.—"l‘.H]l'lllll .lilﬁ_'i.'s 101 (]tlh;i.‘i ?‘I:[lll)tﬂl' L'.UHU\'_'EL{'EIBIIL' l!1t-]1j Jllij\'iL NI es5a Llil."'i.t I"t'it}': ‘.-IE.

2. Adtdéc pronominis genetivum novies Bas. inter articulum et substantivaom ponit,
goamquam non refertur ad subiectum: ps. 392 C; Eun. 528D, 532 B, 645 C; hom. 444 1); ep, 288 B,
881 A, 516 A, 525B. Non raro sic ap. Herod. (I{h. L. 1), hiatus evitandi cansa ap. Pol. et Plut, quater
Wl NTo. (Win.® p. 210); septies ap. Ael, sed mon plus semel ap. Arvistid, bisque ap. Philostr, (cf.
1) De raro in NTo. possessivorum usu v. Bttm. § 127, 21, ap. Mare. Diae. et Callin. indices. De pracpositione
vis utitur) ad cirenitionem adhibits

#@ra c. ace. ut ab aliis (of. Win8 p, 214) ita a Bas. (qui tamen saepenumero posse
Slpra memoravimus. Hodie in volgari sermone possessiva fuds efe. non usurpari testator Thumb 62,

2) De NTi. usu disserit Win.8 P 218 8. ibidemque hune usum inveniri dicit ap, LXX, D Hal., Phil, Tos., Plut.,
il titulis atticis inde ab a. 69 a. Chr, His testimoniis addi possunt plura partimque antiquiora e titulis Magnetibus (e. gr.
iilentidem #ic e PSior ofxoy saee. TIL a Chr.) et Prienensibus (v. ind. Gaertringenii), praeterea ex act. app. apocr. (v. inl.
Binnetii), o Mare. Diac. et Callin., Teontio: ante omnia autem eof. hoe Phrynichi p. 441: a4 B spdire . . of molled
#epovane eixf), déov té fuavtod mgdrrw .. Ayew .. 3 ok W Euavied modrro.

H_'r Horam |_:|,'im||.-_-' videtnr foisse !m-;[![-'||||_.»; (. Sehmidt 18 369 ¢ maiore numero \'i.}_"Ellli tres locos afferf, in '|1lﬁlll.-i

amIy s

el Usen. 51). In cotidiano sermone huius vocabuli nsum non egisse radices altiores vel inde suspiceris, quod hodie 7 xaflo-

b dxdifm tov ofxeior orpardy): e posteriorilms nemino Theodor. (v. Usen. 125), Agathiam, auct, v, Tychonis (s. VIL,

#d“r',”-"'l'ij nunguam illud sic usurpat, seld interdum # zoftaostoven (Néa “Hu, 6 Psip. 1910: va doaxpodfwow sic i
Olsins Kufrovijons u, 13 Pefip.: yopls va pstadiowar vy domipy wijc olxelas abedy modiruds).

4) Non alienum sit conferre ep. 485 A oy zowenday lapfaven off t8lp yerpd of TIB A raic ilae yepol xazélerro
gl hom. 524 B (laudatione quadr, martyrum) adef taiz oixelmc yeooiy doapévy, praeterea illud NTi., Lue. 6, 41,
d0civ iy & 1@ (Bl dpdaiudg [Mt. 7, 3 & v om 6] enm hom. 269 B & 1 elxelp dpd,

5) Inde manavit Byzantina actate ¢ idexde gwou (Manrie. [+ 607] 1, 8 zdr ifxdy atrod [= vdy favrod] drdped-
' |y jquae locutio etismnune in nsa esk. Quae auntem vis hodie voel 6 Fdeoe subiei solet, ub idem declaret ﬂtqun olim
dieirds, eius antiquissimmm exemplom repperi in titnlo Magnesiae aetate Hadrioni seripto (116, 24 wév &' foy Adyor doro-
Tieaddan rodron), ap. Basil. nullam: unum losum ex dubia Aristidis oratione affert Schimn. 1T 228




Schm, IIT 66); semper ap. Theodor.; hodie v, ¢. 7 Advod Meyeedeorne (Seine Majestiit). — Resumitur

bis nomen in eodem enuntiato casibus obliquis illing pronominis ita, ut hoe aut abundare videator (sic-
. ¢f, Kh, 1 660 =sq.) ant premere vim

at saepins in NTo. [Win. p. 198 sq.| et ap. Callin. [ind. p. 183
illing nominis idem valens atque odeoe (ewins in locum semel substituitur a Philostr. G. 261, 8, hodie
autem vulgo): ps 236 A ray dd yoixay xci xere gugxe (OVEn)y r:: dofe ot zay xereoxyroiy ig Tov yovv
Jéyerar et 636 U dofuvovec fudv oy merpide @g alijy mwepacyopEvyy T eiloefelos ek onfppara,
Tertio loco, ps. 276 C, roic maedeforg xiauoy aveois svmpend) pronomen enm retinetur, pendere ab adiec-

tivo putandum est, sed melins deletur, praesertim cum desit in plerisque mss. — Nunguam antem Bas,

L]

nominativum loco pronominis personalis ita usurpat, ut respondeat nostro .er® sine accentu pro-
nuntiato (sie nonmunguam in NTo. [Win. p. 196], singulis locis ap. Ael. et in Syn. epp., plaribus ap.
Callin., valgo hodie).

3. Demonstrativo pronomine o ¢ zo¢, sicut antiguitus (Kh. 1. 1.;.etiam in NTo.: Win, p. 218), cum vi
resumitur in eadem sententia nomen, idque plerumgue participium: in ps. sedecies fere; Fun, 609 U5 sp. =
161 A et 165 B; ep. 349 U (ov'y 6 #eedaic GoyoILEVOS, ofizog tédetog, aid 6 xeldc arortdéperoc, ot toc doxtfioc
nepe: @eg), 865 C, 984 B, 989 B 1): bis adiectiva: ps. 421D (i eddég vije propie, goiigo) et ep. TH6 A; semel
substantivam: hex. 173 B. [Maxime inter atticistas hac nominis resumptione delectatur Ael, pleromgue
adinngens 2eel.]  Bimiliter uwsurpator e vrwe post participium (ut ap. Plat., Pol. atticistas, Theodor,
[saec. VI.]) in ps. septies; Eun, 581 A et 668 A; sp. s. 76 B, 1098, 113 A; ep. novies (velut 220
mpoeEsrdaavie . . olitw dnuosieery wov Adyoy); post gov: hom. 357 A (Xen, Cy. 8, 18 post & itemgu
bis ap. Aristid.); post émerdav: ib. D,

Zxeivoe, de quo W, Havers (,Das Pronomen der Jener-Deixis im Griech.®) hoe docet: ,Herod.,
Pol. und die Synoptiker®) wenden £xzivoc in der Bedeutung eines schwaech betonten dieser* an®
v, I*, .':Ih{_'l]]'-"l'l\"r‘ﬂ’"l' m B, '||]|, 1'|\ 1907 ]|>\F'~' p:ll.]1 ap. RBas, SeImper, lE‘.:IH] videam, snum habet '[hllH]Hrt P-]'l'iJl'Ull'l-'
adhibetur ad sequentem sententiam quasi praeparandam ®), sive illa est libera, velut ep. 207 A (g ye
uiw Aéyw . .., Exeive fow) et 460 C (dxeive sofyoov: éuoi tag Emirodec dectrepilica), sive subiunct:
particala §zs: hom. 188 C, 880 A (éxeivo ye pnv Emewrésead wg tov zaxov, oze), ib. Cy ps. 217 C: Eun.
576 A, 597 B, 616 C, (621 C fxeivo - . ., ¢ic), 636 B, 640B; sp. 5. 117D, 177 C, 185D, 216 B; saepissim
in epp.: 248, 417C, 421 C, 487 A, 508 A, 572 C, 600 B, 624 C, 645B, 884 C, 949 B, 9520, alibi 4).

5de cum post Atticam aetatem e sermone cotidiano paulatim exeideret solisque libris retineretur

[de NTo. v. Bl 87: .das seltene de ist fast auf die Formel zdde Aéyer beschriinkt® ef 173], fieri non
potuit, guin seriptores ab Attiea regula aberravent, Itaque Polybium, Phil, Arr, (sescenties), App. (sae-
l]]h‘h‘i!til'}. Ael, \'i'lliltl't')._ Philostr, {lil,'L’,iﬂ.‘:") illud ad pi'jnt'u ver
autem ut raro eo utitur, ita nunquam ad priora in memoriam revoeanda, sed aut antiquo more sic,

. vettulisse videmus (Win,® p, 215). Basilius

ut ea significet, quae loquentis vel oculis vel animo proxime obversantur (1. e, o[ dieser] mein, unser, de

jetzige, gegenwiirtige, vorliegende®): hom, 544 C gni wovde wov Piov (v. humanam) %); sp. 5 157 U zad

1) Einsdem pronominis participiom sequens denuntiantis hoe exemplum profero: ps. 469 A ofvos yap Aajfi
foifdewar .., 6 s dvlpwxivys foyldeias . . xevagooydr (ob ap. Atticos [Kh, 1 G59) ot in NTo. [Win. 217 sq.]).
el L 16, 10 u. oft bei Toh® ot BL 174 5q

n ex auchk . #yp. Trdger p. 27, sex

2) Cleternm of. Win# p, 217: ,éxetvos abgeschwicht = ofiros Mt. 17, 27, Me

3} Ex Atticis affert excmpla Kh. I 659, ex

& Syn. epp. Fritz p. 98. Sed de NTo BL 175: t oft mit folgendem Bezugswort.®

tar €. gr. ep. 481 C rofiro .. 14 .. ilesordrarow, oni

e (Kh, I 444}, saepe idem valet atque  in terris®

arpatur (Win. L L),

5) Bimiliter e, quo adverbio ab Atticis nondum locus decl

1) Totre, ||||,.-||_ in N'To. ]:5--|'||1|u|'.1(: gie u

sive mdp quiv, velut sp. 5. 160 D riy de owritetar, 161 B dide pgy oy otfews of dofiloe (recte interpr. lat.: ,ad hoane igitur
ps. 285 A, 408 4, 4208; al. Adverbii zjdr,

quo antiquitus locus designabatur, haee exempla memoro: ps. 880 C xaragpoovjoas tdv tjjde ef ep. 992 B rav rjde .. v

modum hic flunt servi®); Fun, 625 C xard oy a@de gvvillaar (humano mo

Hon! g,

80
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30 —

i o folgendes) Adysr wo Myvedpe vo dytov . .. M3 tamewvoy vevve (i e priora) ... v gripere; ep. 26015
i wvde Ty fEfraow xeywonxepey, 013 A mepl 08 wovdes (,die bewulite Angelegenheit®: quibus verbis

hransit ad vem propositam), 321D 6 wosofitepoc ToU ywpiov tovds, 524 A wol @dedyov woiide (pro

quo Das, deprecatar), 517 A 7 adedgi wide (item), 592D avel ducvrod ot Tov @delgov Tivde Tov

ywpenioronoy GUVIGEN L (significator is qui epistulam perfert 1), sieut loeis sequentibus), 592 B, 59818

rvapitete movews wovde (prima verba epistulae), aut e recentiore consuetudine ita ut idem declaret quod

" 3w & el e > a ¥ - i [ # #
Jronomen indefinitnm ,der und der®: sp.s. 76 C o dé &y ¢ wov yoovoy mapier@y 1) TOV TOTOV. More

bip yEYOVEY; Ev tpde v yoove. Keai mwov; ’Ev tide 1 vomg (falso interpr. lat.: ,tali tempore)®),

Steratum: ep. 877 B zdde xai vade (& vy ovgevd onuele gevigeoder), 2B & o Beoilews Exeivog
< oGode doviedoue éx metdos vg deive (Eustathio), 6 zefds mouoes £l TAY Xetg@y TwrdE (item: qui-
husdam temporibus) xai zaéde . . . obros viv Evegoc yéyovev & fvépov, ps. 281D rede Teve xei Tode
Seopitoveas @ Kvolp. Atticam locutionem cognoseas e Plat. leg. 721 b =] xzai wj aviply. Praeterea
of, ps. 320 C py &mns dg Evvye, yéyove ToiTo xa edroudras anivenoe tode (dies . . das) et sp. 5. 177 A

iy 08 ot mepi ovidaf@v ovdd mepl votedde 1y vorod de (,diesen oder jenen®) gayic #yov 4 Aoyog

devroic [of. Eus. h. e, 40, 24: zév vordvde rpogay i. e bestimmte Speisen, A&tii plac. IV 9, 9: zoiov

i toioy ovopcleadee, Néee Hy, 16 efp. 1910: 4 FoLcdE 7 rotde Avaic].
4, Relativi pronominis attractio omnibus Graecae linguae actatibus usitatior est (ef. Sehm.

., Bpiet,, in NTo., actis app. apocr. [Bonnet affert duodequadraginta locos|, ap.

[1L 67 etiam ap. Te
I.cont. sace. VIL, in libro Henoch s, VIIL, hodie [Mullach p. 818]), quam ut exempla, quae plurima
IBas. prachet, exseribere opus sit. Inversae autem quam vocant attractionis unum legitur exemplum:
ep. 1180 wov adedgov rolzow ov viv dnearediapey . . ., fyonodnede el Jeaxdve (plura ap. los.
| Schmidt p. 8707 et in NTo. [BL 178], singula ap. Ael et Callin). — Enuntiata primaria rela-
ftivo pronomine ab Atticis satis raro (Kh. 1I 434 sqq.), saepins postea, Latinis fortasse auctoribus, necte-
hantur ?).  Multa id genus (inprimis saepe @&ev) inveniuntur ap. Bas.: ex hex. quidem viginti quattuor
kententias enotavi, quorum aliquot (57 B, 69 A, 104 B. 145 A, 160 A) cansam enuntiant. — Gowés pro-
homen posterior sermo, ut est ampliorum formarum amans, in lognm simplicis pronominis substituit 4).
IAp. Bas, ad uwnam aliquam rem illud relatom nusquam repperi nisi ep, 264 A ef Eun. 669 B, ubi famen
loxcusatur, enm idem sit ac ,talis qui® vel quippe qui® (Kr, 51,8 2: Win. 1. 1., Stahl 521, 4). —
o foc pronominis brevitate Attica (Stahl 560, 2) ) bis in eodem enuntiato positi haee exempla memoro:
s, 489B dpa fudc ofoc & olwy yepoveper (ib. iterum), hom. 873D 8& ofwv &l ol HETaMETTOXRE

Seavoriterer, 560D, — Simplicis huins pronominis locum obtinet émofoc hom. 591 A (in principio

fenuntiati primarii), ep. 637 U ro rotodizov efveel 68 GiToloy 4 TEVTOY [Leprvgle TegloEyoy (ef. NT. Act.

896, 20 Schol. Ar, Plut, 392 éroior dezixov [sc. pro elev]; hodieque vulgo inter se respondentin zosod-

g 1 5 e ety A
1) Bed 2. 101G B rd adedgg r.f,u’-:.l.a TH ETOTOARY Elans rruJ'H..'l'.

2} Bimiles locos affert Win® p. 216 Tnc. 4. 13 et Plat. qu. conviv. L 6, 1. Hodie & rdde (o or. £lfa whe TddE
bvvatza) idem declarat atque 6 defwa, quae posterior vox a Bas. quoque nontnunguam usurpatur (velut hom. 209 B; ep. 535 A,

2 A bis [enm sobstantive eoniuneta], 806 I, 916 B; ps. 221 B), etinm geminata: hom. 5120C & 4. % & 4., ep. 952 A oy

0. xai wov &, Sxleyousvouc,

8) Frequenter in NTo. (Bttm. § 148, 6) atque etiam Byzantinornm aetate (Tamn. 1487 b). Atkieistas Dionem
Chrys., Lue., Aristid., Philostr. non raro relativo sentenfins causam declarantes annexuisse Sehm. memorat; idem de Syn.
Fritz. Hodie quoque sacpenumero legitur "Odev (jideo®).

4) Usum Tonum proprium receperant Pol. eb Diod. Sie. hiatus oyvitandi cansa, Arr. ad imitandum Herod., xowijs

ain.  Antattic.: 25 Srov deri tob 25 off Kodoys

Tédpms, Etinmnune sie wsurpatur eum dor tum o =,
T

4 Ceternm similis pronominis rés gemminatio etiam in NTo. et ap. pask Hermae invenitur: Bl 181




]

roc . . orcefoc), G48 A, 1008 A 'FT:’{{\JF} Ty olTm [EXEEY, 67L0L0g avroc &ipe '), — Gooc mature coepit
qualitatem significare (iam Isocr. de perm. 138 zooizeg -igog itemque Aristot), postea idem atque o
(ap. omnes atticistas), hodieque in plurali numero interdum sic usurpatur: ze pvorixe voe 1. . 7.1,
¢a omoic. Ap. Bas, practer &v Gop (= &v ¢, e. gr. ep. 1082 C; hodie évdop: ,quamdin®) neque illud
pronomen sic adhibitum me legere memini neque dmooog, cui Philostr. persaepe eandem vim subiecit
simplici relativo (Schm, IV 1), — In exclamatione a Bas. non solum ut ab Atticis (Kh. II 439
velativa (velut ep. 641 A HAcxov 08 xépdoc, 661C dc xeds) 1) gihooogie, 1096 C ofe woic fpacra;
dwpeiocds, hom, 500 B ofee xepdedver), sed etiam more En}rihﬂ‘iul‘llnl % interrogativa pronomina usur-
pantur, velut hex. 8 B «f xeldy 4 wcke, 80D mdoe pos wodypere megsiyes, 104 A ooy, 108 B rdau.
109B mége .. i .. mogwr, 113D mdoar; ps. 8120 mdooe (ter): ep. 265 C moon. Semel legitur
fortasse nunquam] ap. Atticos [Kh, 1. 1], ter ap. Ael.: Schm, 11T 319): ep. 648 4

ameiog (ut perraro
(panlo post ib. mwoooc).

5. Interrogativa pronomina meieg et vf¢ iam ab Atticis interdum parum distincta (Isocr. 8, 67,
Bur, Bl 905) postea vulgo promiscue usurpabantur?). I Basilio exempli causa affero: hex. 36 C, ps
217 B, Bun. 504 C (8x mwofec . . wivec . . v moly), 660 A, hom. 192 B (zives . . moiog), sp. 5. 188 1
(efc .. moiov .. #fc) et C. — ,Qualis?* antem posteriore aetate #) non rare significabatur pronomin
wozeamnds, quod Atticis temporibus littera § scriptum idem valuerat atque euias?* Bas. quoque inter-
dum illam vim voei subicit, velut hex. 120 B (morcemos w6 xdllier . . mozens) {puix: potest etiam ac-
cipi exclamatio), 160 C (post dedeyFjemoay), ps. 281 C (post doxipacor), sp. s. 1680 (interrog, recta),
ep. 656 B (obliqua), 888 B (item), 893 A (recta). — In interrogatione recta pronomina relativa quae
dicunt generalia ab Atticis nonnunguam usurpata esse ali contendunt alil negant (v, Kh, II 517; Bl
179; Schm, IV 73: ,in attischer Prosa ist dergleichen nur in Wiederholungsfragen gestattet®). Poster-
ores autem sic usos esse relativis atque etiam simplicibus 6¢ ete. apparet e locis ab Jann, 2088 e LXX,
NTo., eceles. scriptoribus congestis, quibus addas duos a Schm. 1. 1 e Philostr. (Grwe et dmnde )
unum a Troeg. e Ps-Long, (38,2 d¢’ &), plures ab Usen. e v. Tych. (p. 50: of ycprv, évd Brov,
péyore of) allatos, hos denique Basilianos: Eun. 661 B «i dé évégpatee w00 dyiov Hveiperoc ofae; D «i

d¢ evepyecize . . omolal TVEC sigt xel ﬁ‘-;'.i'xm: hom, 518 A fmofee; Plures locos pronomen odog exhiben

tes enm Atfico nsu eongruere existimayeris, si deleta distinefionis nota interrogativa enuntiatum aceeperis
exclamativam, velut ep. 657 A, C, 921 A, 924 B. — Contrariae consuetudinis interrogativam pronomen
#(c usurpandi pro relativo Gowes (Kh, 11 517; Stahl 593, 3; Schm, IV 70; BL 179 [, alexandrinisch

dialektisch*

. Win. p. 241; Compern. 14), ap. Bas. unum legitur exemplom hom. 483 G: gaedveres % ver:
méyor vivog (,80lange®) to fegos tdv dywyioy Uglorete:, v d& dmdp volro xevafaneiles, uo
1] ].|||L;,;i|_|_:1 ]Jnu_'l:.-,i-;u_-r||||_1 |3.¥:-:;Llllilli media aetate, eom addito articwlo vocibng & 6rofos vim subiccerunt eam, I

hodie habent, relativi ,qui®, ratione nsi eadem atque Itali (il quale®), Galli (;lequel®), Angli (,the which®).
Z) App., Epict. (dis

rt. T 10, 6), Ael. (semel mdop); NT. (Win. p. 242; ceteram bis oloc); act. Xanth. [saee.
IILAV.] 62, 18 o mpdos nured o weplrarog !, mart. Pelagiae 28, 2 (& G @y yownavdr, wos fxdiddacy fovtetg piro!

thavdrov), pass. 8. Petri Alex. (ed. Viteau) p. T8 (olows . ., mdoowvs); Marc. Diac. 8, 4; Callin. 111, 25; Henoch 22, 2; &

Ly Ly ik

Hodie raro nsurpatur olog |:i'. T, fz:_ae'?c 11 -.'r.'“:_ll’.i. 1910 oia :'.-.'Irr;r'}c;-r'fgulm:xr.:rr;s !}, :Cisi:[![ll::i aarolos I"l'. ¢, Omole draddee ),
plernmiue interrogativom: «f dpaios xeupds? (was fiir ein schines Wetter!), Expln 27 ‘dxpid. 1910: Ildooy ddiyor fillaar
fxrote (s¢. ab aetate Evae) af yurafees!

8) Pol,, Diod., Tos.; NT. (Mt 24, 42 et al); Orig. comm. in To. 68, 6 = xpdror xal xofoy to devregor; Sy
ep. 57, 666, 28 mofor .. vives; act. Ioann. 207, 8 rive alvor & xelay mpoopopdy; acta Pelagiae 5, 23 modp ..zl Hodi
[n'n:||u|||in|,; iz multo est !'1'-_'||ux\r:['ul.‘-: otos (8, Y. Toioy J:.F.ﬂe':} vel in ‘-'ﬁ]j._.".‘ll‘i germone sords (Zwplr 24 :—i-‘ﬂ?ri. 1910 wwo
ooy ;.'Jrfrr_)-"a aéthavs: an welchem Arzt ist er qu.\'f_'.‘].

4) De NTi usn v, BL 180. Etiam al atticistis (Luc., singulis loeis Ael. et Philostr) pron. merawds reiectum o
Phrynicho (p. 56, Lob.) sic nsurpari, inprimis antem saepe a Byzantinis scholiastis, docet Schm. Sed hodie illed significat
oVilis, contemptus®,




et

coepit WMoco alins lectionis mentionem non facit Clarnerius. Sin auntem scribamus péyoe wevos . . VgeoTapérny,
tque & onne et gaiverar significationem usitatam habeat et zo dnde rofro rem sibi vere oppositam et xere-
A AT y;brf;.-n‘g'u yim suam transitivam?
1 1lud 6. Pronomen indefinitum =zeg, quo “”L::__-;i:-_; posterioribus temporibus rarescebat (similiter atgne
lecit ac B ¢ rogativam /), eo frequentius usurpabatur ab atticistis antiquum usum etiam dilatantibus (Sehm.
[T 439 111 t%S: IV 611; ap. Agathiam in qualibet fere pagma illud legi dicit Reffel p. 9). Bas. morem Abhi-
gaoral B, rim  secatos, qui 1llo notionem certis finibus mon eircumseriptam significabant atque ita adiectivorum
a nsur- S . qyerbiornm vim modo augebant modo minuebant (Kh, 1 663), pronomen adicit a) adiectivis, ut
B mdae, %ﬂvm valeat ac _..quiﬂzllll“: hex, 570, 928 reommviy wve diuy .‘}ai;e'(im}g. 193 D; ps. 404 C, 477 A
legitur éiﬂﬂﬂ'{f dorh detvog Tic el Epecyoc; hom. 212 C {}mulu.r;a'.-_'*}} e Evdov y(rﬁ.?}-;.-;l\‘ 5400, 549 A tl,l'mx:-},,_-;'..f_;.-; o1
r. 648 A -I'FIS otge xal vogpe; adul, E62 O sravrodamol wivee, 578 U, 57T A Saevuecrov olor to xellog Twepé-
b ep, AT6A, 5240 edineo i puxgol Tives elven meveameow xijpvxes vourgdelnpey (se ipsum dicit
r. 8,07, 8. .). 016 B dvoyeens wlc efue mpis Y THY VEwTEQWY sreepedoyiv (hic fortasse minuens: ,etwas®); al.
1C, ps ) pronominibus (vel pronominalibus): ¢ (eb zo) wév wg (ve) . . 6 (vo) 96 weg (z¢) v. supra p. 29, mogas
188 I} -;;_: (,fere®: Eun. 585 A), Smoied vivee (sp. 5. 108 A), wowodizde e (saepe, velut hex. 18 B, ep. 2248,
momin: S9820 A), zogoives we (e gr. ep. 221 B), ndg we (,wohl jeder* [Kh. 1. 1] ant ,jeder belichige® [ K.

£ inter- 8881 17, 11]: ps. 801 B; sp. 5. 80A, 113 A; ep. 480C); adul. 576 A aftoe 0F Tic Exegrog SlecTaoltoEl
lam at- S8 ogc fevegy; ep. 413 D pndév v (cf. Kh. I 664: ,od0dév o, durchaus nicht® et Bernh. 1 L: ,eddaic

recta. S . schwerlich einer®). ¢) adverbiis: Hun. 5010 w@lhoy we; sp. 8. 204 B dvdge ovdé mavv we tyeeis
e quac SR, foi Mvevperos Tag vwolijies &v ma@ow Eyovee (sc. Origenem [of. Plat. Lys. 204d od mdvy w
17; Bl é_fr.wc' dore et Xen, Hell, 5, 4, 45 unydév v mawve Jrwxduevor]; ep. 313 B apediv we [Plat ef Xen. |

Fosen- #coarinoiog; ep. 220 A gl oy we Gv sq. coni, 285D &f uy =i mov. Nusquam repperi oifze e (45ic
% (N =5 & - ok n i o 5 s 0
e LXN "0 ¢) Herodoti proprinm, ab Arr. imitando repetitum, ab Aristide et Ael, vitatum, a Philostr, frequen-

Epwe 2 ] oo o g 5 1 s . s Au ; :

irodter), S tim, — Quod hom, 528 A legitur §¢ oy eiver doxotol tevec (yaliguid®), antiqua est loentio

il i (] e} - " | F ) J,

¥ orov, Jemn, 21. 218). guacum conferas hane addito articulo notabilem: hom. 360 A 10 lndéy fyeitel 08
¢ ! it | J.f

#; D o {paulo post pydéve). — Quae autem vulgaris sermo inferioris aetatis pronomini zig vel substitnit vel

sxhiben- ill:.t]ui.il]it. eorum mihil ap. Bas. legi. Neque enim ungnam gig artienli indefiniti locum obtinet (ut in

ceeperis NTo. [Win. 243 sq.|; Marc. Diac. 27,5 & g 9 péop [eines Tags*]; al) neque #i(g) moze idem
‘onomen S let ac simplex # (ut in Clem. Hom. |BL 182], ap. Epict. [Melcher 78], Marc. Diac., Leont., hodie)

nisch v. eque xd» abundanter ) praeponifur (ut in apophthegm. patrum [c.a. 500] 261 B xév &v, Leont. xdv
= ' " " 5 g

b1 vevs e, hodie xaevele eb xdw).

£ty quo = g c N PR ¢ . opn
1 4 7. Quod Bttm. § 127, 38 docet in NTo. 6 ¢ddog et o Ergpoc promiscue usurpari (ef. prae-

um, quan ferea Compernass p. 15), id non eadit in Bas. haee vocabula recte semper discernentem; manifesto 1l
@pparet, ut nil amplins afferam, ex iis verbis, quibus illud NTi. Mt. 5, 839 Goweg o8 parriger Emi wyy
th. [saec. dciiy ciayiva cov, creéWov att@ xel Ty diimy reddit adol. 576 D: vg winzover xece TG Olayevog
one e U %ad iy Erfpav magéyewy moooixe. Neque nsurpat 6 eé¢ pro é &regog ut auctor alterins de ,hommnis
Structura® orationis falso olim Basilio aseriptae [Migne IL] 60 A dvodzen 4 pia (dinc) wjj Eréeg (Teles
Qﬂ‘ 8 6 el move; NT. [Win. p. 245]; Callin. 72, 6; semel vel Ael. VH. 125, 10). Semel tamen in-
dnlsit consuetudini vulgari, cum ep. 833 B scripsit dnevdyoay Fva dvi magadulover (eqv grigroliy),
'_JJ”"Z-“'“'.‘_'I-- guae loeutio jam in NTo. legitar (Win.® p. 246)%). — 0oy, quod hodie idem valet ac wevree [ef.
{5 ARl
010 o

22, 2% a
By 1
1J'|‘(.l.r!l.~'[r.'. 4N

p djddatoy

atofi® = _omnes* ap. Senec. aliosque posteriores], hanc vim habere existimo ep, 6298 oy fyefeae ()
Herolc oov) Eve Gvipe dpueoda:, cilc ' fvog Exxluoles vlag ngocethngéver falsoque vertisse ed.

eiectum u
significat 1) Retinet ap. Bas. suam vim ,saltem® (ut ep. 1076 A), Jouch nur® (ps. 483 C), ;sogar
2) Hodie & &ac wov @idor, Attici usns exemplum unum sufficiat: hom. 517 C dlios dide éyxelevdusvor

gelbst® (sp. s, 197 C).
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Maur,: jtotas ecclesias® 1), Antiquins huius nsus exemplum non repperi, sed complara i libris saee. V.
(Mave. Diac. 71, 12; Callin, 185, 12; acta 5. Pelagiae 5, 28 15, 16 gle zd ;!n:wtd’ﬂfydrz [ib. 28 mrevee
vt Ty mepdéver povasroie).

Pars altera.

De verbo.

A. De genere.

I. De activo.

Pro medio genere, quod post saec. IV, a. Chr. n, paulatim in sermone cotidiano exolevisset,
consentanenm erat non raro a seriptoribus posterioribus adhiberi activam. Huius usus e Basilio pauea
exempla afferre possum.  Et id quidem activam, quod ep. 940D legitur: ) relefe dpdy mpoarpécer,
Ty dsl .. £deflare, loeo illins medii gquod Stahl 50 voeab ~Med. der Beteiligcnng®, defendi potest
;|||q_-h‘||‘jt,-|_l'|,' r[1]1||t:.‘.'i]jili:‘-\' []_' Tl _.':{JrJ-‘r_J'-rliu’a]: !-PJEEJ:E(:HF}J'}. HL,'II Prorsns ulil_‘HIIIII :IIEI .-'HI]I\!IL l'l!ﬂll.‘\'lll"illili!)l' |:l'.!-_
Stahl 53) est ep. 681 B 6 62 zov axedowor motiioac qgdavor (= dxwv govevoec) ®). — Loco eluns medii,
quod Stahl 49 dicit obiectivam, tale activam, guale est ap. Ael. NA. 482, 7 dmeriigue (,angreifen®),
nunguam videtur B. onsurpasse, nisi forte hue referre malis émooyilerr, quod infra memorabitur. —
Unm reflexivo |::'n||u1|11'u|_- coninnetnm aetivom B. adhibet loco simplicis medii (sive ,obiectivi® sive
Jndivecti®), etsi vis reflexivi non eraf premenda: hom, 5200 Sevidr dyrerdue; ep. 982 A wives eduiv
olc dvipuber feveovs; 98T U guddiers davrods vav flefepdv didayudror ®); 1028 A I!I!-l‘.:i"F‘nJ‘ fceveny (me)
G480

Seven Svoevoeifer (formica). Explanandi vel opponendi eaunsa iam Attieos etiam eorum verborum, quo-
f i otk I Pl |

39 - -~ Ll L - | =l - ~ -~ by . ”
EAEELVOTEQRY TTC TMOAEWME EUPITRG ] hom, 557 U [31'{:j[l’ijﬂ'ir£’£ Tijc Tou ’fmr.‘}' deevzoic xeoTEQLCC hex,

'L |I|I'§]i||||| i]l (511} l'|_i11‘. ElL':“‘.‘;i“] CLLITL Tl‘i.tl'_‘ii‘l"\l USUIPSSE monet H.-]L. a9 .. 1‘.". ‘pl. {‘L'i."l“. i|||E|.'!“ H'\_-l'“li:l ;|]|.
posteriores [Ael. VH. 153, 21 éndpeoer feveg edFvpiav; in actis sanctorum crebro eggayilery davedv,
ofmeery davray, simm.]. — Futuri temporis certorum quornndam verborom Atticos semper adhibuisse
medinm notum est. Id antem semper fere a NTi scriptoribns, interdum etiam ab atticistis neglectum
esse Bl 44 et Schm. IV 598 docent. E Basilio haee exscripsi futura, quibus nonnulla addi posse
non negaverim: sp. s. 141 B axotigovreg (NTi. [etiam med.], libb. apoer. [Reinhold p. 74]), hom. 816 A
xarayedaces (NT)), ps. 277 0 Sevpcoes (D, Chr, Arvistid, Ael, Epiet), ep. 61 A emovdeoouer (Pol,
Diod, Jos, NT.). Contra recte fadioipee ep. 1082 A, Eun, 501 B: yeldoopae adul. 588 U, Sevudoopee

1) Cf. verba paullo ante seripta: drsds) 82 efs lads wdvres of sis Xowordr flmdres xai pla dxxlyola viv of Xpwral.
%) Antiguissimam huins verbi ad periphrasin adhibiti activam repperi in titulo Prienensi non ante a. 528 scripto
(2, 63 1ir Emipéiciay wowjoorra), posten invenitur ap. LXX (K

20, 16 fopriy depiopod moioess), SASPIUE IN NTa. (Bl 187),
practerea ap. Plut. (Crass. 13, 6 @ilor mowiv). Volgatum saeenlo TT. usum testatur et defendit Anfiatticista his verbis:

ny ol

Apoiy oar dvri o0 #pawpdoadn  Saepius activim guam medium usurpatnr saee, V. a Mare, Diae. et Callin, (ex hoe

ef. enm loco ille OB, 21 fides dids pdvovs morfoar;); de frequenti ap. Byz. usn activi v. Hatzid. 198.

%) Cf. LXX Josu. 23, 11 guidessodar rob dvamdy. Nihil dicit Garnerins cum annotat:  legendum videtur gedoSe
fnvrotrg®, emm sie non tollatur insolentia activi, tollatur convenientia formae cum proximis imperativis oryjxere, meonfié-

yars, I0eTE.
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. 1044 B, #letioopce ep. 864 G, GO OO0 501 D. — Korum verborum, guornm solum medinm Adf-
bicis usitatum erat, sive deponentinm activum adhibendi consuetudo cum ante Basilii aetatem inter-
fum comparuif (ut Sedoer, dredépery, dmpijoet, quae activa ab Antiatticista probantur, xzr@ ap. Galenum,
kcriptorem satis elegantem, nonnulla minus mira ap. Philostr. [Sehm. IV 73]) tum postea ita percrebuit,
8.t hodie quoque in usu communi sint @moxsd, e, Svpdve (= Jvpoipet), onuewive, alin. multa,
lAp. Bas. unum  exemplum deprehendi eo magis wirum, quod est in oratione omnium acenratizsime
:Fl:-'l'ij-'[il'- adul. 5720 aidéces (Ulixem) wjy Paariide gavévie wovor (eadem significatio transitiva ,vere-
beoundia imbuere® ap, Greg. Naz. IV, 103 A).

Passivi loeo ponuntur aliquot activa potestate intransitiva: ep. 589 B a¢' dv ra pdv éxelvav

=

B i Eoee, o 0B dpévepc pérm M geres (primum gie ap. Avistot., deinde per omnes aetates [etiam in

BNTo. et ap. atticistas] usque ad nostram); 668 A vav drocyiadvtwy (,schismaticorum®; sed. ib. B
:.(JE Keelhepoi xai cUtol Tty GrEcyouévoy gigi; pariter activam (‘emo)ayiln ap. Ign., Cels., Orig., Eus,
Byz., nostrae aetatis Graecos); ps. 888 B ndde dpyevar (homo, ubl @xuzmy egressus est) wOeTer OOV
__:r"U'ffFEJFEJ' reos ©o Ehezvov (yminui®: quam activi significationem nusquam alibi repperi); 1040 D
vy fuevrg Emefdllery xpivov sq. b, ef sp. s 217 A o émifeddov (officium) éxveleiv {initia
Bliuins significationis iam ap. Herod. et Dem.: jauf einen entfallen, ihm zukommen®; hodie z6 fmifad-

Aoy der gebithrende Teil, die Quote®, pass. S feddeadar ,seboten, erforderlich sein, sich gebiihren®),

II. De medio.

Quo rarior medii in sermone communi usus factus erat, eo magis seriptores elegantiam orationis
consectantes crammaticis auctoribus [Moeris p. 253: odx éngazrov, Avtings. ovx Enpevres, "Ellyveza |
illud frequentabant, idque adeo, ut numervs mediorum ab his usurpatorum multo maior esset quam
temporibus antiquis, quibus constat nequaquam cofuslibet verbi medium in usu foisse (Kr. 52, 10, 9).
Mlum igitur morem secutus Bas, non modo medinm monnunguam activo praetulit, ubi Afticis
utromque genus verbi usitatum fuerat, velub amopeicdes ep, 224 B; fefatotioder hom. 525 A; mgoidéader
(i. e. futura prospicere, cf. Kh. I 102) hex. 184 (, adul. 584 C, ep. 705 A; mpovgénsodar hom. 207 A,

sed etiam ubi Afttici certe activam posuissent, cum medium aut inusitatum eis esseb aut aliam vim

haberet: dregrdueiodar ep. 924 By dmoygageadar hex. 120 A (mpds expifetey iy deav «., sc astro-
logum, non sibi sed aliis), 182C, ep. 776 A (dv fj [dedéber] molle vwv dreoypeapévoy [librariorum |
doui ogdlucre); droxdeidpevos oeavoy (temet ipsum deflens) hom, 444 B [medium olim solis tragicis
poittis usitatum; Theodor. v. s, Theodos. 78, 4 d@moxietopévay intrans.; hodie xlefzrder aut  jammern®
aut ,sich beweinen*|: deyoleiodes hex. 32 B (jjoyodyear mepi) eb 778, ep. 996D [ap. D. Chrys,
Aristid, Hippol, philos, (1, 4 doyelydeis megrl), quater in Orig, comm. in lo., etiam hodie|; duexovor-
pevos (Netomoldita) ep. 917 C [Lue., Philem,, Theodor.; sed ap. Atticos .sibi ministrare®|; dvowgé-
greirdaer hom, 2520 [Avstot, Pol.|; dmeeydeveadar ep. 880 B: meotfiéneader hex. G5 C, hom. 209 D,

465B, 301 B, ep. 865 B, 457 A, 244 B (mepipleyen wiv xdopov dmevie . . avafileor mgis Tov ovge-
vav), 937D [Pol, Ps-Long.]; moreveder (i. e. probabile quid facere, fidem rei facere) hex. 124 B, hom.

Y5
197 A [pariter ap. Lue, Plut., Herod.; de homine ap. Theodor. 30, 15 ,beglanbigen®; ap. Atticos:
sponsionem (invicem) lIILL'i.‘.I'L‘._l: mpoflémeoiat hex, 64 C, 116 B, hom. 249 A; sp. s. 208 G et Hebr. 11,
40 200 Deod moopiewanévor et Theodor. 95, 15; activum Bas, adhibet verborum évefiéme ep. 244 B,
hom, 245D; @mofi. hex. 198 C, hom. 252 B; énefd. hom. 317 U] dnnpeseigdat hom. 289 B, ep. 888 B,
961 A [iam Herod. 1, 108; non Attici neque atticistae superiores, sed Porphyr. v. Plot, 8, Heliod., Syn.,
Theadaor, | — iz antem meduns, l|LlIlL.lll-‘~' etiam Attici ntebantur ill.'illtlt‘ idem sionificantibus, Bas. interdum

abundanter adiungit reflexiva, ut hex. 1000 w@ ofxele xci gimgpuie mpos favd EmioATeL;
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1920 buod ve yag éxclodn Exaoror xai cvvenyydysro davig wviic grivews o Wivpe; ep. 308C rgoe
fevtoy medy dvexadfoero (sc. deus sanctos morte; sed recte 389 (C nagaxchEciEvos uds Egn); sp.
5. 160 A oy wepdicy Soevrop ovyxexclvmear (¢f. NT. Acta 7, 58 @nédeveo o ferie efray; sed recte
Bas. e. gr. hom. 233 B xaragpifopet v éotijra). Hune pleonasmum ap. posteriores seriptores, in-
primis Byz., percrebuisse docet Hatzid. 197, Ceternm Atticos quoque pronomen illud adiecisse eq
mente, nt vis medii reflexiva premeretur, probant Kh. I 111 et Stahl (6,2. Hac de causa non disere-
pare ab Attici sermonis consuetndine existimandi sunt hi loci- ep. 4800 of d¢ avdodnar Saveoic TN
dvvecrelay xerexmocuevor (s, episcopi; oppositum intellegere licet #ddacg sive ,propter gregem®), 517 B
xett xeqjoc srepe v Kvolp peydlyy Saveg edloyiay (antecedunt verba xe e riuyoor), hex, 32(
ey daviod ovufeflictar, 69C faevroic dwoovpevor, adul, 584 A Higots favzovs dvaypaviveda
(post verba @euatc ye piy . . eg ipr xetapgnived, — Vim proprie passivam aoristi mediom nun-
gquam habet ap. Bas, ut Atopapy et E}II;:(;IH?RJ' ap, antiquos (Kh, I 117 5q., Stahl 67), xae$rjpacdar ap.
Syn. (Fritz 97). [Quod unum ex atticistis Schmid profert exemplum: Philostr, Ap. 141, 2 Amowode,
mutandum censet in isimorode,| Ac ne futuri quidem medium loco passivi uscuam, quod meminerim,
Bas, adhibuit, quamgquam illud pro atticismo habitum (Moeris p. 334: musloesas, drrexce. reprpdoeree,

Edlyensic) erebro a xoeviie seriptoribus elegantioribus et a sophistis Lme, Aristid. Philostr. (uno tamen
loco ab Ael), interdum etiam ipsius aetate a Syn, (Fritz 07) usurpatum est, — Universum medii st
Basilianum respicientibus nobis et considerantibus. ad quantam alii licentiam progressi sint cum ante
Bas, (velut Philo: dinileadar, Plut.: ayvoeicdoar yeddodar einécdear, Luc, et Philostr : Gjoesdear, libh,
|, Byz.: uéi-

apoer.: mimreoded), tom postea (Callin.: wevonoder mve |rursus évemo e o Tequiesce
Aeoder, Fevpaleade, mgovipdodtat, pdoveioder, yelfpsodal), cognoseere licet eum in dilatando medii nsu
sano ut illis temporibus ‘subtilique indicio usum esse minimeque in illam quidem cadere quod Hatzid,
196 dicit: ,die Spiiteren besaflen das Gefiihl fiir die verschiedenen Jedentungen der Medialformen nicht
mehr, vor allem was das dynamische. Med.,, das des Interesses und das Med. deepecoy betrifft® 1),

ITII. De passivo.

Haec duo sunt memoranda, primum ex recentiorum consuetudine nonnunquam Basilium passi-
vum posuisse pro medio, velut egavecodny (hex. 4 A &G wovec égavrdodyoey [opinati sunt], 7 A,
o6 A, al)?) et dmwoxpiFijoomar (hom, 288 C) ), deinde complurium verboram intransitivorum vel cum
I!'

dativo personae iuxta ace, rei fere copulatorum personali qu, d. passivo usum esse parem Atticorum in

iisdem vel similibus verbis consuetudinem seeutum: hex, 121C gy cals tiv fefrwpudrwy fuiv drre-
modoogar; idem genetivas neutring 828 Uy ps. 2378, 240B, sp. s, 120 B, ep. 652 A, 1001 B; praeterea
hom. 544 B xardrmw dei wy Befiopévyy fuéoer dav [of. Dem, 18, 265 wa ool xepol Sefimpéve; ep.
585 D éni woig w gomemovnuévots arodoliver Huiv vy orégorvoy, HETL o movipdévee fuiy, item
6608 et C [of, Dem, 5, 20 gw avzois memovyiévar|; saepins wemn Lo révpee ¢ ace rei (ut ps, 261 B,
264 A, 472B. hom, 405 U, ep. 397 B; quae structura attica retinebatur sermone communi: Pol,, NT.,
act. ss, Leont); ep. 280B of dmecer aypwévor my geoviide [of. act. s, Christoph, 58, 5 o TEOaTé

1) Vel grammaticos interdum errasse in diindicandis medii significationibus inm II. 5., etiam magis IV., e festi-
moniis ab Hatzid, 1. L allatis apparet, quibus addas Greg. Cor, p. 171 5q. In vulgari sermone nostrae actatis nulla superest
ssivo retinentur signifieationum  medii antigqui aliquot vestigia, eaque plura

forma medii (acr.) propria (Thumb 60). sed
pilireeti® medii (ut loffEfouar) quam indirecti (ut daveflopar) ant _dynamici* (ut sAaizotar).

%) Mediom gavedieofae non ap. Aftticos legitur, sed ap. Plut., Epict., Acl, Fus., Cyr. H., al, — Talem aorist.
passivi nsnm posterioribus sacculis, praeserting Byz., magis magisqne propagatum esse hodieque vigere demonstrat Hatzid. 192 (]

%) Tam ap, LXX. Ex atticistis nullum tale futor passivam Schin, IV 599 affert nisi érarawiijoopar o Lue,
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Sy et Heey pecrecdons; Theodor, v. Theodos. 86, 23 é&ureroapuive Lecrovgyiey; Néov “Aorv 11 Aex. 1910
; hom, 318 B fve viv Emeperoydj oy dvayxaiay

Wi EmireTorptiiivor te¢ tiic Oonoxevzixic Largeioc
'z-or;.gr,}"y; 820 B nac q:xovnlw.i; -')"i,' o Biuy (victus el ﬂi.-a]u:!l.-::lijuhll'}; hom, 192 A ovde '}E{JEIU-‘:?IJ Ty ppEi-
et (coneeditur ventri), ep. 318 B ovveyweridyoay sq. inf. (eadem stroctura personalis ap. Eus. h. e, 748, 24

et Theodor. 37, 10),

B. De tempore.

I. Praesentis nsus Basilianus cum non discedat a norma Attica, tantum memore historicum
Hillud, quod cnm universis lingnis commune est tom Graeci sermonis aetatibus ommibus 1) (Pol. [saepissime |,
ILXX. [raro], NT. [saepius], atticist. [erebro], eccl, Byz., hodie), in eis orationibus, quae e genere landa-
Yivo sunt (in Inlittam martyrem, Gordiom mart, quadrag. martt.), nusquam inveniri (excepto voeabulo
| tritissino oy, L. e. inquit vel inguinnt), gquamquam plurimis locis oratione eoncitatiore et xgodaeat

 insignibus facile poterat usurpari; fortasse ibi evitatum est a Bas, ob rhetoram praeceptum convenire illud

o] agelefe docentium (Aristid, rhet, 11 13, 24),

II. Imperfectum, de quo Schenkel (Burs. Juhresb, vol, 38 p. 274) haee dicit: ,In der Kouvsj ist
das Imperf. allgemeines Practeritum geworden und hat teilweise den Aor, verdriingt, weshalb wir beide
Tempora ohne Unterschied gebrancht finden®?®), a Bas, congruenter mori Atfico usurpari solet solosque
hos locos ri:'|1|m|'i offensionis :ll:it_]ll'i.l:l habentes: hom. 501 B »eai é_f.r':;.-:-g .ﬂ"",'r.".m'm- ®eel TOV :'1'?}_:{01! ?Eﬂ{JEGI'I}L’T{!{G

| xect .. Feevacg xetedinele 1oy paxcgor et 37T A 1 iy yavveeioy “loeig dovlov f-.?.-'r:.af’er-d'ﬁ ;.. pofndévees
yap T@v Gvetgdrwy Ty ixPaaiy dodiov Emofovy tov ddedgor (hoe tamen fortasse i q. facere parabant, facturi
erant: Stahl 101 Hfl,],
111, Perfectum DBas. adhibet
I, pro praesente idgue non solum ut status declavetur e facto aliquo ortus (Stahl 107, 2:
| .das extensive Perf. hat zugleich einen practeritalen Bestandteil®), verum etiam ubi praeferiti temporis
| significatio nulla cernitur formaque perfecti ampliore aut vis vocabuli angetur aut idem ac praesente
significatur (Stahl 1 L: ,das intensive Perf ist rein praesentisch® et 108: ,die Intensitiit konnte sich
natiirlich im Laufe der Zeit bis znr Unkenntlichkeit abschleifen®). Partem igitur exemplorum his uneis
[ ] includam, ut talia perfecta ea esse indicem, qualis Stahl vocat ,extensiva® sive ad praeteribum
| quoque tempus pertinentia. a) Perfecta generis activi: [Béfnxa: ps. 85T A w6 fefyxic xei edoredic
| 2ijc Poyiic, 464 N oi pijre ST 771 ri'rﬂ:”}lfll: qEr Tijc RI}L?}'Q ,‘fz..r?'?"xriu-:;. 493 A ﬁ&'ﬁli:xr::;ec dd T::Jrj zaly Aoyeo-
poie, se. aetate eorroborata (cf. Kh, 1 148, 8: _ich stehe fest® et A. Jahn. symb, ad Philostr, p. 49);
itemque composita: ps. 295C § Kigres 6 woic méoww eufefyxuc, 241 A r‘jf,mr.mrﬂ"mj trrepaveefefinxn e Ty
rar gndpumwr (paullo post dmepéyovoa), 449 B et Eun. 656 A et 657 C dnanféfnee ,inferior est*]; |fe-
froxvig ©. adverbio: Eun. 564 Cl; deevijroye: hex. 192 A (praesto), Eun, 577 C, 580 A, 629 D, 636 C, hom,
252 B (differo), 349 A, 464 C, ep. 285 C (item ap. Lue, Arxistid, Philostr); fomovdaxe: hom. 204 C, ep.
611 A (wepi meve, studiosus sum alicuius), ep. 229 A (partic.: pstodens®), 425 A (,festinans®), 288 B
(;studens®); saepe iam ap. Atticos (ef. Plat. Phaed. 234 d doxa oor medleey xai oty Eomovdexéver), postea
ap, atticistas participio potissimum qualitatem gignificantes; foyodaxds meol c. ace.: hex. 120 B, ps. 476 U,
Eun, 641 A, adul, 584 A, &p.o8 T0A; ﬁl:tr;-:aj'ul;_.. sp. 8 18818, 196D, ep. 629 B, 652D, 896 A, 940 A
| xéxpoeyee (ut ap. antiquos, cum postea frequentaretur xgdlw): Eun. 664 B, hom. 553 B, sp. s. 209 U, ep.
269 {F‘J”[E xek x.), 580 O; zExy{:;'i‘,:xflji-': Eon, 508 B (sed 509 U verba Hunomii: n;-l' xporolaey cvmitery

mapie raiy Heréowy eboefi napddoow), ep. 1048 B (vopov Seov nalee xexparyxore, Jvigentem®), 1052 A

1) Nisi quod nusquam legitur in Homeri earminibms suapte natura leniter aequaliterque fluentibus.
2] Ap. Philon. paene promisene, ap. App. locis 1G8 iml,.\_rt‘_ pro aor., aliguot -etiam ap. Lue, et Syn., une ap Ael
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(ef. Plat. Ale. 104 ¢ xexgdenras Lsuperior es®): xeyyraic (ub ap. antiquos, cum yeivew sit posteriornm):
hex. 120 B, ep. 832 B; [xeyvioyxe: Eun. 528 C, 661 (/] pepyree (ub antiquitus ,ich bin von Sinnen®):
hom. 545 C; wvévevxe: hom. 216 C (mgos wiy yeorépee: item ap. Philostr), hex. 192 A (moog-), adul,
384 A (evvvevevxires (iv); vevoyxe: ps. 817 A (,intellegunt® vel intellexernnt*), 524 C (,eogitantis*).
vevopuzxe: hom, 561 B (Herod, Plat; similiter ab Atticis usurpabatur fypuer, quod semel etiam in Pauli
apud Agrippam oratione, Act. 26, 2, legitur); vévooyxog: ps. 212 A, Bun. 504 (, ep. 901 C (2o wév VEVOTTROC,
0 d8 dyeaivon), 987D, menforevaee (NT, Tos, Ael, Philostr.): adul, 564 ( (¢ Péhvtore elvae xpive xe
@ Evvoloewy dpiv ), ps. 287 A, 320 B, 340 A, 364 B, 397D, 421 C, Eun, 568 B et D, 604 A, 664 A,
665D, sp. s. 176 B, 193 C, 197 B, ep. 249 B, 253 C, 456 A, 497 C (certo scio), 533 A (eonfido), 653 A,
865C, 877 A, 900 B, 929 A, 1044 (; memovyxaws (Avistid,, Ael, Philostr): ep. 585 €, 900 B (uiv €
moAlG ypovep memovixzdee 1 e iam din laborantibus); wémovda (antiquitus [Stahl 112, 2], etiam ap
Aristid. et Philostr.): hom. 252 (- megpovenmg (nb ap. attieist.): Bun, 604 (), ep. 488D (cf. megodveexa,
»Supis®, i Iuliani ad Bas. ep. XL); zedatjiexe (antiquitus, etiam ap. Ael. et Philostr): ps. 417 C:

veripuyze: Kun, 513 B (roic v6 doxeiv mod o elver certunxaat, 1. e qui malunt), ps. 288 C; b) generis

medii et passivi: [éneldvores: 2. 5. 93 0 sq. ven. Lalienum est®, 189 A ¢ éneferousvor novitas®]:
I : E 1 - & ; : : | -
i [ decefefonpen: ep. 660 1

[ reyévpuen: ep. 636 A _ich lebe*: of yépove 448 B et 864 B | (bejfinde mich*
sich werde gefeiert*]; drzomoddeciee: hom. 180 (; ijyvenpea: hom. 356 D (ynon agnoscor®, cf. vy
ap. 8yn.); [filerelwres: Bun. 652 A zop Herpng jalienum est*]; [fEiwrear: ep. 625 C nage TG PO,
neyioens xeenyopias 1.]; foyddyree mepd e hex. 32 B (,versatur in®, of, Orig. in To. 214, 6); Frenue:
ep. 601 B (etiam ap. Ael); xézoqpac (Tel, Pol, Phil, los, Epict., Polyaen., atticist, Syn.): hex. septies.
ps. undecies, Eun, bis (604 A respondet praegresso yonodeat), hom. septies decies (409 ¢ xExonpévos in-
sequente yowpevoc), adul. 585 C, sp. s ter decies, ep. quadragies semel: vevopeoper (Herod): ep. 909 A
nagiideyppe i, e, L differo® (attice wapelldrrw): Bun, 577 O, 628 U, 652 B, sp, s. T3 B|; nenicreveo
(seredifur®): sp. s. 168 C et 169 A: memhavyuivog (Luc, Ael, Philostr): hex, 96 B, ep. 569 A (memde-

VOUEVRS Treg i ftecc elptoxoy incertos rumores®), 825 U; zo meguvdeyuévor: ep, 649 A; [ eéeapiee: hex,

124 C, respondet verbo droxidve:]: reripques: ep. Y64 B mag’ ole @ypvnviee . ., rerfpyveae (,in honore
sunt, coluntur®; cf. Thue. 2, 45, 1), Eun, 665 C (ib. D et 620 B mgoveruadae ypracferri®); dppnuévoc:
ep. 6280 (iéyerr w. ,dicturus®: act. perf. ap. Aristid. et Philostr). — Consentaneum erat huie nsui,
quem apparet ap. Bas. aliquanto latins patere quam ap. Atticos, plusquamperfeetum pro imper-
fecto usurpare, neque tamen plora exempla inveniuntur guam haes: hom, 281 B & fyanixee gov 1op
minaiov (cf. Himer, or. T 15 fycnnxe) et sp. s, 1000 B xeerexfyorivo (cf. de plusquamp, Schm, 111 75). —
Postremo hic memorandum est, e more posteriorum (etiam atticistarnm: Sehm. I 241, II 53 1II 74.
IV 77 sq., Fritz 100) infinitivaom perfecti interdnm poni a Bas, post de7 similingue verba,
ut dedéydee: ep. 949 C xvdvvever yig atien (ecclesia Antiochena) uadegee 8. vée émifovias voi éydgov,
quae verba non vertenda duco ut in ed. Maur: ,periculum est ne .. 4y sed ,videtur excipere® sive ,den
A, ausgesetzt zu sein®; dedovidodar: ep. 289 B of dei otvg d.; xereoxevdadec: adul, 581 B gyui deiv x.
xacogogriydac: ib. 584 B 7@ ui x. péidovee (soll, will): xexgupdacs ep. 105 B dvdyxy dno dwparip x.;
rereySee: ps. 472 B Jei v deomdey Unovevdydar, Bun, 588 B & dvvarov v dvope vovto xer el e
rerctydeet the ovoies rov Yied ,von ... eebrancht werden® (cf. ps. 249 B), ap. 8. 109D 2o .. UV EE ey,

€ -

121 B Stxceeov ., hex. 172B ¢t d2 vy e r. xezadeyopeve. Ex antiquis eonferre licet Dem, VI 19
Jédreov . . . mpie {ijids Eorew Efy'r}f:.?m,

2. pro aoristo. Bxempli causa afferam ea enuntiata, ubi perfectum excipitur aoristo aunt hic
illo: hex. 25 A—B xai of uév. .. elpineaiy, of 0¢ Emeoifyeyov, 78D, 113 B, 121 A EvEgmyey . . . sLonxey,
hom. 457 B yeipec meowdéivvear, of modes emsvexpuidnoer, 532D, 540 C, 548 B mokdols yoiv 6 xopoc
nyeys Havacoy zeed oo pndevae amoleveny di Yeyévyeeee (pro aor. gnom.) mpdfevas, H57 A, ep. 204 A
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2064 A

D iy yde Davloc saviaraoy Eionxe tevegy Acfid dvaxciviopdy moooyydpevoe, 445 A, 4490, 4

i A,
8406 (!, 780 A, alibi. Quamquam in ommibus fere locis perfectum per se ipsum Atticae rationi non repu-
Bomat — of Thue. 1, 21 odze og momrai duviixadt .. otte wc loyoyodqor Evvédedey —, tamen inde
iy in eadem sententia cum aoristo aequatur, conicere licet Basilium non aliud genus actionis,

Nquod tam saepe
! sed solo variandae orationis studio ductunm esse,

Squod voeant, perfecto, alind aoristo declarare voluisse,
¥ Desierant enim iam inde a Polybii temporibus haee tempora diligenter discerni?), quo factum est, u
} din perfectum frequentins usurparetur, Byzantina autem actate, cum reduplicatione sublata forma eins il
qoristi similitudinem pr::xillu- accessisset, magis magisque raresceret, donec effectum est, quod hodie cer-
Basiliug tamen

= -

nimus, ut una supersit in vulgari sermone perfects activi forma: eifpnxe (Thumhb 94).

non est usns tanta licentia, nt rem praeteritam eo significaret ante aliam praeteritam factam (sicut saepe
Jus.: v. indic, Schwartzii s, v. Perf) aut cum particula & modum potentialem vel irrealem significante
(ut Galen. IX 607, Orig. III 80 et VIIL 98) illud copularet ant coniunctioni & condicionem irrealem
declaranti subiungeret (ut Orig. ITI 89 et Eus, h. e 119, 4). Quod autem perfectum legitur Fun, 537 B
vove yee (jte elonuévove wijte Asydéviag mord Aoyove dro diaigeaiy fiyayev oppositum aoristo verbi
idem significantis, ei antiquam vim subicere possis interpretando: ,quae neque seripta legimus [sic enim
guisquam unguam effatus est®, nisi forte causam

saepius usurpatur efpnxe, of. supra ep. 264 D] mneque
malis e falsa illa opinione repetere, quae hoe praecepto Ammonii, grammatici saec. 1V., exprimitur:
anédeve pév viw, rédvpxe dé malet, og MEQLEMTETNOE L1EV O

1V. Plusquamperfectum pro aoristo (ef. Schm. IIT 75 et indic. Bonmet. p. 382; saepissime ap.
Fuseh.) aut perfecto (duo ex apoer. exempla affert Bommet) nunguam Bas. usurpavit nisi semel ad
id tempus relatum, quo epistula accepta est: ep. 581 A afiey (Ixéviov mélec) xalel [annotationi Marani:

b T e g

deive orjpepor, mepumencinre 08 nalat,

ol il

JHarl, et Coisl, primus xexdsjzec® adicere possum etinm in cod, Monacensi 497 legi xexdijxec] xal fudc
ele Enioxeny, dore al) dovver Emioxomov. Teredeveiner yog & @avorivos. Do Attico more i epi-

stulis nsurpandi aovistum et perfectum cf, Kh 1 168, — Plusquamperfecti pro imperfecto positi supra
mentionem feeimus,

V. Aoristi pro nostro praesente adhibiti duo genera memoraho: aoristaom gnomicum et proleptienm.

1. Aoristus gnomicus, qui refinebatur ab elegantioribus xeovije seriptoribus (ut Pol. et Phil.) #)
ot ab afticistis ac ne hodie quidem in erudito sermone prorsus evanumf, a Bas. frequentissime usnrpatur,
praecipue in similitudinibus (sient ab Hom. aliisque pottis: Stahl 184, 2, Kh. I 161): ps. 309 A (de
Gha @igety Emuygstgoion, @Al Gooy v pwy
168 C (de navi fluctibus agitata),

ST ——

palaestra, post particulam @omeg), adul, 569 C edze pgy . .

- e

e

erecrdeoy . Aefovoad 76 Aowar yedpety agixey (de apibus), hom.
900 A lrlll.' ]I;Llli-l';lg'ill], 206 (! {|||- H:]m]“:]_ 417 U (ili: '|_||:Il'i"1 e, Sa6 A (de I:;’I'.'Liitﬁll" et torrente) el 111
Stahl I?l:-{}'. hom, 169 A Hg'r},‘ 200 C, 268 U

aliis descriptionibus (similiter atque ab Herod. et Plat,:
TToAAGERIC ﬁglinfr}'u; xeet mwoldexte dvexonelc relevraiov Exgaridhy (pater pauper, qui deliberat num liheros
n hom. de ira non semel ad depingendos iracundorum mores et habi-

vendat; ]l]‘-.u_-l.-u[]llm. |H':|1’r51‘1t“:l}'. i
tum: 856 A, B, (, 857 A, 861 C, 865 B. —- Principalis aoristi vis praeterita significantis magis eminet
Bus., velut hom. 233D =zai mwloiow wokdtinte Ex Jaldrne
wodddnte . . Edssivoy Héeje

cum addifur woddaxec, ut non raro ap.
dicomty . . g maoefoli mvsiparos fgavicd. Sroaroede 08
}-;?}aq;-mu_ e 1]1:1'1'3¢_r_|'q_p g:m]]]i{:[}! 11[[1}:! }lE[‘. 1L‘.gihl1' l,'t Ell.ll. GGO B
xeffievog wo pév aidygoc elver ovx dmoféfimxe (postea perafépnrey

@omep 6 oidygoc Ev pégp TH AVEL
) et ép. 548 B, Stahl 119 docet:

ecel. (ex apoeryphis quidem libb. Bonnet non minus
1

d 1) Tio NTo. v. BL 204, Eadem confusio ap. Tos, Plut., App
centum sex locos affert), nonnunguam ctinm ap. atticistas (exceplo Ar

2.
i 2) In NTo. nusquam ewm inveniri affirmat Win, p. 248, perraro (ap. Tne. et Pety, in similitndinibus) Bttm. p. 175

et BL p. 198,

W b
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viel seltener als der empir. Aor...., am hiinfigsten findet es sich in der Komédie . ., aber aueh hier
und da in der Prosa,®

2. Ut rem declararent alteram extemplo vel necessario sequentem aut seeuturam, Altiei
perfecto utebantur, quod Bitm. § 187, 4 voeat prolepticam !). Basil. hoe raro usurpavit: hom, 373 B
morvedrer (invidus) xei ardloley v tod xexod; ps. 2000 4§ 0 py owvdav wov tic Emiopxics xiv-
duovor deetégevyer, ep. 645 A & 08 pexpvver (v, 1 -oi) g fudy (dintins aberis), rod BaPuoi mway-
twc Exménrwzec (deicieris), 625 A £dec d8 xed pexgoy . . Enevadpenovee dnylidyiat moeyndror (1. e
sofort die Schwierigkeiten los sein; ceterum of. supra p. 42 inf. perf. post dei). Multo saepius sic
utitur aoristo ap. Atticos satis raro (Stahl 135, 1) %), ita tamen, ut plerisque locis enndem aoristum
liceat intellegere gnomicum sive empiricum: hex, 17 A, 25D ¢ yeEQ yverrecivey . . vayt deeddi Iy elg
tee € aiv ovverédny, 69 A (additur rayéwc)), 84 B (add. moddeaues), 100 A mogeric &ic . . xai [pressins et
gravius pro mvpérod £, yevopévov] %) dofe Exsivy donep Evinviov anyléyydy 100 A, 1290 A Guov re ydp
Ecfydy vi mendlov xed 4 paie xercoxonel o yevndéy dpoev 1) S . . . Elme vg Xeddaip o yEIYY-
Jév (i e gleich meldet sie; of. Dem. IV 44 noi oty moogopuaue?’; fpete wc év: ,fragt da gleich
einer®), 1528 (enuntiatum particulae érerdey subiunctum sequitur praesens, deinde duo aoristi), 141 A
(post swedv), 152 18; ps. 2120 (post émecder, add, evdhic), 2218 éni wéy ddevovewy (peregrinantium in
hac vita) duo0 ze 6 meaivog wh iyves Exlvyoe xel 0 6 per adrov vy fdaow fveyxer, 225 C (add.
evidvg), 265 U (post maedav), 268 A 4 yep roxoic fxprov vmerduvor }n‘cfaﬁ:'.l;u'rrg .. dovlefey evdeipe-
tov xerediiero, 273 B agodpdic &ioédpens wc rov J¢ (debitoris) émereksy i #epdiee (ygleich pocht sein
H.%), ib. efinw ydg éickw eic yeipas (ro ddvetor) zai zod meagdvios pyvis annepdye v Eeyaoiay xal
totEo mely Sevelsdiy Erepov xexoy gEéGoepe, 360 A, 3928, 457 B, 481 A DGTEEY TOTCMOS .« . Byyiled
név Toic megeordor T oydy, Guov &8 fiWare xai ebdic aveywoyaer; hom. 257 D, 552 C (add. ed $éme):
p. 5. 1778 post dev dxovigwper: mposediddéyInuer (paullo ante pepadixaper: certo seimus), O post
axovoevies: eldie Evvorjoeper (eontinuo cogitamus), 213 A bis post xdv e coni, aor. (in allegorica
deseriptione pugnae na ralis); ep. 477 A.

VI. Futurum cum iam Romana aetate coepisset in usu vulgari rarescere, varia in eius locum
snbstitnebantur, Horum perpauca ap. Bas. invenias. Praesentis enim, cui antiguis iam temporibus
interdum futuri vis subiecta est (Kh. T 138, Stahl 88, 2), multo snepius o posterioribus (Tann. 1836;
nonnunguam etiam ab atticistis, velut Philostr.: Schm, IV 617), indicativam nusquam, quod meminerim,
Bas. perperam substituit, infinitivam (sine &) ep. 680 A post duviforrec, 869 A ante trriagvov e,
1020 A post dlndoper. Ex contrario infinitivam futuri praeter consuetndinem Atticorum cum solis
verhis dicendi vel putandi eum coninngentium %) adhibet iuxta g deov ep. 616 B (@modyurioser, respon-
dens praegresso aovisto 19¢iv) et 656 A (EnederyIoeadac, n, | -gevar). De optativo futuri infra dis-
seretur. Coniunectivus aoristi in enuntiatis liberis pro futuro olim ab Homero saepe adhibifus,
Romana aetate rursus emergens et apud eccles, potissimum seriptores ocewrrens (v, lann, Append. IV

n. 8 et Reinhold. 105) 4) nusquam omnpino ap. Bas, futuri loecum obtinet. Neque magis verbum &y e

') Btahl 117, 1: ,aur Bezeichnung des unmittelbaren und sicheren gegenwirtigen oder zukiinftigen Eintretens
eines Ereignisses nach einem andern®,

%) In NTo. et perf. et aor. adhiberi .im affektvollen Nachsatz nach Bedingungssiitzen mit Zde oder &% Bttm, 1. L
ostendit. Hodie quoque similiter usurpator aoristus: dr oe miday, Eyadyxes (51 te comprehenderit, actum est de te*: v, Tann,
1858); wiys i o8 oxdrwoa (ygeh' fort oder ich sehlag’ dich tot!%: Wied, Lehrb, de neugr. Volkssprache, p, 63).

%) Post verba volendi, valendi, faciendi Atticos unquam futurum adhibuisse nesat Stahl (194, 1 ~208, 1) locosque
obstantes facile corrigi posse existimat., Similiter Kh, T 184 s. Permultos ¢ Pol. posterioribusque, pracsertim Byz., locos
affert Hatzid. 190, qui tamen hoc contendit ,daB Aoristinfinitive mit der Endung (e)eer vorliegen®.  Ae ne atticistas quidem
ab huinsmodi infinitive abhorroizse praecipueque faturo foetv vim acristi slrery subiecisse probat Schm. T 96, IV 606, 619,

4) Tdem p. 101 sqq. quomodo ex notionum affinitate et formarnm similitadine confusio aoristi et futuri orta sit,
optime disserit, :
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infin. inde ab altero fere post Che. 1. saee, ad cirenitionem interdum usurpatum (cf. Tann, 1. L

aut verbum 984w (c. inf. vel ive), quod 1V, vel V. fortasse
do vé et 9 vd, postremo in ¢ [hodie: Ja yocgo |, —
gp. 8.

n, 6, ubi comparatur gallicum Qje finir -ai*)
o Bas. non adhibetur nisi per periphrasin: ep, 448U nemorac Ly,

Futuri exacti aectivam
Passivi, ¢uod, cum aeque ac simplex activom e com-

1760 efpnros foopat, ib. meotrores donpede.
muni nsu post Atticam aetatem excidisset, ab atticistis revocatum
doclararvet atque fut. L (Moeris 269 sramoctoopes Areixoic, moehjoapes ELAgyxac), ap. Bas, haee exempla
|, ep. 461 (), efejjoeras (sp. 5. 198 B, ep. 488 A et 916D [duo-

Les soll — gesagh sein®|; saepe ap. Aristid,, vicies

1

frequentabatur saepeque ita, ut idem

Joguntur: yeyocperce (Fun. H65 B | die-
hus his postremis locis parenthesis &g, yao pedndic:
985 (', Fun, 620 C). Hi loci Basiliani omnes — excepto fortasse postremo, ubi

ayr ;"LL'L‘P, 'IEFLEEEH#E [.|1H.
Attica eonsuetudine, quam

a respondet dgedtundijosrec — plane congruunt cum
,Das bestehen Sollende wird auch durch das dritte Futur ausgedriickt®
abgeschlossen hevorstehen-

futuro rerefesee poste
Krueger his verbis declarat:
(63, 9, 2), Janch vom Hintreten einer unverziiglich oder unfehlbar als

den Folge kann das dritte Futur gebraucht werden® (ib. 3).

C. De modo.

I. De modis enuntiatorum liberorum.

{. In sententiis fudicium aliquod declarantibus cum Atticas leges Bas. plerumque sequatur, pauca
memoranda sunt de modo irreali et potentiali, Verborum enim oportere aliguid gignificantinm ut
(sine dv) usurpat (frequentissime srgooijzer, praeterea [é]yoqy, Edet, edyic
ep. 312 A viv ddedpny [opus mihi est] zov Tepepiov Jonraiv),
ubi realem pofins modum cONvenire Censuerimus,
antin: ep. 656 B & dé ey

persaepe recte imperfectnm
W ko, v SUTQETLETEREOY v, S} of,
ut indicet revera illud non fieri 1), ita raro mpooixE,

t id quod usu venit nulla cernatur discrep
u sagen habe), raize fon; 905C, hex. 117 A, ps. 256 (.
Praeteren imperfectum

enm inter id quod opus esse dicitur e
juay Asydives mooijxe (i e was ich aber z
984 A [ef. NT. Col. 8,18 dnoracocsde roic avdpdow ag avirey &v Kvoig] ®).
verhorum Bovieocdar et et yeodas paueis locis sententiarum rationi minus econgruere videtur quam
modus potentialis: hom, 296 A Bovidpny (velim) e [uxgov dvenveioas tov Eeywv s adoxicc; e
G058 &govidipyy mag adcot Exetvov oe padeiy, ib. ylyepyy; 7641 niyopyy (sed 444 C dove evEaipny
Zv). Idem modus irrealis pro potentiali invenitur in NTo. (Act. 25, 22 égovlopny xai eoEog 10U

dvdgsnoy dxofion) saepiusque ap. posteros (inprimis vulgare imperf. #j#ekov: Clem. Rom. hom. T %

undecies ap. Epict. [Meleher p. 76]).

Modo potentiali ad significandas ves vel praesentes ve
aor,) eam particula @v copulato nti solitos esse notum est.
duali et generi medio, ut inde ab Alexandri aetate in communi sermone paulatim evanesceret, Itaque
in NTo. nnum modo potentialis optativi exemplum reperitor ap.
Act, 26, 29 edfaduyy drv. Quo autem magis rarvescebat optativos,
toribus sermonis Attici (cf. Reinhold p. 111). Uuae de uno ex his, Philone, Reil doeuit (in libro, quem

| futuras Atficos optativo (praes. vel
Sed aceidit optativo idem guod numero

seriptoreni graecis litteris tinetum:
oo studiosing frequentabatur ab imita-

1) Mangit hie praeteriti temporis usus usque ad lianc actatem: of. Zwxplw, 7 Magr. 1910 vé xpdowd Tov ExpExe

vt foar ooy salpl dooy i th doveid tov (seine Weing sollten so alt sein wie seine Witze).

2) Ep. 6168 & 4 poovris Aviixe mponyorudvas Tis dxxdnolns {ad (uem cura pertinet. Hace lectio in editionem
Manrinam e codd. aliquet contra prierum pditorum seripturam dygzer recepta non aliena videtor, nam vel assimilare modum
volnisse Basilins putari potest (pracgressis verbis obd’ dv vdee avreflotisvons) vel significare Meletii, episcopi Antiocheni,

curam exilio etiamtum impediri.
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inscripsit ,Der Optativ bei Polyh. und Philo®, 1907), partim cadunt etiam in Bas. TIn enuntiativis qui-
dem sententiis principalibus ipse quoque saepe optativam potentialem adhibet (e, or. in libris adv., Bun.
plus quatiuordecim, de sp, s, plus viginti duobus locis) enmque omnium generum verbi, multo saepius
aoristi quam praesentis, omnium personarnm (rarissime alterins personae pluralis, cum Pol. excepto uno
exemplo primae solam adhibeat tertinm personam, Philo omnibus utatur praeter alteram pluralis), item-
que certornm quornndam verbornm optativo inprimis delectatur (velut yévecro, ein, eimoe, elgoilc],
tdofc], padorc). Aliquotiens autem particnlam &» omittit, neque id solum in enuntiato respondente
alteri particulam habenti (velut hex. 168B odx v ELmmogie . .. deeeretveefuyr, hom, 272 A), ubi Atticos
quoque particulam iterare supersedisse nemo ignorat, sed etinm alils, etsi pauncis locis: hex, 25 A (eimou-
pev), 298 (eimoque), ps. 432 B (Eevgedey), ep. 2450 (ovx covydelp) '), quornm similes si non ap.
Atticos — Kh. T 226 et Stahl 298 8qq. eos locos, ubi gv in codd, deest, emendandos eensent —. at
ap. posteriores (velut Pol., etiam Luc. et Philostr) inveniuntur. — Coniunctivus cum & iunetus,
quem in locum optativi potentialis sermo vulgaris posterioris aetatis videtur substitnisse (cf. quae Rein-
hold p. 111 e libris apoer. et Tann. Append. V 11 et 14 e Pol, D. Hul., Phil., Plut., ecel, afferunt),
in hoe quidem enuntiatorum genere nusquam a Bas. adhibetur: nam sp. 8, 1320 &f .. emor .., ol
@v poe doxij woll srpaoyxovio éueprsiv particnlam ¢y ad infinitivam referendam seribendumaue  duco
doxel, cuins eadem erat pronuntiatio (doki). Multo etiam minus ferendus est indicativus praesentis, qui
m ed. Maur. legitur ep. 413 B npémee odv dv o of) peyecdopuyiee, cum in tribus codd. recte seriptum
sit srpdmoe item sono nihil ab illo differens, — Futurum esse aliquid certis condicionibus ut significare-
tar, indicativo futuri ¢ d» juncto uti cum Homerus solitus esset, Attici desiissent — obstantes
nonnullos in codd. locos Kh. I 209 et Stahl 288 sqq. emendandos censent —, posterioribus denuo
libitum est, etiam atticistis (Luciano et Philostrato). Unus huiusmodi locus legitur in ed. Manr, ep.
392 B otiew (id si fucies) yep dv etlprjoéee, quam tamen epistulam a Nilo seriptam esse veri simile est &)
in altero, hex. 76 B ofizw (se. si allegorica nterpretatio recta esset) yap dv xei dpdoos xai ey . .
voege tic £orat xai dogerng gtforg, futurum proxime videtur accedere ad vim irrealis modi, sicuti his
locis, ubi item enuntiatum ineipit ab offrm (= id si esset), sed &v deest: ps. 217 B (otze vao xel),
3771 B (émei ofizm ye xai), ep., 624C, 625 A %), Pro optativo futuri e dv ep. 268 sic iuncto: odde
rov vouy gmifalleny toic voyrols ddaor e &y cum mon =olum apud antiquos (Kh. 1T 285 ann. 2), sed
etiam ap, Bas. talis stroctura nusquam inveniatur, msuper illic de re praesenti agatur (panllo ante:
ovdeis yap diddoxed) terminationesque tam similes facile permutari potuerint. dubito an seribendum sit
dedataet). — Praeteriti temporis modus potentialis, enius in NTo. nullum iam vestiginm, ex-
stat hom, 197 A od ydo &y el alodqrov dgroy edrev (er kann nicht gemeint haben), cui enuntiato

hic adiungere liceat interrogativam: Eun. 552 B g &y Edaker; (wie hitte er z, Leiimnen 2),

) Ep. 897 A pydi cpedusfoayu of 545 B §j yap dwoplawomrro .. § ., fagrdoovs non tam potentialis modus videtur
aldhibituzs esse quam ille de quo Kh, T 229 dicit: _Der Optativ des Wunsches dient in der T, Pers. als sehiwicherer Ausdrnck
des Willens, in der IT, und IIL Pers. als mildere Forin der Bitte und Auffordering.®  Quamqguam illo corte loco Attici
dixissent: o#d" dv dordujoayn (Stahl 373 de opt. c. dr: pdesiderativd = ich moehte, ich will).

2 Infin. futuri e §» subinnetus verho ofpas ¢t exceptus emuntiato f .. wéiiovar legitor ep. GO B,

) Cf. practerea hom, 221 A (ef ¢. practeritis irrealibns, quae sequitur apedosis e'(:'a;'mer'}u:; . . Ot ymonoe) eb Stahlii
verba 409, 1: _selten steht im bedingten Satze e nichd practeritaler Indikativ zur Bezeichnung der sicheren Konsequenz®

illustrata hoe loco: Isae. IX 37 & yap roitoy fmoujoato vidy . ., wd= ot Sdtsr . . Aaourosiy ;

1) Bimiliter Reik p. 107 & fidyor Phil. de migr. Abr, 210 eorvexit noristi optativam substituens. Tanmaris autem
(Append. ¥ n. 14b) in eodem Philonis loso similibusque (Tat,, Zos, Byz.) o¢ per errorem a librariis pro coniunetivi moristi
terminations y idem sonante seriptum esse opinatur.  Aliter denique existimat Hataid, 192 dicens: - Wie die Endung. -fa)a
des Aor. infinit. in -oe verwandelt worden ist, so ist auch der Optativ desselben recht l‘ri'lh?.rjiti,-_: 71 den l"CL‘rmn:ﬂem]m:gun
-oig; -o¢ sttt -aig, -ac gekommen.*  Plura de opt. fut. Basiliano v. infra p. 62,




9 Tn sententiis optativis Bas. multo minus recedit ab usu Atfico quam plerique posteriorum.
| 1
a) De futura re loquens utitur modo optativo, Jerumque aoristi parficula carentis (in-
| 1 1 |

rimis saepe verborum [u#| yévorze, dgin, meendoval, guieydeine |-te], yeptodelnc), raro rpesentis, nun-
1 adl B f peeay oty X j8 | -FE | g [ )

gquam (ut perperam lus., Cyrill. H., al. cecles.: Soph. lex. p. 47) futuri, Semel inveni optativo prae-
positam particulam &¢ [Kh. I 226: ,nur bei Dichtern® | subsequentemque adverbinm povoy: ep. 617 A
wivoy &l eddoxfe yévorrn Tov Kvotov, quod adverbium alibi legitur ante ipsum optativam (ep. 62918
. megiayor 6 Kigtoc 4. inf,, 8600 . goiaydeinue moagk Tis ydperog) vel ante imperativam (861 1)
aut coniunctivum hortativam (897 A . wi éamarydie, 998 A u. ) dmoxdpyee) vel ante oy (yWo=
forn nur, vorausgesetzt dali®: 861 (!, 896 B, 936 B). — Hic verus modus optandi etsi dintins mansit i
grieco Sermone quam cetera optativi genera '), tamen mature in huins gquogue modi locum alit sucee-

dere coeperunt, Nam coninnetivi (aor), quo hodie optatum declavari solet (va Gjogs! Peoc [ve]

gpricknt), exempla inde ab Augusti aetate afferr possunt (v. Soph. lex. p. 46, practerea indices ad
Orig. [Klostermann, tom. 111: &ide e coni,], Mare, Dine,, Callin). Ap. Bas. legitur ep. 820 B {detuév
nore tpdc £y v oy cod Deodl .. idwpey dpae v o Aepngoryre @y cyfwy quem coninnetivum,
cum  alins hminsmodi- apud emm non  rveperiatur, librariis malim attribuere quam seriptori. — De
imperativo antem pro optativo usurpato B, ipse haec explanab ps. 401 A ) Eevedérw o8 fuds 1o

- . P [y . = A 5 by = 5 & o 3 4@ =or ®
nonorexrixas Aéyeoder vo, Kecevodov, duce vy cumjPeeay Tie Tgegis ovewg Gél ) aypazdorans

elxzexc.  Tevpdijro yitp o Félypue aov, dvei tov, yeydely  xci, Jildérm 1) feoedele gov, el Tow,
#19ar. Atque ab ipso vitatom esse hoc yitium declarat hom, 517 C, ubi verbis e Dan. III 40 allatis
yevéadw 1 Svele fuov evaedy aov nddidit xei meoodeydeinpey xrd.: guare hom, 188 A Garneri
seripburae ndygot’tw (se. deus) vpav réc xepdiag eam praeferendam duco, quam ipse in sex codd.
inveniri dicit, srdyowoer. — Futuri denique indicativi a posterioribus interdium  sdzrexaic adhibiti *)
mullum eertum novi exemplum Basilianum; nam e, quod legitur ep. 861 C zag fovidg @y Epdeov
quey dueczedeaer Kigios [falso duo mss. dexaxedeoot, cf, supra], utigue non est necesse illam vim
subicere.

b) Optatum non posse perfici aut non esse perfectum ut indicaret, Bas. more Attico prae-
terita adhibet eisque particulam praeponit: ep. 941 B i de fv pot dvvaror, Ps. 260 B side ooe un
anijveqoe vove, hom. 349 U eide e plusqu. et aor, Non ufitur aoristo dpedoy (Sgeloy) indeclinabili
tanquam adverbio quemadmodum V. et N.Ti, scriptores (I Cor. 4, 8 ogelov yé gfaarietonre), Lpiet,
Athen,, al. (Greg. Naz. 1 12480 dic dpelov ye uydé v mooedora, cf. Soph. lex, s. v. dgé&idm), sed ant
subiungit praeterito infinitivum, nt hom. 525 A cigethey ardgmnos gy tj] mepa @eg Joky pepevixeve
(attice mipeler) aut elliptice loquitur in hune modum: ep. 600 B Makiuov vod dokaveog vijg mergidog
fuev, 6g otz @ @elep! (utinam ne praefuisset!), 952 A eis Eregoy zalghy Unegerédny ale@y 7 ovvegete’
we olx wpade!’)

1) NTi. libri exempla prachent friginta quingue, soil practer unum (edy) omnia poristi meque (exeepto Philem. 20)
alins personae nisi tertiae, nullum partienlaram olim (ctiam [XX) usitatarnm (efe, & pap). Paulo magis varii sunt loei ¢
patribus apestolieis librisque apocr. o Reinholdio p. 109 sq. prolati, qui item pagne omnes (i. e. praeter by ot yaipos)
woristos exhibent, Certae quaedam formulae per complura p. Chr. n. saccula servatoe sunt, ut dgiy (Eigog) et ypafpos atque
etiamnune dieitar (u) yévowe! (Néa “Hu. 25 ®efe. 1910 diy 84, 8 . y. ehpsddpey xrk.), yaiar Fpoufe) Elagadr! (8 g1,
Zxolr T Mapr. 1910).

2} Reetius BL p. 224: ,Tm NT ist eine starke Neigung da, den Imper. statt des Opt. zu gebranchen.®

) Of. Soph. lex. p. 47. Saepe in aetis Thomae (saee. TIL) #over pro iy, Praeteren v. Bonnetii indicem p. 379,
ubi vevbis ,indicativus futari pro imperative® adiciendum fuit et optativo®.

4) Attieamn locutionem, gquam exhibet X. Cyr. IV 6, 3 fpaprat, as wimor dpeter, mon semel legl in epheme-
vidibas, nt Née *Hu. 30 defo. 1910: xai mdiw 82, de gy Gepeder [ e leidert], depoogeny Eoxe & Herouiogms Husuzrie.
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3. Hortandi ot imperandi modis Bas, utitur his,

a) Primae personae coniunectivus, quem retinuit sermo posteriornm, a Bas, quogue frequen-
tatur addunturque non raro particulae hortantes, ut sp. 8. 113 A gége 0y oy, . duaaxepiiuede of (uin-
quies devgo !): ps. 460 C, hom, 489 (¢ (4. dij . . negrfopBricapsy), 332B (4. a5 adw), 508C (4, g9 wdw),
hex, 117 C (6. 89 odw), nunquam autem fritum illud sermone vulgari & g es (NT, Epict. [Melcher 91
eX, 8. V. agiqu)®). Loco coniunctivi Bas, interdum ponit futurum, ut hex, 77.C ofze

of. Boph,
auegriets wepdy wva dwooper, in illa ad adul, oratione tum hoe (5698 megelstwouey . . . od LT oG -
pede, U dmepfyodnede, 585D vmegoianedea) tum coniunctivam (569 B guiefawuede [a. L -ope e,
22 A dnoldfuwper, B uydé dnoicenduede, 576 A ot B). De affinitate huius coniunctivi et faturi v,
Bttm. § 139, 4 et Stahl 358, 3.

b) Altera petsona ut antiquitus (atque etiam in NTo, : Bitm, § 139, 6) iubetur modo Impera-
tivo, vetatur aut imperativo praesentis anb eoniunetivo aoristi, ut hex. 9A us .. gevedion fndé .,
vopdons, ps. 288 A pfj pexody pmor megwier, sed 377 B uyj pot .. vorjope. Contrariae posterioram licen-
tine, quae primo in negativis sententiis videtur incessisse — quam mature, declarant grammaticornm
monita: antatticistae ug véwoor, dvri zoi py vopione, Herodiani Philet. 436 £ 1) ercyopevTixiy ol
gvvecaserar Unotaxiizol ovvesrmee®) et loci ab Hatzid, p- 226 allati —, inde etiam in affirmativis (e gr,
UGL. 648 Zroyuog fjg, alios locos v. ap. Reinhold, p. 104), & Bas, nullum exemplum afferre habeo.

¢) Tertiam personam imperativi, quae, enm etinm in NTo. usurpetur, panlatim evanuit, ut
hodie locum eius teneat coniunctivus (¢ yociyuy), persaepe Bas. adhibuit omninm genermm  verbi. tem-
poramdue, ut ep, 645 B fxérwoar, hex, 160 D xerecreddfodn, hom. 524 A pneicSagey . - Bedey Hojrwoer,
ep. 617 C nemeodw, 621 B elpifo9w. Raro substituit coninnetivam4) ab Attico usn alienum: ey,
(rcanonica®) 401 B éni rode Aaixove EropoLpdat . . yévnree . . €6rais (sed paulo post napadeydirocay),
7530 eferaodaior; interdum indicativum futuri: ep. 672 B @ndpinroc forar . . e xovwries otx sy -
oezat, 197 A axovvavyros Eorar, B, ( (plarimisque locis huius epistulae TEQE xavCVwY, (Ua POLNAS con-
stituens antiguorum canonnm verba ipsa plerumque videtur retinnisse) %), nunquam fve e, coni, (ut N'T.
[Eph. 5, 88]; Epict.; Callin, 128, 26: of Soph. lex. s v. fve n. 8),

4. Interrogativae sententiae ap. Bas,, nisi pronominibus (cf. p. 36) aut solo sono eollocationeque
verborum (ut iam ap, Atticos et plerumque in NTo.) denotantur, a particulis fere ordiuntur antiguitus
usitatis; sed partieula o (NTi. scriptoribus incognita) mults rarius adhibetur (hom, 278C et 492D 4
mov) ) quam frequentissima & g« (hodie doct y&), pwev sieut in N'To. nunguam, semel gy dpe: hom, 817 A
(Moeris 242: nay *Adrrixa, un doa [doa?| ‘Eddqvexeic), octies 7; hex. 84 A & moré oo Svvore Eyévero
(esme meditatus¥); 140 B &7 7 (nonne) wvguizwy wvd o aegeoyov geveadiov; U & pij; ep. 725 B,
8281 #f...9...; 820A; ib. B & ur (bis) 7). Simplex particula p+f his locis: adul, 580 C 2iie ]

1) Plat. Apol. 24¢ xal poi deiige elzé. Ex atticistis Schmid tales tantum locos affert, ubi ant localis vis (x hact)
aut temporalis (,adhue) particulae subest,
%) Unde orta, certc ante saee. VIOI. (v. Gelzer, T.oont p. 165), particula &, quae hodie coniunetive hortativo

n . )
1 yeurppey),

pracponi solet (e gr.

) Quod reprehenditur etinm sace, XIV. a Thoma Magistro 288 : ofs foelc £al Sveorditos pi tiwrys, alid pi Tirre,
i hodie volgo usurpatur,

1) Inde a sace. TI. satis multi huinsmedi coniunetivi leguntur ap. ceeles,: v, Reinh, p. 104, Boph. lex. p. 46, .indd.
ad Mare. Diae. et .Callin,

) Bl 213: ,Das Fut. Tnd. vertritt den Imper. in der Gesctaesspracho des AT, (nicht klass.).* Ceternm of,
Kh. T 174b et 176, 6: Stahl 350, 1.

B Confirmativam autem % mon ita raro wsarpatur o Bas,

) Kh. IT 534: _Erst in der alexandrin. Sprache, wie im NT., ist der Gebraueh von s in dér divekten Frage
anfeekommen.*  BL 2G5 particulam, quippe quae etiam a LXYX frequentetnr, ex hehraso sermene (=) matam suspicatur,




en-

= g

dlyje pedlov 6 wod Hirvexod Aéyocs ebep. 561 A megi 8 edeay Evoyleiv wy xai yeloiov ein; signi-
ficat -nonne?*, si recta est lectio editionis Maurinae; sed com 1n principalibus sententiis ap. Bas. illam
nusquam non videam idem declarare ac .num?® neque apud alium seriptorem illius significationis
exemplum certum reperiri videatur (cf. Win, p. 458), nescio an signum intervogationis delendum sit et
t:;ll‘LiL:llhl. intellegenda finalis (omisso verbo fpee: cof. infrap, 56). — De modis haec sunt memoratu digna.
Persaepe B. adhibuit optativum e dv iunctum (praecipue in enuntiatis a pronominibus zif¢] et mag
incipientibus), omisit autem hane partienlam his locis: Bun. 604 A ive neptpavesrégey payny Emidsi-
teé we [in tribus codd. add. év]; 636 A ndc dgryorney (a. 1. dtcepaviyoper); ps. 295 A sp. s 209 A4,
196 C (in apodosi periodi condicionalis ab éev incipientis); ep. 1076 C. Ex Hom. et tragicis aliguot
exempla simplicis huins optativi affert Kh, I 230 additque verba: ,hichst zweifelhaft bei Prosaikern®,
quibusenm conferas haec Akenn (Die Grundziige der Lehre vom Temp. u. Mod. im Gr, p. 197): ,Dies
[der Optativ ohne av] 15t der altertiimliche Modus des Urteilssatzes, der sich nur der Frageform
linger erhalten hat.* Non raro ap. Bas. optativi potentialis vis ut antiquitus (cf. Stahl 375, 4: Lin
Fragen der ersten und dritten Person als mildere Form fiir den dubit. Konj.*) proxime accedit ad signi-
ficationem coniunctivi deliberativi. Huic item frequentato a Bas. interdum praeponitur goviee (velut
hex, 129 A §iz moowv B. Japev; [etiam in NTo.|) ') saepeque substituitur foturum, ut ps. 392 A "ded
gos deyrjoopet . . .; hex, 5 U zf mpazav. .. simm; reoder dpfouce tiic eEyyjosws; (cf. supra p. 48). Etiam
tertine personae B. adhibuit coninnetivam sicut nonnumguam Attici: hex, 196 D of efmy évdowmos;
197 D #f elmwoww of...: ps. 430 A; alibi, Sed cum coniunctivus dubitativus nihil alind sit nisi horta-
tivns in sententiam interrogativam translatus, minus congruere cum usu Attico videntur eae interroga-
tiones, ad quas haud facile guispiam hortando aut inbendo respondeat?): hex. 190 A zig Egpiryece |duo
Bun, 528 A wic dv Adyos Epixotro;] Adyoss mole ywovjoes dxotj; s BEapxicer xol;
ps. 428 D wag yap elafddy &l Yuyny arevoymooviEviy. . . # mepl @col Evvoue; SP. 8 137 B mog uév

yip elnwow dyyehor® Aoke dv Vipisrors O, () dvvapwdévees sne wov Mvedperog; [of. NT. Mt. 26, 54

Mss, EIx0LEd: of.

nde oty mlygwdaéoy i yoagel; Rom. 10, 14]. Prorsus vero abhorret a recta dicendi consuetudine
Quae cum et hortationi repugnet (Kh. 1 228 ann. 6) neque ap. Bas,

particula ¢» coniunctivo adiecta,
(cf. p. 46), dubia mihi

in sententiis enuntiativis usquam coniunetivo addatur loco optativi potentialis
videtar lectio his locis: ps. 285 O mag dv évéprne wov advoy wij Exov 00 evde mvetpe (fac

illud seribi pro #véyzoes, quod pariter pronuntiabatur); ep. 613 A Mg dé gov mwe dv Emikadapede; sp.

i imlllii

s, 140 A nae @v ey ve cepagin  "dywog, &ywos, &yos, wi) Gedaydévee wege vor Hvevperos 13

1I. De modis et coniunctionibus enuntiatorum sublunctorum.

. De enuntiatis declarativis,
s adhibetur &z¢, nonmmguam etiam post olpas (ut ps. 232 U,

Frequentissime inter coniunction
yud (hex. 60 A, hom. 185 B, ep. 25218,

240 A, 297 B, Eun. 616 C [sq. inf.| %), 632 D), dimilw (ps. 345 B), g
Contra ea Tann. 2055 vult librarios, eam litteram H (sive i) in
Atticistas quidem superiores ill

codd. seriptam paviter pronuntiarent atque i et e, hane
o nsn particnlae =i abstinuisse inde colligere licet, quod

\”-l_"l'l]:ll'!l Ell}r DIroTem tl".“l.-“?"c'l'l] b
Sehmid mentionem eius non facit.

1) Nunguam e E'l'l_'_"[ﬁ']:jlﬂlitllﬁ' coniunctivo, ut ap. Orig.,
hodierna locutio: wof wa xailom ; frm vé awmrdow;

2} De antiquo usu III. personae coni. dubit: docet Kh, T 221: .die Antwort wiirde stets die Form einer Anf
forderong haben.®

8y Cum hoe loeo Maranus uneis ineluserit partienlam, dubinm est, ntrum eam in codd. invenerit an ipse addendam
dugerit. COFf consimilem loeum ib. 1878, quem suprs attuli. — Sane ap. alios posteriores nonnunguam legitur particula
& addita cominnetivo dubitativo: Tos, Lueian. (bis), ack. Thom. G0, 19 of yag dv wovjey; Clementin. 45B; Syn. Aeg. 1
7. 127 B xde :--c‘er_a ftv Ev oy ;

4) Hoe loco, qui sic seribitur in ed. Maur,: ofpal ys,

Magcar., Chrys. (v. Soph. lex. 8. v. fve 1. 11}, unde orta

& 1.0ty Bs@ 88 sipjodo, avllg drelovlloripay Srvowr. .

L
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357 A) 1); multo rarvius &g, (uae coniuntio declarativa cum mature ¢ communi usu excidisset — nullnm
enim etus in NTo, vestisium —, ab atficistis autem eo magis frequentata esset, o Bas. interdum usur-
patur post verba sentiendi (ut ep. 845 B eveediunues, 841 B yraoy, 1017 ¢ eideic) et his locis post
verba dicendi et declarandi: hom. 560 A dypéddwn, ep. 416 A defynua, 560 A deifar, 1020 A Sdeixvvodear 2,

Particula dsdze ab Herod., olim sic usurpata, a recentioribus hiatus potissimum evitandi causa saepe

adhibita ap. Bas. nusquam legitur, sed semel vic Gzt post els Evvorer Ehddveec: ep. 785 A, Hac par-
ticularum geminatione etsi iam alignanto ante Basilii actatem particala Jedze propter alteram cansae

significationem ambigua summota est 3), tamen, eum ap. Bas, wna in ep, inveniatur elegantius etiam solito
seripta , Tegeveip xdpyee*, malim eam librario assignare declarativam simplicis ¢ significationem non
intellegenti ideoque Gre ascribenti, Admngam hic eos locos, ubi Fze particnlae pleonasmum ex ellipsi
verbi dicendi (ut duodoy@, Aextsor) vel sentiendi (sidaper [fousr), dijioy) repetendum esse duco, Un-
decies enim in epp. legitur &7 xai &re: ep. 457 A, 504 C, 541C. 560 A, 760 B, 765C, 7818, 836 B,
921 B, 925 A, 1065 A; quam copulationem ipsam eum ap, nullum seriptorem reppererim, similem & 1
orc ap. Callin. 128, 24 et Soph, lex. s. v. & (LXX et Euseb.) deprehendi. Praeteres ep. 933 B legitur

ot povov...d Al Gze xel (cf. Libanii ad Bas, ep. 1089 B xai Mexgoy y& To uy Pldmrew © GAL Gre v
covde [Basilii] pély xépdog v deteepévy et Callin, 106, 18 o8 udvov Gz ovy edpov ¢llc xal) saepiusque
adfv (ye of) Gre (ut Bun. 5820 -gprjgopey, ep. 601 C, 617 B, 632D, 892 (). — Particula s e, quae
post verba sent, et monstrandi iam ap. Epict. idem declarat atque §ze (Melch, 77 8¢.), postea hodieque
etiam post verba dicendi, ap, Bas, semper signifieat ,quomodo®,

De modis memorandum est facile usurpart modum potentialem (uf ep. 905 C ol deper ydo,
ite ovx &y wore SmiddSoieds fpeiv, oblituros esse), perraro optativum quem dicunt obliguunm post
tempora practerita: adul. 588D déor. hom, 561 A gty ep. 416 A iy, 428 A déor, 480 A Jeor. 788 A &,
bis post infinitivam tempori praesenti subiunctum : ep. 421 D eigidGor, 1020 A déos: hune optativum post
tempora primaria inveniri etiam ap. Philostr, testatur Schm, TV 90, ap. Plut. Weissenb, 80, ap.

I.lf|i|?f].
Fritsch 2, Semel oratio obliqua. ecompluribus infinitivis continuata orditur ab §zz: adul. 573 A- similia
cf. Kh, TT 357.

2. De enuntiatis interrogativis,

Cum indicativo coninngitur particula ft7j, cnius naturalem et principalem vim fuisse finalem sive
prohibitivam* Kh. I 391 et Stahl 579 docent, sicut ap. Atticos post verba reputandi [non ut saepius
ap. posteros (velut Plut) post verba interrogandi] ita, ut haberi possit pro interrogativa vertique particulis
»0b nicht*: hom. 209 B post avaxpive, ep. 220 A xer' Suavroy Eorgeqoy pimore alydéc éore, 801 A, —
In eis sententiis, quas Aken 3 307 vocavit ,Nebensiitze der fragenden Handlung® repetiitque a
condicionalibus, Bas, more antiquo post tempora primaria ponit éeév: ep. 2920 dag gavegouode: (pec-
catorem) ¢ mgosorive, éév Gpe. ., évegan, 860 (; post praeterita &/ et optativum: hom. 2610 &
oG . . Exxeeldéowmro, ep. 376 A &f nwg . . wmendely, 649C & mov . . déyorro. Nonmullis tamen locis
I'aces

it a consuetudine Attica, eum coniunctivam subiunxit vel particulis & nwg v (ep. 908 A post
eEayyéddopsy) vel simpliei coniunctioni &7 (hom. 541 C post ditoxd dyrer dvepéve, ep. 737 B post aor,

dvagarijosodiar, falso vertitnr sinod favente Deo dictum sit*, Nam infinitivam sequentem non obstare, quominus &t con-
imnctionem positam indicemus, cognoseas ¢ Kh, IT 857
1) Cf. Kh. IT 356 sq. Ex attic
%) Animadvertas velim hos loeos in epistulis inveniri ad illustriores Lomines seriptis et in oratione . Mundanis
rebns adhaerendum non esse®, quae pariter atque illne atticismis abundat,

8q. Fadem parenthesis o. 4. 6, &l his in Synesii epp, (Fritz p. 105).

fstis unus Aristid. huinsmedi licentiam cavet: Schm. 1T 58

@

8) Cf. Tann. 1754. Aliter de &: én ter a Faulo usurpato existimat BL p, 230 (pquasi®).  Sehmid hane copu
lationem non memoravit,




=
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avépgve; cf infra. p. 56) aub optatiyum posnit post tempus praesens (ps. 2660 gl efipoe; hom, 373 0
dvepéver & wov tdor, 2098 pi wa Ew negioxoreer e mov . . dvvndeine; ep. 256 C eb 749 A & qrme
dvpdaip). LXX et NTi. scriptores in huinsmodi sententiis plerumque usurpant el sq. coni. vel ind,
fut,, perraro (Lucas) post praeterita optativam (Bitm. p. 920), nunguam gdv. — Optativi obliqui
post praeterita tempora usurpati praeter tria quae modo attuli exempla unum repperi ep, H12 0 Greyxe
.. hoyibopevog move &y poe dvvardy, plura optativi potentialis (ut ep, 657 B Povisvaauevos mas
Ay yevaluny edvg yovoyos piey etgoy Mow, 1013 U post praesens), ex quibus unum particula dv caret:
ep. 821B g . . pyd’ Gmwe T neoshdovee CEidomvro ooV IEVOVS rve ggoveide, — (uod COnInne-
tivo dubitativo, idem sieut antiquitus declaratar indicat ivo futuri, velut hex, 196 B ofldac #f mou]-
gee © winoloy xelov [cf. Kuar, U 181 ap. Stahl 563]; sp. s. 144 D; ep. 617 A, 916 A (post practeri-
tum). Semel coniunctivum legi Latinae potins quam Graecae consuetudini convenientem, ep. 649D
undepiay Eliny pégyvey orgigovde 7 mig . . duwgdi] drodéader wav Aoyov: videtur Bas. primo verbi
2ro9ée9as modum dubitativam adhibere cogitasse, auxiliaris antem verbi interpositione adductus esse,
ut huius ipsing eoniunctivum usurparet. — Nusquam infinitivus usurpator ut interdum a posteriori-
bus: v. Lob. ad Phryn. 772, indd. ad Mare, Diac. et (fallin.,, Hatzid, 215.

8 De enuntiatis causalibus,

(oniunctiones cousales plerumgue cum Attico nsu congruentes (etiam eo gquod partim nonnun-
quam non tam secundariam guan: principalem sententiam adinngere videntur aut adversativam vel con-
cossivam vim habent) litterarnm ordine enumerabo. Aedze particula antiquitns hodieque (praeter Gee et
émerdy)) usitata cum a Bas. quoque fregquentaretur (e. c. affero ep. 284 B, 317 B, 652 A, 6638 B, 672 A,
630 A). sine dubio etinm ep. 992D usurpata est, ubi absurde seribitur womeg dvoyegeivavres due i
negwgdypey V). Elye: hex. 208, sp. s. 216D, al; et meg: hex. 86 A, 57 A, 157D, 168D, ps. 460 B,
adul. 588 A (sirr. 8%)), sp. s. 156 A, ep. 900 B, 9450, 098 B, alibi, Emei non raro idem significat at-
que ydp: Fun, 589 B 2 Asyérw, 544U & ye; hom. 472D et adul. 578 C in prineipio similitudinis; sp.

: per breviloguentiam

s, BOA; ep. 300 C & mdgov movev 7v, 878 B sq. imperat,, 897 U; al, [etiam in N'To.
i, . sda [denn] sonst®: hex. 33 B, 84 C, ep. T40A, 861 A, 877 A [sicut ap. Atticos et in NTo.|; 1 q.
_wiewohl®: hex, 161 A, ,dagegen®: hom. 592 A. "Exn ged 1 ereberrime usurpatur; émesdy] yer Fun, 612 A,
668 (1: érmecdrmag: hex. 28C, ps, 4120, 484 C, Fun, 5651, 568 A, 645 A, hom. 561 B, adul. 569 D,
572 C, ep. 872 A [nunquam ap. LXX, semel in NTo. (Lue, 1,1)]; émel meg: adul. 572 A, Eun. 537 A,

ps. 281 B et C; émel vor: ep. 881D (denn ja). Kedd ,quandogquidem®: ep. 053 A (a. L zed doov);
itemque xe&dre: hom. 472 (cansalis vis frequentior ap. posteros [quater in NTo., bis ap. Aristid,

cum olim coniunctio plerumque significavertt Lquemadmodum, prout, quatenus®; Moeris p. 196 zeddw
Arrindic, xadog ‘Ellywxdc). Omorve, ciins vis causalis rara est ap, posteros [nusquam cernitur in
NTo. aut ap. Ael. aut Synes]: sp. s 85C, 116 A, 121 B, ep. 577 A; adversative: hex. 104 A, ep. 368 B.
“Omov ye — nusquam ut ap. Atticos, Plut., Ps.-Long,., al. simplex Gmov — usurpatur a) eadem qua
ap. Xenoph, vi causali (,quandoquidem®): hex. 5B. 600, 112A, 113C, 177B, ps..300 C, hom. 432 C,
sp. 8 144 A, 172 B, 178D, 213 A, 216 B, ep. gp0 A, 780 C, 781 A, 916B (Gmov ye .. xel: pPraeser-
tim cim®), 997 B, 1044 D; b) in principio exempli ad sententiam aliquam confirmandam allati, nt signi-
ficet ,s0 z. B.“: hex. 69 B, 920, 189 D (mures quoque et ranas terra ex se ipsa profert * Gmwov ye mept
@yBes vdc Afyvmuies eneday ioy Idfpwe €y xeducay, evdic deovealwy Py i qupn xeremingoviat),
198 B, 197 D; ep. 493 B, 545 C; e) adversative, ,da (withrend) doch®: hex. 81 B, 97 A. De o#¢ par-

1) In Byzantinorum sermonem vulgarem pro idre videtur irrepsisse deasd, unde hodierna particula causalis yoerd
(ef. Tann, 1759).
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tieula ommium Graeeae hinguae actatum communi tantum memoro ps. 152 B ug émedéopece Sntdifemy
Eyo, v elonviyrere ety Emedmprzeveodar 8n' fug; respondere nostrae coniunctioni ,dafi* ) et ep.
661 B ody €2e?) wdric akioe &lwe . ., @A En Latinge .non quo® sq. coni, (ef. 936 C sl Emesdyy . .
ald rady), ‘Qc, qua de particuls Schm. IV 566 dicit als Kausalpartikel der Kooy entschwunden®,
causam significat: adul. 573C (b¢ & ye 8q. partic.), 580D, 585 A (k¢ of y€ £q. parfic.: nam), hom.
493 C (nam), sp. . 69C (nam; versio editionis Maur.: quemadmodum), 200 A (aig Ewoeye otdér gofsg-
régov Tod xrl: nam; sequins interpres ille: quod ad me quidem attinet); ep. 273D, 913 0. 997 ¢ (nam),
1012 B; ps. 453D pi wrondic e Jreevoln, s doe oldepor fore mgdvote @eov (,als ob . wire*: verb,
fin. pro attico partic.). Complaribus locis ineertum. uwtrum temporalem potius an causalem vim Bas, e
voluerit subicere, velut ep. 345 A (b ye), HhBI B et U, 669 B, 888 B, 913 C, 968 C, 1016 A, Lip. 488D,
ubi eneratitis Bas. opponit: edze Tooxvapor gayor av tie voiy Epov .. de & ye geayey olx nvéunoey,
particula in ed. Maur, rationi certe sentenbiarum congruenter vertitur _tamen® [ef. Stahl 521, 1: der
konzess. Bed. von énel und dmer yé entspricht in Haupfsitzen die adversat. adoch, indessen®]. —
Uptativus obliquus post tempora praeterita, iam ap, antiquos rarus, nunquam a Bas, adhibetur, Semel
post optativam in ed. Maur. invenitur §zs o coni. constructum: ep. 256 A WUTEY GV & TLe xel THV

ChEo St : i : e ; ! :
rerpoy aitigivo, e . . tijc dvowdie: Ovvestosary: quem soloecismum eo minus ferendum duco, quod

epistula illa (Toig Ketowgevaw dmoloyia) ceteroquin  dilicentissime scripta est, seribendumaque ant gype-
[e:

reodaetize aut -0 [ex assimilatione modi], quarum vocum pronuntiatio nihil ab il differebat,

4 De enuntiatis consecutivis,

Rore a Bas. cum verbo finito conimgitur locis circiter ducentis saepeque ita, nt idem
valeat atque ,itaque®,  ideo*. Praeter plurima indicativi exempla (etiam practeriti ¢. &v ecopulati, velut
Hun, 3040, ep. 1013.A, 1025 4) haec sunt optativi potentialis: hex. 137 R. Bun, 5680, 612 A (hoe
uno loco deest &r), 645 A, Sp. 5. T2 A, 88B, ep. 144 (, 445D, 493 A. 98] A, 1081 B; imperativi: ps.
2204, 381 B, 285C. hom. 1760, 180 A, 185D, 3964, 502 (. sp. 8. 160 A, 176 B, pragterea viginti
quattuor loci epistularom: coniunctivi adhortativi: hom. 840 B, ep. 818 B; prohibifivi; ep. 1012 A,
Etiam in N'To. satis frequenter (vicies) wore particulam indic. sequitur, semel eoni. adhort., decies im-
perat., sed nusquam ommino év. — Altero tanto pluribus loeis, circiter quadringentis, post aioze ponitur
infinitivus (his locis cum particula &y coniunctus: ps. 348 A, Enn. 5808, adul. 572 (. ep, 556 A,
824 A, 1072 A), quam constructionem iam Atticis [praster Xen. verbum fin. SAepIus .'uU]“H.'[liE,‘Iri:] usita-
tiorem constat xotvij seriptoribus sollemnem fiisse, Quod nonnullic illorum locoram infinitivo non tam
eventus quam consilinm (,beabsichtigte Folge*) declaratur — sunt autem numero circiter quadra-
ginta (in his ep. 304 C et Hun, 509 B, ubi inf . aore repondet alii inf artiecnlum zo@ .-m];:-'|_=f|lu_~1|lj} —,
ne id quidem ab Attica consuetudine alienum est (Kh, II 504, St. 500, 1). Post paueca verba particn-
lam @ore adinnxit infinitivo, cum simpliel infinitivo eventam spectatum signifieare posset: ep, 500 A post
meoeneoreldapey (cf. Eur, TA. 1604 mepe ¢ goze), ep. T92B post deéfnmer (cf Thue 8 84
@ore post doproay, NT, Lue, 0. 52 eloiiddov . . dore [sed Mt, 14, 23 évéfy c. inf. sine aore]) ¥); his

) Kh. II 463 Homeri paucos locos memorans subaudiendum putat ,so frage ich®, Ky LXX o NTo. complura
exempla Viteau p. 99 affert,

=) BTi. locos sic incipientes Bitm, p. 219 explicat subaudiendo verha oach will damit nicht gesagt haben, daBs.

8) Alibi Bas. post verba motum indieantia more antiquo ant simplicem infinitivum adhibet (velnt post’ daroarédi
ep. 4380, 631 A, 985 A 7o ep. 800 B, Hden ep. 040 A, s 433 C; dopdw ep, 858 B) ant partivipium, idque plernmgue
fuburi (lom. 265 A, 500 A, 529 A [ed¢], adul. 585 A, ep. 600 C. 769 A [ehc], alibi [ef. supra p. 291), raro pracsentis (ep. 486 B,
a4 B, 901 B, 997.C).. Cf. Kh.II18: »Bei den Verben der Bewegung [findet sich der Infin.] in der Dichtersprache, seltener

in der Prosa, die dafir gewohnlich das Partie, Fut, gehrancht,




post verba accipiendi: ep. T80 C mapadafay et 1008 C lafav [ef. ps. 4520 mapédoxe motpeiven];

quingquies post verba orandi: defode ep. 1056 A Y, i(xevevew ep. 632C et 10178, meogeiyeodar

612 B, napaxaieiv 844 B (of, Thue. 1, 119 deydévees wore); semel post fovdeadae: sp. 5. 72 B (ace.

¢. inf.; of. Eur, Hipp, 1827 49ed’ dowe): bis post deediyeadei: ep. 465 A et 504 A (,in dem Sinne,

Petxue | GOEE T@Y

daly . . solle*), quibus locis addas ep. 716D xowov Goow (regulam) . . olde Exre:
dnpocimy atitovs cniyeades avdioyar (cf. Thue. 5, 17 ymgroepnévor dore xecreelveaded) ¥), Multo latius
ap. alios seriptores recentiores patuisse hune pleonasmum particulae dGore cognoseere licet ¢ loeis a Guil,
Schmidt p. 418—420 ex Josepho (innumerabilibus paene) et a Jann, Append, VI, 10 et 15 e LXX,
NTo., ecel., Byz allatis. — Coniunectivum post @orz semel a Bas, usurpari (IIT. 1081 C) me Jan-
naridi (1764) assentiamur, prohibet non golum the macaronic nature of this construetion®, ut ipsius
verbis utar, sed efiam id quod locus sumptus est e libro dubio et coniunctivus ille f (voculam 3 ante-
cedens) in cod. Coisl. 1. deest ®).

‘0 coniunctio consecutiva, quae semel adhibita est a Thue., saeping a Xen., raro a Pol,, nus-
gquam in NTo., frequenter ab Arr. et atficistis (praecipue Philostr.) 1), ap. Bas. aliquanto rarius gquam
@ore legitur, Locis enim eentum quadraginta — in his ps. 281D, ubi falso a Marano vertitur ,tan-
guam® — ponitur com infinitivo (aliquoties consilinm potins qoam consecutionem declarante [velut
ps. 241D, hom. 193 D, sp. s. 180 B: of Stahl 500, 1: .bei Xen. steht dfter o in der beabsichtigten
Folge®], bis cum év loco modi potentialis coniuncto: hom. 217 B et ep. 333D), semel verbum &repe-
Agic®ee sequente: hom, 365 A %), raro cum verbo finito [ef. Kh 11 501: .mit dem Verb. fin. nur ver-
sinzelt bei Herod, nnd Xen.® et Schm. IV 87]: cum indie. sp. s 137 B (fortasse ,nam®: cf. supra
p. 52), ep. 625A (éc wjv ye), 885 A (ws © yé): enm optat. et dv adul. S5TTA (@¢ © ye: ,ltaque’)
ot hex. 45 A [sp. 5. 101B # oc ¢ opt. et dv sequitur comparativum: id si fiat, particulae vim non
tam consecutivam quam compuarativam esse Kh. II 503 dicit].

“Ive particula, cul vim consecutivam constat nonnunquam ab Homero (Kh, IT 379 sq.), frequen-
ter rursns post Atficam aetatem (ef. permmlta exempla a Jann. 1758a e posterioribus [in his tria e
[meinno et Philostr.] allata) subiectam esse, a Bus. bis sic usurpatur: ps. 440D of yap dveres avdgm-
o ebgeiv enhxovroy, fve I dmde lvrewosws T YPyis adzot et hom. 476 B oldac yeg |ironice]
wdve Spevuifhy, fve w0 L reiv® Svwndic Emeveyxeiv T qoove (,dali®).

“O¢¢ quater habet vim consecutivam: ter post zogovzov gméye et inf &) (ps. 544 B, 4208,
488 B), semel post zocedizoy Fappotiper (ep. 1021 (). Hune usum, enius unom exemplom ex ack s
l_ﬂ:l‘iraluph. profert Compernass (p. 88: post TOLOTTOL), Tﬂm';i Tann. 1758b ex Theodoreto (I 1680 U: post

1) Verba Séovrar e wooa ool mpoaTadias, MoTE weiebaae 2l falso verfuntur in ed. Maur, ,indigent patrocinio
tuo adeo ut iubeas® pro ,orant (implorant) . . ut®,

2) Etiam ap. Bas. adhiberi simplicem infinitiviim ad voluntatem dicentis vel existimantis significandam, qualis
est ap. Thue. 5, 59 Tdypde Ssdepdatiyy i mouiv peyye, intellegas ex ep. 482 A fmoretlas .. dmondypaatle: (scribere uf viseref),
098 B Amordilorree Emoyediyar, 665 A Fxomor dézeodae (suseipiendum putabant).

3) Hodie partienlae diore iunctus indicativas significat quod evenire aub evenisse constat (. tatsiichliche Folga®),
sed dare v e, coniunctive quod evenire potest awt quod eventurnm esse quis putab vel fingit. Respondere hoe dore solek
antecresso demonstrative ofiteos;, wdooy, rowies vel aliis voeabulis: &y vodmov, dpierd (Néa ‘Hu. 25 $efp. 1910: & Zw-
Seapos Fysi doxobioay divepuy dore ya Emriyy Tol sxomed Tov), aapaxolt (Néa "Hp. 80 Pefip.: oy pnow moll TiTEr-
yorxoréion 7 dare vi moreed] ebihic), Alioyuin dore si. indie, hodie signifieat ,also, demmach®: dors Pléme dre ypedsran.

4) Quod sace. IV, vel V. illa revixit aliquantumque inde temporis mansit, eins rei causam Tann. 1757 b esse
suspicatur confusionem particularnm diozs et dors (= fme ore) antea factam.

5 Ep. 597 C 5Elwoe . ., as & HE@ALAin parepe vepfothar oon nON e8t opus e intellegere coniunctionem, eum
aleavacnixme addi potuerit sequentibus verbis sicat ep. 604 C:

o) Alibi ap. Bas, hane locutionem sequitur dore, pleramque rects c. indic., raro (Bun. 524 B, ep. 686 C) ¢ inf.
eoninnetun.




rooorzoy & dméoyov) et Byz, Iann, 1557 inde repetit, quod particulae &z antiquitus plures significa-
tiones eum ic communes fuerint, Sed quod locis allatis omnibus & respondet praegresso pronomini
demonstrativo hodieque relativam (é)mwov post zovor idem declarat atque dore, demonstrare mihi vide-
tur nsum illom natum esse e relafivi fic (r.:_c} vi consecutiva, de ua mfra I G1 disseretur 1),

Prenominum #gog et ofoc cum infinitivo structura Attica, NTi. seriptoribus ineognita, inter
afticistas soperiores maxime Philostrato, etiam IV./V. sace. Heliod. (Fritsch II, 7) et synes, (Fritz 105)
usitata, & Bas. quoque adhibetur, Undecies enim neuntram Zgov (quinquies respondens pronomini regod-
vov) idem signifieal atque wore: ps. 456 B; Eun. 605 B: hom. 220 (. 548 D; sp. s 2183 A; ep. 308 A,
.-IS‘I“‘.I'L. |-I:_53 .-‘L. T”g .'l'l. (‘_“FS !]r E.J'_::f”.IL :Iii II.'L!I.L' Fi!!t“ifill“]](‘]]] h't_']]]_l_:]‘ Ft[;]||_ f’pﬂfl]j‘ T'I'I'i!'lli:" ”1“\”{.. F;rﬁf.p ]bO.‘-‘i'
eogevens pic eum infinitive funxit, quamguam non erat declaranda consecutio. Bis ofog c. inf: ep.
207 B woceiive . . ofee et 805 A roroiizoy ofov, Kp. 805 A tradits verba £y’ ofc dmdgpyaw loylleoSar
toens Maranus illud relativum idem atque digre valere amnotat aliosque duos locos affert, ubi velativa
(269B Grrep et 469 C 59ev) cum inf. coniungantur: sed eum his locis Bas. infinitivos verbo dicend; vel
existimandi (@yuf, Evoulsepey) animo suo obversanti subiunxisse videatur, scribendum illic est aut id,
quod in nonnunllis mss, reperitur: vrcgyer loyileadar, ant vricpyeny Aoyulipede,

5. De enuntiatis finalibus

Tve post tempora practerita locis inmumerabilibus coniunetivo inngitur, his locis more Attico,
sed qui inde ab Aristotelis petate in communi sermone magis magisque evanuit?), ecum optativo:
adnl, 5840, ep. 789 A (post perfectum pro aor. positun et aoristum subsequens), 1025B; excipitur
optativus coniunetivo, cuius variationis exempla ex Atticis Kh, IT 887 affert: ep. 400 A, 428 0-D, 568 B.
Post tempora primaria plerumque recte coniunetivus adhibetur, raro e consuetudine recentiorum #) opta-
tivus, bis post praesens: Eun. 616 B, ep. 1041 A, semel post eoniunetivam adhort.: hom, 557 B (fve
doxj xei .. qevely), ter post imperativam: ep, 264 C, 1072 A (v. L, postea coniunctivas), 1096 A, —
Cum indicativo non coniungitur fve nisi temporis praeteriti post alium modum irrealem, ut hom,
349 A, ep. 809 B (Eee . ., fva PePatwdi . . xai .. ny deeomdro), 944 B, nusquam foturi (ut ap, LXX
| Viteau p. 81|, N'Ti. seriptores [BL p. 216], eccles. [Soph. lex. s. v. fve 17]) aut praesentis (ut in libris
el es, |ﬁ1'i||1]-1][i p- ]UJ_| i1 ﬂ:\'?.. ||'!:!lir’.'HL 216 -“L-Erj-]:'- — (Juud miinitivo Bas, zemel. ep. 482 A Jh—.”'ii_
culam lunxit, anacoluthon admisisse putandus est ideo non ita mirum, quod id verbum, el fre subinne-
fum est, ipsum est infinitivus [ef, Kh, 11 3

7: onog mterdum ¢, inf]. — Infinitivi loco finalis (sive

i
ad foturom tempus aliquo modo pertinentis) 4) post Atticam aetatem fve adhiberi coeptum est post

verba cupiendi (Teles fmedvusiv, NT, et Epict, $édw ive), studendi (Pol. erovddie, NT. Gpra vee),
decernendi, ovandi, hortandi et imperandi (Pol. mapeayyélim; tit. Magnes, [a. 188 a. Chr.] 105, 58
aEraey Diod, TEPOREAD, YOEPE, mnpogieoow; Phil. xededw: Ael, megofvve; NT. simor ive), permittendi,
faciendi, similemque vim habentia impersonalin (NT. Aveereler, gvppeger; Uyrill. H. uy yévorro fva) et

I) Non erat igitur, quod Krumbacher, Studien zu Romanos (1898) p. 262, permiram  indicaret hane poétae (in
cantico ,Mariae LichtmaB® v, 288) structuram: rosofizor . . &ri.

%) Ap. Tol. paene prorsus hune optat. obliquum evanuisse, ap. Philonem sexies tantum inveniri Reik P44 et 183
testatur. In NTo. nusquam invenitur, ap. Epiet. semel (Melchor p- 28], sed ap. Philostr. saeping quam coniunctivas (Schm.
IV 38 sq.).

%) Non Polybii, sed Plutarchi, Appiani aliorumque [ef. Diel, de enuntiatis finalibus, 1885, p. 28—35], etiam
atticistarum, ut Aristidis et Philostrati. Ceternm ne Atticos quidem prorsus abhorrnisse ab hoc usu docet Stahl 482 [ so
wird die Absicht durch die mildere Form des Wunsches ausgedriickt; doch ist das sehr selten®),

4) Quem Tann, (Append. VI) commode voeat sprospectivum®, distinguens a ,declarative®, qui dissolvebatur particulis
ote, didri, adri, mhic.




substantiva (NT. fEovale, ovvydee, ypdvos, Gpe ve) et adiectiva (NT. &Eog, doxerog, ixavic tva) b,
cum Attici, si quando simplici nollent infinitivo uti, huic aut @ore praeposuissent [Kh, 1I 8 sq.] aut
Gme e, coni. vel fut, substituissent [Kh. ib. et 872 sqq.]. Illam recentioris sermonis licentlam spreyit
Bus., nisi quod post verba orandi aliquoties ¢we coninnetionem adhibuit, post deiovas: ep. GET A
[item Dion. H., Jos,, Lucian,, Ael. (semel: NA. 883, 3), Synes.|, post ediyecdar: ep. 564 C, 657 C, 661 B,
733 B, 756 C (rgoc-), 953 U (moos-), 981 C, 934 A, 996 B [sicut NT. Mt. 24, 20 (wpoa-), Epict., Mare, Diac,,
acta ss. all Cum autem verba orandi (feiePee, siiyecdar, insrever, mugaxalsiv) m sermone ecclesiastico
absolute saepe usurpata idem declavarent atque ,beten* (v. Schwartzii ind. ad Eus. 5. v. eliyopa),
minime est mirandum, si etiam Bas. interdum fve subiunxit illis verbis, post quae plerumque Attico
more posuit (ace. c) inf, (velut post elyecder ep. 581 A, 7050, T68 B) %)

“Onwe coniunctio rarescens in vulgari posteriornm sermone a Bas, quogque minus saepe quam
fvee usurpata est. Tungitur antem non ita raro coninncetivo, ut hom. 265 A (post geovelzw), ep.
483 A (post goovesic), 525 A, 1082 B (pendens ab &vdvuf), sp. s. 69 A (primo ive, deinde Gr.); etiam
absolute, per ellipsin verbi G (exdmer): ep. 272 B (sq. pij), 421 B, 508D, 666 B (post dye odv) %) —
"y nunquam coninnetive addidit ot interdum Attici :ﬁig'lliiiml!!d'l sausa unter Umstinden, gegebenentalls,
si fleri possit* (Kh, I 578). — Optativus a Bas. post praeteritum tempus semel adhibitus est, in
illa ad adul, or, (376 B post meagémeupe), post praesens (ub ap. Avistid, et Philostr.; cf. sapra p. 54)
bis: adul, 581 C (opt. fut. &5oc post adowey movdyy elogpépeodear) et ep. 887 A. Ter optativo additur
post praesentia &v [cf. Kh. Il 386: ,Bel den Attikern, abgesehen von Xen,, nur ganz vereinzelt, bei
Her. und Xen, meist nach einem Praeter.®]: ep. 417C, 524 (, 611 A (post cuvedyesder). — Indica-
tivus futuri xowj duedéxre (veluti Polybii sermoni et NTi) prorsus alienus ac ne ab atticistis qui-
dem, quod videam, frequentatns nusquam legitur ap. Bas. Unum optativum futuri modo memorayi,

‘Q¢ particula finalis ab Atficis excepto Nenophonte rarius usurpata, postea oblitterata, sed ab
atticistis revocata atque etiam ab Tos, Plut, Arr. frequentata (Diel p. 13), a Bas. inpgitur coniunetivo,
semel simplici: ep. 1025 A (post imperativam), ter eum ¢&» [ut nonnunquam ap. tragg. et Xen.; saepe
ap. Tos, et Ael.] copulato: hex. 180 C, ps. 484 B, hom. 456 U (gquorum locorum unoguoque & condicionemn:
aliquam  cogitatam gignificat), nunguam optativo simplici [ef. Schm, [V 88: _bei Philostr, ist die fiber-
wiegende Finalpartikel ¢ e. Opt.; anch bei Lue. sehr hiufig®], sed tredecim loeis cum v coniuncto
sicut ap. los, saepe, Ael. sexies, Philostr. semel, Buseb. et Heliod. frequenter, Syn. ter in epp., Agath,
erebro], et quidem post tempus praeteritum, ubi interdum iam ap. Atticos (Kh. 11 886): Eun, 585 B,
652 A, ep. 325 A, 464 B, 485 B,(C, 776 B, 1000 A; post praesens: hex. 69 1B, hom. 185 B, ep. 1078 A ;
post imperat.: Bun, 518 A; post fut.: ep. 340 A, Hae particulae éy cum optativo coniunetione Atfieum
flosenlum adhibere sibi visum esse Basilium [of. Schm. 11T 86 inde licet conicere, quod illa in litteris ad laicos

1) Cf BL p. 280—285 et Melcher 80 sqq. Haec infinitivi dissolvendi ratio ewm aetate Romana et Byzantina
panlatim post omnia verba et nomina adhiberetur, quoram notio olim infinitivo fuerat eomplenda [ef. Soph. lex, s v. Ba
1. —7.], postremo evenit, ut nihil in vulgari sermone esset reliquum infinitivi locumque eins teneret coniunctivus innetus
||:L1':'.-in‘11]i1t‘ ve 0X fve ortae,

2) Nonnulli posterioram post haee verba posuerunt dxers, velut Plut. saepe post alrefodlar et fefoder (item uf
post yodgew, fmorélieg, meida), Tos, et Callin. post sliygsadar. — De hodierno finalinm coninnctionum usu hie memo-
raverim, practer e, enius locum in cotidiaono sermone dil (sive yu) vt tenere solet, in enltiore sermone nonnumquam USUrpari
Grme ¢ coni, aor, ot hoe quidem non solum ita ut significet ,eo eonsilio ut . .5 sed etiam ad complendam vel explicandany
notionem verhorum [fpxzpive [billige, cenehmige], ffopxtlo, siyopm mponiyom, avvioryue [empfehle], sim.), adiectivorum (Nea
“Hu, 18 Pefo. 1010 drayzaior duws Peopsivar drwe 87, coni. dar.), substantivornm (édsw [Erlanbnis|, dxdpacs [Entschlub],
elwarola, sdyf, fxeoin, al; of. Néa "Hy. 16 *lav. 1910 daepiyvosy 7 yvdipn dmws sq. coni, aor.: dab . . golle®).

8) Sient ap, Atticos, nisi guod hi sacpiuns futnrom adhibuerunt, coniunctivam antem nusquam fere nisi post dw. pij.
Nunguam a Bas. fa sie usurpatur (ot in Nlo. [Bl. 214, 4] et Epict. diss. IIL 4, & [&ye Bral).




ST —

homines dignitate et auctoritate conspienos datis usus est, quas omnino Atticis ornamentis abundare non
semel vidimus, — Cum infinitivo constructum we interdum non tam @xfecrixdc quam redexeic usurpari
neque id discrepare ab Attico nsu supra monuimus. Omnino si comparaveris particularum consecutivarum
usum Basilianum et finalium, quod de multis posteriorum dicendum est, parum diligenter eos discernere
consilinm ab eventu, id in Basilinm minime cadere cognoscas.

_-‘l;f.ul.' gicut antignitus et per se ipsum significat idem atque Fve f”ﬁ (velut hex. 24 A, hom, 265 B
[utroque loco post imperat.], adul. 265 B |post adi, verh, — foc]) et verba timendi sequitur et loco plenae
locutionis Gee uy, quae legitur hom. 204 A et 249D [pusquam  vulgare fléme pa ut in NTo. et ap.

_Iﬂ]niu1_|_. per ellipsin coniunetivo iu||_l_||‘ifl:1‘ {]lnm_ 441 B .'“;' TOTE Meel !F!"...F’ll'l."{r-'r.rk‘-._: TTOTE, Eep. 697 A

wy mwov ... Aedwpsy [ubi delenda nota distinetionis interrogatival: of hex. 85 B pvf move yedofov [se. 717]).

IIiI.;]!H [Fil!'fit'lllih’ 'til"i E[:!i!”-" cum iil”l .'\-ri.jﬂ_:il ilE"E'I[t‘ |?|'||l]i]1.i|l! :'Ii]('ll I.’.}Lll:““l”il 3"\“._ 1Lt i]l‘.l[L’HIi\_“ ]‘lrilL'x‘"i.‘Jl“-“'-
iungi posset (ef. supra p. 50), non est mirandum, quod pajmoze a Bas. aliquoties ut saepe ab aliis
posterioribus (Kh. IT 396) tamquam adverbinm fowe eum indicativo coniunctum est: hom, 404 C, 448 B:
ps. 336 B (delendum signum interrogationis, cum significatio ,num* sententine repugnet), 341 B; 884 A,
408 A, 4530

G. De enuntiatis condiecionalibus,

Ratione plerisque grammaticis usitata quattuor formas distingunemus: vealem, temporalem. po-
tentinlem, irrealem,

I. Realis (sive logica) forma plane congrnit cum Attiea, etiam eo guod in apodosi nonnungnam
optativus et ép adhibetor, vt hex, 24 C, 36 C, 81 B; ps. 284 B; Eun. 556 A; hom, 260C; sp. s, 113 A,
172 A, 216 B; ep. 925 B.

1I. Eventum eondicionis exspectari nt significaret, Bas. frequentissime vecte usurpavit Secv, ali-
guoties locos enotavi gquindeeim — &». quae particnla Byzantina aetate ceteras summovit hodieque
in volgi sermone sola adhibetur, bis (hom. 549 B et adul, 569C) #» coninnetionem olim ab Tonibus
potissimum usurpatam, NTi scriptoribus incognitam, postea a Philostr. frequentatam. Semel particulas
& et ay dirempsit: ep. 292 A &l wif ve dv of veice wencarsvpévos doxepiono |of. locos a Remholdio
p. 35 ex apocr, a Compernassio p. 14 ex actis ss, ab Hatzid. p. 216 e duobus titulis allatos, unde
cansam disionetionis pronomen e fuisse artins cum & cohaerens cognoseers licet], — EZ partienlam
num quando Atfiei solutae orationis scriptores Homero aliisque poetis anetoribus simplici coniunctivoe
innxerint, iam din inter doctos ambigitur [ef. Kh. IT 474: ,bei den att. Prosailkern schr selten und
:&\.\'t_'iik:”l;ll'i"_[_ Hoe tamen econstat, apud posteriores (velut Dion. H,, Diod,, Plut.; NTi. scriptores, eccles,,
Byz.; cf. Tann, 1988) hune usum pervulgatum fuisse ac ne atbieistas quidem sophistasque (ut Lune, et
Philostr.) eo prorsus abstinuisse. Quid mirum, si ap. Bas, paueis locis [praeter eos quos p. 50 sq. attuli]
invenitur: hom, 541 A; ep. 4370, 5018, 6120, 784U (véwg 08 oddé dvaprcior wo modypue — iter
hieme sucipiendum — éopevy, mly & uy adzoc gvpfovidevens, a. | oopfoviedoas), 981 A, sp.s. 180 A
(duobus his locis in apodosi opt. e, ew, sicut saepe ap, Atticos: Kh II 475). Variandi studio duec-
tus in eodem verborum ambitu ep, 849 D) priore loco coniunctivo innxit &2, posteriore €y, Percrebrescen-
tis illius ap. posteros usus cansa videtur fuisse non solum futurum rarescens, cuins in locum in vulgari
sermone saepe coniunctivom successisse supra p. 44 memoravimus, sed etiam optativas in subiunctis
praesertim emuntiatis evaneseens, cuins partes cum a eeteris madis tum a coniunctivo suscipiendae erant,
Id intnentes mon mirabimur, quod hisee locis in eadem verborum continuatione post particulam ef sine
nllo significationis diserimine optativam sequitur coninnetivas aut hune ille: hom, 316 C &
dé mov .. mEGLIpRITE TG TpEYMaTe xoi O TTAOUGLOC YEI T TEMG . ., iyaorgrotveee (se, olde mollovc);

525D, 552C; ep. 676 B. — Sient &/ modum particulae Zdv proprium assumpsit, ita haee modos illi




conyenientes. Optativos post £dp sive g, quem antignos nonnumguam usurpasse {nex mente alius®)
Hermannus ad Viger. p. 890 concessit, recentiores gl‘alllllll:tﬁri (Kh, TT 549, Stahl 338, 2) negant, inter
posteriores antem etiam atticistae certe adhibuernnt (semel Philostr,, saepius Lue., innumerabilibus locis
|
I

postea Procop.), sex locis legitur
refertur: hom, 481 B (&v), ep. 273

). Bus,, ubi de re futara agitur, quae nequagquam ut cogitatio alterins
3, 504 C (), 656 B (cv), 66918, 7050 (respondens ad contunetivam).
Animadvertas tamen velim hornm optativorum quattuor (Aéyee, péidos, bis ziiyer) pariter atque coniune-
tivos (Aéyn ete) pronuntiatos esse ideogue facile labi potuisse librarios, pro uno in aliis codd. alius verbi
comiunctivam legi, vnum modo Fdoeme) difficiliorem esse ad emendandum. Indicativus post £ty saepe a
posterioribus (Pol, &, 31, 2 [&v], LXX, NT,, eccles,, Procop. ; ef. Deissmann, 2 Nene Bibelstudien®, 1897, p. 29),
nunguam tamen ab atticistis positus ap. Bas, nusquam legifur nisi semel pro modo rreali: ep. 1068 C
mpohinwg eigov avegdéEaodat, gy g . . Dmépyoe (,admonuisset®), gquacum structura compares et
antiguam & — dv . praet, (Stahl 442, 2) et hodiernam dv c. ind. imperf. et aor. — Propter oratio-
nem obliquam édv et coni, post tempus praeteritum nonnunquam eum commutasse particula & et
optat, (velut Eun, 5010 fwpe ..y EL L TTOLOTEO, . . Jm:p-z«.r'-&eu'&':rr. 500C, 5698, 669B; ep. 236 B,
517 B, 758 B, 848 A, 1016 C, 1065 D) ideo parum constat, guod illis locis etiam in oratione recta &f et
optativam pro sua consuetudine quam saepissime hune modum partieulae & subiungendi adhibere potuit.
Conferas guae Reik p. 158 de gimili Philonis nsn dicit, |'l1||l'.t1'u'|1m iterativum post tempus praeteritum
¢t & nmon memini me legere ap. Bas,]

I11. Potentialis periodus plena (& e opt. — opf, c. ¢ev), cum iam ap, Pol. perraro (cf. Reik
p- 57), 1n NTo. nusquam (Bttm, § 139, 24) invematur, ap. Bus. non ita raro lewitur, velut hom. 201 A
(stipoes v, & rerepd o), 3691, 373(. 881 B, 4680C; hex. 52A; ps. 412C; Eun, 54118, 5881,
G600A, 640A, G648 A; sp. s T2A, 124C, 188 A, 2000; ep. 2368, 801 A, , 304 B, 313 A, 340,
424 C. 4778, 525D, 644 B, 788C, 901 A. Omissum est &v in apodosi [Kh. Il 478 ann. 4: L e
den Attikern mit Recht beanstandet®| sp. s. 172 C (ceternm in vetustiore ed. Parisina aliis fortasse codd.
nixa optativi loco legitur futurum antegresso deyjose magis conveniens); altero loeo, adul. 585 A, in ecod.
Monacensi 141 contra atque in ed. Maur. dw additum inveni (oyods ¥ év allo w .. Jevuccarpey:
apparet év ante ddde facile potuisse intercidere). — In apodosi indicativam ab Atticis non raro
positum egse, ut dubiae condicioni opponerent consecutionem certam, Kh. II 478 probat. De inferioris
antem aetatis usu quod Schm. 1 98 dicit: ,die Spiiteren haben daraus eine stehende Form des Be-
dingungssatzes gemacht* plurimisque deinceps ex atficistis exemplis 1) demonstrat, id in Basilium quo-
que eadit, i uam multi horom loeornm ad eoncentum cum Attico nsu revocarl possunt 1"1-"1'1”"-'1““““'
_wenn etwa (je) .. sollte, so ist (wird) jedenfalls —¢. kst emm in apodosi: a) indie. praesentis
locis circiter sexaginta quingue 2), velut hex. 52 A ere odv fuépe i X0t L aToS Exelvy Aéyorzo, pic
ouly . . clve aloy meoswyopevoire, movayos dv &y hom, 541 A dei volvev fudg sq. ind, elmep £édoL-
wey (sic com Garnerio seribendum, non -oupev ant -wpsv, cum in hac ipsa oratione, quae inseribitur
Mundanis rebus adhaerendum non esse* et loeutionibus Atticornm propriis referta est, optativos post &
septendecim locis legatur atque ipsius verbi é9éiw praeter hunc tribus), 556 A & pév el yiv vevoor
(opt. fut!), dmoxpivewe eivar Aéyouey EoycTny atréy (mendieum) * & d¢ peve magonoice mrpoafAfior
(fut.l) e, @vetdi] madw xedofuper; adul 580 A oty opm (SC atilitatem), mdgy & pi fHdoviy Tove
gégoe . .3 B8O D avde peydias Elmidas dvreddaxtéov (sc. €aety, quod aliquoties in apodosi omissum est),

1y Quibus addi possunt permulta e Philone — cf. Reik p.155: ,die Modification [se. im Nachsatz Indik.] ist dreifach
<0 stark vertreten als die Grundform, ein durchans unnatiirliches Verhaltnis® —, Methodio (e er. ef. de lib. arb. [ed. Jahn]
pp. 106—108, ubi sex minimum optativi), Heliod. (Fritsch p. 4: locis plus sexaginta), Synes. (Fritz p. 117 sqq.).

2y Hoe numero comprehenduntur etiam ii loci (sunt antem circiter quindecim), quibus indicativi locpm tenet
infinitivns ad tempns praesens pertinens.
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elrep g pédloyrsy dveddy Efeey: ef. efiam loeos supra p. 56 allatos. 1) indie. futuri loeis eirciter
quinguaginta, in his adul. 568 A 1), hom. 552 A & &¢ dfpilleny e (vo gwpe) cvyywerjum (fatl) . .
xeigerer (vdowmos) ceévor dvéwjra, partic. fut. ib. 548 B £w noe fulloper (quae edimus) de, & woig
aaddyyvois Epyeoviaot (futll), re pépore xevdvveroovees (a. L xovdvvevovreg). c) ndie. perfecti quater:
ps. 820 B, hom. 548D, ep. 478 A, 488B. d) indic. aoristi: hom, 365 B (gnomici) et ep. 657 B (uiey
ebpoy Wow |= Ev ©d ddoov], &); insolenter duobus locis ad verbum fere consentienfibus addito hv:
ep. 408 A et 456 A, ubi ant opt. e ¢r ant futwrum ponendum erat loguenti de e, quod eventurnm
sperabat. ) imperativas: hex. 16 C: Eun. 248 B, 605 A, 648 B: ep. 260 B, 265 A, 392 A, 1089 A;
coninnetivus adhort.: Eun. 598 et hom. 553 A.

IV. De irrealibus periodis panca dicenda sunt. In apodosi nonmmquam v omissum est e
consnetudine Attiea ant in priore enunfiato parficula illa posita (hom. 429 B et ep. 969 B) aut post verba
idem declavantia atque .velle®, ,posse“, ,debere® (cf. praeter locos p. 45 allatos: éevidumy ep. 885 B;
gEijoxer hex, 176 C, ep. 624 B, 1005D; # érwlve hex. B4 U; oddér eroidve hom, 192C, ep. 425B;
xpurioroy ep. 445 B: émodoteas ?}J' hom. 177 D dveéin :;l' ep. 1005 A moda r:l' lmie ps. 329D ; Edee
Fun, 5808, ep. 616 B: Eyoijy Bun, 480 A; wic yosle ps, 277 U; Enetie hex, 152 Oy dué fvayxels . .,
F’;ren’!r} dé xzh. ep, 4491 aut more oratorio ad ﬂjf_‘\‘]]i[[l;nlllhl!l! eonsecutionis neecessitatem [ep. 408 A,
8858, 10680, ps. 273 A; of Kr. 54, 10, 1: junausbleiblich®). — Futurum in apodosi semel inveniri,
aliquoties post adverbium etrwg protasis vice fungens p. 46 ostendimus.  Hun, 636 B post idem oiizms
opt. e av adhibetur, alibi (ut hex. G8 B) praect, e. e,

Breviter hie mentiomem faciamus coninnctionnm comparativarum. owep ar gf ill!];_?:\’ﬂllr' opti-
tivo adul. 573 C, hom. 276 B, 285D, 845 A, 3888, ps. 2410, Eun, 516 A, 548 A, 604 B, ep. 256 A,
445 A 4885 A i!tllll‘l'l'll'{:iﬂl Eun, GOB B et ep. 861 A-: r;;; cy EL {|]'|1';|lil.'i| e 391 B, i]||]'re~|‘|1l(:{'ﬂ hex. 49 B 'l]-,
niovel optativo ps, 309 A, 485 C, hom. 545 U. Q¢ ov, quas voenlas Schm, IT 168 ait dictionem vere
popularem fuisse constabque postea in particulam hodie tritissimam egev cosluisse, ap. Bas, nusquim

signifieat ,quasi®.
i]I' l‘nll]lii'rii.i.'i I_Z*P1]ﬁl_'HSi1'iﬁ.

Ab e xai et xei & incipientium enuntiatornm eadem est ratio atque condicionaliom, Keéw ter
optativo inngitur (ut interdum etiam ab atticistis: Schm. T 244, 1T 59, IV 90), unoguoque loco post temp,
praes.; hom, 544D (Sedsjgoe: futl), ep. 588 B (eimos), 1081 C (iedmoero); ef, dev p. 57. Keiro: more
posteriorum, etinm atticistarum (Schm. 111 2438), saepe cum participio coniungitur, velut Eun, 5004,

0

233 G, hom. 545 A (xadror y£) ep. 377 B (zeivor ye), 612 C, 82!

A aliquoties eum verbo finito ibi, ubi

a
ratio sententiarnm subiunctionem postulare videtur, velut hom, 292 A, 373 C, ps. 207 B [ef. Du Mesnil,

Grrammatica quam Lneianus . , secutus est, p. 52|, Raro ponitur xeimep®), sed semper recte cum part.
(ep. 820 B, 321 A, 644 B), nunquam cum verbo fin. ut ab Arr. An. VII 14, 17 aliisque (non atticistis),
De gaef aliisque particulis causalibug v, supra p. 51.

) Quam infirmae sint coniecturae non nitentes observatione elocntioniz scriptoris propriae, satis ostendit Lothhalz,
cum ef pEdise seribens annotavit: Der Optativ wiirde hier nicht passend erscheinen, deshalb lat Sinner den Indikativ
korrigiert.* Tmmo aptissimns est optativas, s minns ad Atticam consuetudinem at eerte Basilii, apud quem persaepe ocenrrant
verba i piddor, f 8édor, o ropydvor (vigod), & (rig) Afpor. Ttem ut his formulis B. delectatns est optativi nsurpatione post =is
ei pyy (wow, doa), fxvds el o) (aov), o (w]) us (rvss),

*) Cf. Schm. T140: | digaeo dr «f mit Ind. Praet, oder Opt. und es dv mit Opt. sind als Attizismen an betrachten®
et I 619: ,nirgends im NT.*.

8) Oblitterata est postea hace particula; sed etinmmune vigent xafrod (e vorb, fin), & xai, xal & (xai vd)




g De enuntiatis femporalibus.

Mo iv particnlam significantem ,priusquam® Bas, sieut NTi. seriptores nusguam indicativo
jungit, sed contra atque hi?) more Attico nonnunguam post negativam enunfiatum eon innetivo et du:
hex. 178 A, 180 B, ps. 437 C, Eun, 521 A, hom. 292D, 903 B, 429 B. ep. 224 A, quorum locorum plurimis
negationi addidit mgoregor. Bis tamen omisit particulam e, quemadmodum nonmunguam antiqui (Kh.
IT 455 ann. 1), saepius posteri (etinm Luc. et Philostr.: Sohm, T 244, IV 85): hex. 57 A (u3) medregov . . m.)
ot hom, 856 C (ot} rgdregov .. meiv %) ). Pro eo autem coniunctivo, qui legitur ep. 481 A, rectins existimo
recipi e duobus codd. infinitivum, quia enuntiato primario negatione carente et antiqui semper infinitivo
atebantur et ceteris omnibus locis Basilins, Ponitur autem infinitivus a B. non solum ubicumgue
enuntistum primarium est affirmativem (hex. 4 A, 5B, 13B. 83 A, 81C, 101, 141 A, hom, 3330,
287 (, alibi; meir 7: hom. 473 B, 560 A), vernm etiam interdum post negationem (plerumgue cui o=
regov copulatam), ub hex. 81 B. 181 C: hom. 2408, 856 B (m. %), 541 A, ep. 401 B, 720 A (& %), 721B
(. %), 765 B; semel post (ui9..) moszegov i ep. 624 B (structura attica). Huie infinitivo addere év
oum alienissimum sit a sermone graeco (Stahl 464, 3), dubito an orationis praeter ceteras diligenter seriptue
o loco. adul. 585 € o ngdregor alzor Jevpcasy Egn (Socrates), woiv dv . . g dijve, pro infinitivo
seribendus sit coniunctivus megedy. Nusquam mpiv To¥ (ut v. c. Sext, Emp. 222, 16), sed sexies oo
cod ¢ inf. (v. infra), euius structurae locum hodie tenet mporod vé c. coni. (practer moiv [4] e. coni.).
Optativas nungquam ap. Bas.

Quod nos coniunctione ,bis®, Bas. declarat his coniunctionibus: a) Ewg, quae partienla iungitur
indicativo (aoristi: hom. 341 A et al., nusguam perperam [ut a nomullis posteriornm] futuri), coniune-
tvo eum & copulata (hex. 165 D post péyor rocovroy, 1898, €, 193C, ps. 217D, hom. 200D, 202 D,
857D, sp. 8 100 C, ep. 404 B. 720 C, 724 B, 833 C, alibi), semel (hom. 424 A) omisso adverbio &v?®),
uno loco ex modi quadam assimilatione optativo et &y (hom. 945 B domep dv & wc .. xavadiyotto . .,
fwc dv. . fiudoero), nusquam simplica optativo, fwg of, coniunctio Tonum [Herod.] olim propria, a
Pol, denuo frequentata, ab atticistis sophistisque vitata, sed vulgarl sermone servata?), his tantum
usurpatur sequente aoristo fadev: ps. 4520 et ep. 881 B. Nusquam infinitivus post gwg (nb m papyr,
ap. LXX, Tos) ant fwe woi (ub ap. Pol. et in NTo). b) méyetc particula uno loco recte 1unchi
comiumetivo et #v: hex, 116D, altero: ep. 1089 (! (Libanio seripta) in eodem enuntiato post perf.

raesens (xErrnpes) primo osita cum optativo (medcfos: fortasse glesantize opinatae causa), deinde
] : jeeet) | ] | i i E ] )

enm coninnetivo item adverbio &w carente; péyets of semel cum ind, aor.: hom. 805 A, semel (post

éyor Togmizov) cum simplici coniunetivo: ep. 081 A %), "dyee coninnetio lam ap. Atticos rara muosquaim

legitur ap. Bas,, sed. in ep. X[, a Tuliano ad ewm missa (544 A): def pe tponegeoder SEawow . ., dypie
DITOMogns . « YEVITeL.

»Quamdiu® Bas. significare solet coniunchione Fwc eigue subiungere vel indicativum (impertecti:

hom. 285 U, ep. 317 B; pracsentis: Hun, 537 D: hom. 421D, 486 B, 508 A; adul, 565D [sq. zéwc, quod

nusquan in N'Te.|; ep. 278 (1. 817 B, 3800, 481 A, 504D, 697 A. 8610, 864 B, 1061C) vel év et

1y Cf. etiam Sehm. IV 8i: _die Struktur woby G c. coni. ist fiir Philostr, villlig erloschen®,
2y Sexies legl motw 9, quac partienlae saepe copulantur ol Herodoto, raro aut nunquam ab Atticis [Stahl 4 [
_das jonische moiv ¢ ist den Aftikern aliznsprechen®], crebro a posteris (etiam Ael.: Sehm. TIT 24).

8) Sicat interdum ap. antiguos (ef, Blal p. 224 ,der Grund wird darin licgen, daB diese Sitze [mit =
wewisse Verwandtschaft mit den finalen haben, chenso wie dic mit moiv®), sacpe ap. Postercs; coternm legitur dv in cod,
Lieg. primo.

{) Hodie quoque usurpatur fmg ofi (Frov), in vulgi autem sormone contracta forma e [sive dic] sqq. of, dTov,
dmoy, woi.

5 Of. Néa “Hg. 0 Jap. 1910 lafovees TO WPIOr [ms -’J"‘J'fl_fltrrJli"ﬂH' abrd .., pEyors ot Ermvidilooy ofxads,
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contunctivam (hex, 81 A; Eun, 596 B; hom. 458B; ep. 284 A, 412C, 556 ¢, 765 (, al). Dubia lectio
ep. 744 B fwe dvanviopsy: alii codd, — npev. Bis terve consociantur parficulae Fwg orel): ps. 817D
¢, unperf, 473 B e ind praes. [hom. 193 B c. tmperf.: orstionem Garnerins Buasilii esse negat]. Quin
etium copulatae particulae Ewg péy e semel significant ,quamdin®: hom, 316 C [cf, Weissenb, p. 37 de
Plat.: ,é&yee und péyor nicht selten = solange als® et Soph. lex. s. v. uéyor, ubi huius vocis idem valentis
exempla e Pol, Philone, Kpict,, Iust, Clementin, (g. ore), Sext. (i, od) affernntur]. Méyoe tivac semel
insolenter positum esse supra p. 36 memoravi, — Nusquam legitur ap. Bas, fgre, quae coniunetio Hero-
doto olim et Xenophonti usitata cum mature e communi usn excidisset, ab atticistis aliquot (Ael, Philostr.,
Arrian., . Method.) denuo nsurpata est, .

.Cum* significatur particulis antiquitus usitatis: Gze, dmore, aocxeg [saepe sieut .-ti.-mm|||||_-_|, g
(hom. 240 C; 5208 et C, 4970, 500 A; ep. 501 A, 918 B et C, alibi: cf supra p, 52), fvixe (ep, 589
6G36A, 637 C, 716 B, alibi); énel [hodie prorvsus exstineta, sicud ivizee ], Emerdy [hodie semper Squin® ], émee-
diep (ep. 237 A). Coniunetivo hae suo quaeque loeo mnguntur: Gray (hex. 25C, 45 B, 57 A, B, 60,
(4D, 68 A, 73 A plurimisque aliis locis), dodxic &v (hex, 40 B; ep, GOB A, 609 B, 660, 664 B, alibi)®),
gvixe av (ps. 421 B, hom, 325D, 444 B; ep. 352 A; al), dndy (ps. 832 B), émauddv (hex. 25 A, 81 A, 84 B,
06A, 125 B; ps. 2120, 289 B: ep. K93 A, B, 668 A, 949 C: al) 8). Ter usurpatur optativas post Gzaw
(de re praesenti): hom. 548 (} {Aefor, antea coninnctivas), ep. 580 B (et'gor), T69 C (£y0e, postea coniunc-
fivus 7), ubi tamen optativi pronuntiatio eadem fuit atque coniunctivi; cf, supra p. 57 fév e opt. et
Schm, I 244 de Luciane éndv, énadiy, Sndray optativo iungente. Indicativus post Geer iam a
Fol,, postea o Strab,, Phil., Tos, NTi. et eceles, .“«-L‘-['Elltil]‘ill“'i ;:|Ei:_¢[l|_u_- ]IEIH“.IL“' {Tann, 1987, Reinhold p- 105)
a Bas. aeque vitatur atque ab atticistis superioribus 4), Nam ep, 1036 C e duobus Regiis codd. sumendus
est conlunctivas dmogealvwe:, cuins in locum librariornm neglegentia ov et w pariter pronuntiantivm

(ef. Reinhold p. -”} fucile indicativas I-l'l'[‘.I’JI'J‘t! lH_dllil_ Uno tamen loco, hom. I-",IJ,",{"_ ?? vixee vy o, ind,

aor. Bas posuit, ut more posteriornm (Bl. p. 212) significaret rei praeteritae iterationem. Antiquos
hane constat in ['i'i]J'Jiﬂ'iiﬁ tantum enuntiatis ita {Jrr'm}itl‘iln ¢, v {'.n[m]rl[n) declarasse, in subiunetis
optativo, Huinsmodi autem optativas iterativas a NTi. aliorumgue zoeviic seriptorum sermone alienus®)
# Bas, nusquam adhibetar nisi in illa oratione ad Atticam elegantiam quam maxime conformata: drdre
fBovdotzo adul, 580 A et 588 A (post imperf). Prorsus denigue Bas, abstinet in ommibus enuntiatis
[l'IIIJI":I'iI]”rII-' ||J||.-|I'i\.'|| f1]|”{||[u_

9. De enuntiatis relativis,

In declarativis (sive explicativis) sententiis e consuetudine Attica, NTi. seriptoribus incognita
optativas potentialis usurpatur Bun, 540C, D; sp. 8. 69B et T3 A (ve dv rp dokas); ep. 888 B,

8953 B; saepiusque, sed nunquam optativas obliquus ) loco indicativi.

1) Nunquam ab atticistis superioribus. Idem (,quamdin®} valent ap. To. Chrys, X 1851, Quae autem contractione
inde orta est forma, diore (vd), ea hodie sienificat sUsq0e dum®, eum .quamdin® declaretur voeabulis frdag et doofi).

&) Bemel deest dv post dodeic: ep. 603 B, fuam famen ep. propter landes ibi Basilio fributas huing esse necaverim.

i) " dv sicut ap. Atticos nunquam habet vim temporalem; quae vuolgari posteriornm (etinm NTi) sermone ei
subiecta est usque ad hane aetatem mansit. Hodie enim diody idem potest declarare atque aray (fre), badrar (fxore):
..:I.:..‘.. « WENnn =,

') Wy post Atticam aetatem eum particalis temporalibus in unum confusum ad solam Formam perfinmif, i. e in
sermone volgari ad pleniorem vosis sonum, ap. Pol. ad evitendum hiatum. Bignifieationis autem ratione non labita etinm
ciim indicativo potuit coire, cui etiammune Fray (sive ovrofcf) iungl solet.

8) Cf. Reik p. 142 de Philone:  Filr den iterativen Optativ zur Bezeichnung der unbestimmten Wiederholung in
der Vergangenheit in der direkten Rede findet sich kanm ein klar ausgeprigtes, reines Beispiel,®

6) Uf. Reik p. 52 de Polybio: .als Stellvertreter des Indikativs . . fast manz vorschwunden® et p. 143 de Phil.:
a1 ideell abhiingigen Nebensiitzen .. ist nach siner Nebenzeit stots der urspritngliche Tndikativ beibehalten®,
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Consecutivam vim relativo subiciens Bas, morve antiquo indicatiyum unsurpat cum omninm tem-
poTIm (noristi ep. 10400 oideic oitwe Eari Aedhiviy Eywy wiy xepdier, dg ovyl .. Sloyloeto, pracsen-
tis ep. 937 ¢ [item post otiwa]) tum futuri, huiusque non solum futuram rem gignificantiz, velut ps.
324 A (post opt. c. &»), ep. 413D (optatum), 436 B (oddé ofg deéfece wiv yeige ebgijoere), 148 C, sed
etiam praesentem facultatem ad similitadinem modi: adul, 572 C (ubi eidem relativo anten subinnxit
tempus praesens idem fore valeng) et 581 C defree (homo) megerrorépeg gogies, dt e Ereorog ey ..
fevtoy Emyvaigerae (,perspiciat®, i. e, perspicere potest). (foniunctivam saepius a posteris, ex
Latinornm fortasse imitatione, adhibitum (ef. Reinhold p. 108) in tribus enuntiatis repperi, quae cum
cubinneta sint verbis Zyeew et @mogeiy similia videntur dubitativis, quamguam illud uno loco caret
negatione, hoc significat ,careve®: ps. 260 B [of. Tsoer, 4, 44 Exarégove fyerv, &g’ oic grhosipydaoe |,
ep. 965 A, 1005 U certe dubitativas potest intelleg coninnctivas Bun, 520 A (post ofx #yev Gmes).
Optativum in ep. JAvdgovizg Tysudve® missa usurpatum: 524 A undé yeo Forw padels, gc . . Th
cuptwploy Exgiynt NON Tepugnare asui Attico apparet ex iis quae Kr, 54, 14, 4 et Stahl 527 (yeine blol)

\'nl‘:_l:i’.‘\t{.‘”l" ."HIHL!]ITI'I'":I afferunt,

Consilium a Bas, nusquam  declaratur indieativo futuri nis uno loco, ubi relativam pro
demonstrativo positum videtur: ep. 481U oi [sc. episeopi, quos quam plurimos in Asiam ad coneilinm
transire inbet] xei Ty v Nixale yoogsiooy . . aloEy GYevEDTovies xai €NV @iQEoLY ExnnovEwoe xee
teeis Sxxdyoiorg v siomvenc OtcléEovral. Coniunetivaom antem, qui illie, nusquam alibi in simili
sententia, in ed. Maur. legitur, eo minns ferendum doco, quod tres mss. exhibent futurom &xanevEovar
pariter Byzantina aetate pronuntiatum; praepostere Maranus propter seripturam ,trinm vetustissimorum

cold.® Zzanoitwor duo illa futura coniunctive commutanda censet.

Condicionales sententins memorabo eas, in quibus ¢ insolenter non est positum ant non cum
proprio modo coniunctum. a) Coniunctivo dy sescenties recte est additum, perraro deest: hex, 200,
ep. 581 A, 925A, 985 A (sicut ap. Hom, et tragicos, saepius ap. posteros, semel etiam ap. Philostr.);
epistulam XLIL, ubi bis omittitur (352 B et U), non Basin, sed Nili esse probabile est. Loco parti-
calae év o vulgaris sermonis consuetudine bis relativo inngitur av '): ps. 831 B et ep. 440 1.
b) Optativus c. & ponitur loco coniunctivi his locis ad tempus futurom perfinentibus: sp. s. 164 A

dpausver tovs Aldove § Goe dv Tvygoe TepapavEy . . gy’ quic fEovow (cf. Hegemon, [sace, IV.] acta

Archelai 6. 15: ui) . . dugdcepe, oo dv Tiyot, Srfone et Bas. ep. 504 C xdv wvyor, G568 dy vaiyor);
. Lot | i f { 1 :" il i X .lf
ep. 413 B gimeg dv £3ékot roome (sq. imperativo), 524 B wc &v 29¢date, 332 B. Aliis locis dubitaveris,

an potentialis sit optativas intellegendus (ef. Stahl 528, & et Kh. 1T 431, 7): ps. 213B ovy owe v
sioeg (quidquid memorari potest), Eun. 561 C Soemeo dv simote, ep. 10000 Cvrtvee &y etmois, adul,
5658 et ep. 636C ody dme év simor g, ep. 929 A Gow &y moujoetay dvdommor (facere possunt), ep.
413A & & dv vmép Saviey emorsv. Cum his locis conferas quos Reik p. 147 et Schm. Iv 90
afferunt: Philo de ack m. 5 émorépms &' dv Zyoe (sq. perf), Philostr. J. 381, 2 Sz v eiwors (54

imperat), I'requenter ommino lapsos esse posteriores optativam in talibus sententiis pro coninnctivo

1) *Fdy, quod plenins sonaret, partienlam et minus validam panlatim sommovisse huiusque modis innetum esse supra
(p. 57 et 60) divimus. Ut eadem de causa iy in loenm adverbii modnlis dy succederet ef relativo coniunctivoque iungeretnr,
oo faciliug fieri potuit, quod f d» idem declarabat atque #dv mg.  Invenifur autem s #dv in papyris inde a saee. T,
innumerabilibus locis ap. LXX, plus sexaginta in NTo., dusdetrigints minimum in apocryphis libb, sacpeque ap, alios posteriores,
ged nunguam ap. atbicistas superiores. Cf. lamn, 1774, qui a Pol, quoque interdum illud usurpatum esse vult atque etiam
ax Atticornm libris aliquot locos profert (ut Xen. Mem. 3. 10, 12 & dkv dopdrry) et Deissmann, Nene Bibelstudien, 1897,
p. 80 sqq. (p. 81: ,fiheraus haufig in Kgypten gebrancht®; p. 83: .die geradezn klassische Zeif flir gein Vorkommen ist
das 1. w. 2. Jahrh, n. Chr, spiter scheint es seltener zn weriden®).
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nsurpantes ') apparet ex iis, quae memorant B, Schwartz in ind. ad Eus. s v. optat,, Fritsch de Heliod.
p. 6, Fritz de Synes, p. 122, Reffel de Agathia p. 24, Hartmann de Procop. p. 18 sqq., Usen. de Jo.
V. '11_\,'0,11, p. o4. Hilnfﬂiri n]li;]H\'u Bas. utitur semel ad terp. praes, 1n¢-1't[1|l-]]t{-: e, 1072 A ;»'!'F{r.;, din
Edelrjoecey (ex modi assimilatione), nunguam post praeteritum, neque nnguam obliguo aut iterativo 2),
¢) Indicative innctum v legitur in ed. Maur. «) praesentis: Eun. 633 A fvreg dv Eyer, ubi, eum
nusguam alibi a Bas. &v ant fev ponatur ¢ ind. praes. (ef. p. 46 et 57), aut comiunctivam &y
pariter sonantem aut pro 4» seribendum puto ovw (. wirklich, sicherlich, jedenfalls*), guam partienlam
saeping addidit voci Goneo (velut Hun, 501 A, ep. 2218, 641 B, 733 B, al.): et ep, 1064 1), ubi @ tribus
eodd. coninnetivim recipiendnm existimo; §) futuri semel: ep. 1041 A; sed cum nusquam Eer, e,
sim. cum ind. ful, a Bas, comiungi (ef. p. 57 et 60), panca autem particulae ¢v hnie adiectae exempla
(ck p. 46) aliter se habere videam, insuper pro megi dv v .. dvexoweoerar in cod. Monac, 497 legerim
t3l'f'rxuf.l'rrn"ﬁ‘.rrfz, ant tf:'fexui.l'ml?}ﬁtrr seribere malim  aut rc':l'n,-_rr:u,'{.fm"-gru_ y) aoristi semel: ep. 628D
gllyopet .. to &yog .. &y oic ¢v ﬁ.r.'u}'.‘ru;fh". romers Evemropeives, quem locum nom est opus emendare, cum
non solum alii multi posteriorum (Philo [Reik p. 1467, los. [G. Schmidt p. 4187, NT. [BL p. 212], Lne,
Dem. 10 et dial. mort. 9, Callin. 120, 29; al.) huiusmodi stroctura nsi sint, sed etiam Bas. semel post

nufxee v (v. supra p. 60).

D. De nominibus wverbalibus.

I. De infnitivo.

Post Atticam aetatem infinitivam in sermone cotidiano magis magisque rarom  factum  esse
aliasque structuras in elus locum successisse supra p. 54 gq. diximus. Haec infinitivi tabes, si discesseris
a paucis locis Gze post verba putandi et @yué (p. 49), fve post efiyecPor et deioPer (p. 55), parti-
cipinm illins loeo (p. 66) exhibentibus, adeo non cernitur ap. Bas., ot etiam dilatatus videatur unsus
antiquus,  Variornm autem eins genernm exempla satis habeo afferre insigniora,

1) Contrariam in partem tum erraverunt — elegantiae pleriqne studio ducti atgune cum ¢ valgari consnebuding
loco op i potentialis posuerunt coniunctivom c. av: v. supra p. 46,

%) Comprehendamus hic breviter, quae de de optativi ap. Bas, wsan pluribus locis explicavimus, TIn enuntiatis
liberis et frequenter eo utitur B. et semper fere recte: simpliel ad optatum declaranduni, ewmn & coniuncto ad ea guae
certis eondicionibng sunt vel fiunt significanda; pancis fanfum locis & omittitur. Longins recedit o norma Attien usus eins
in enuntiatis subinnetis. Ae potentialis quidem optativas saepenumero reeteque adhibetur: in enunt. declarat., interrog.,
causal, consec,, relat. Bed obliquus ille optativus post practerita tempora raro usurpatur, et quidem loco imdicativi: in
enunt. decl. sexies, in interrog, semel, nusquam alibi, loco coniunetivi: in enunt. fin. sexies post fra, semel post fxwg, in
condie. mterdum post el pro oy ]----*il"ﬂ.'lll, TLTAT (] WY in enunt. tempor. aut relativ. _\:L'Il'l,h' iterativus opt. post praeterita
|II|L'~' duebus locis |']1-..at r'.-_-.rra'r,'_l 1-c|:-|_-1'i1111'. At contra Atticnm nsum ]mﬂ- pracsens vel futnrum f-:1|l]||l.~: II-]IE;,LEi‘.u lungitur:
in enunt. declar. & fin. fva quinguies, fzwe bis, dwwe dv ter, ez dv quinguies (post prasteritum octies), condie. Jdv
(sive dv) sexies, concess, wdv fer, temporal. wéyor semel, frav ter, relat. & consecutivum semel, & & eondicionale locis
minimum quattoor, Omnium autem eoninnctionnm una saepissitne cum optative construitur «7, neqoe id solum com in

apodosi ponitur ér e opt, sed efiam multo saepius eum in apod. est indieativus (locis eireiter centum triginta) vel imperat,

(octies) aut coni. adhort. (bis). Guod ad tempus attinet, sacpius quam praesentis optativus aoristi adbibetur, Opt. futuri
sex omming locis legitur, horamgue nulle verba alterins post tempus prasteritum referuntur: semel in illa ad aduol. or. post
oxms finale subiunctum 1-'II'.|‘rl|I':| '||:’<':|':-1-'!I]Ii. -|n:'sh-1' in ]'|L|!||, ,,1||1|n||'.’1||'|.~c l‘i']r::_- :luﬂl:l-;ru_'||:]lm1 non esse* [ter !Jn.cl' .~|', m‘!lur:] ]m.-ai
iy concessivam), semel in ep. (quae inscribitur: Toiz Karoaosiian, rE.‘rllira;'r"J:- in libero enuntiato enm & coniunctus (v. supra
p. 46). De miro hoe opt. fut.. quem Basilio atticismum vismm esse ex universo illormm ubi legitur librorom genere dicendi
{v. infra p. 69) colligas, of. Guil. Sehmidt, de Ios. eloc, p. 414, Usener ad Sophronii de praesent. Dom. sermonem p. 5
et ad Io. vit. '.|'I\'L'|I(J1Iiﬁ p. 88 sq. (.auch hier [M', in enunt. condic., sient potentialis modi loco et in enunt. final.] tritt der
unheimliche Opt, Fut. auf*), Tann. 1767 (d¢ dv), 1936, 1953 b (enunt. final, ot relak), append. V 14 b (mod, potent.) et
15 b (mod. optat.).
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[nfinitivas absolutus idemeue limitativus, quem, com matore e vulgari sermone exeidisset '), pro
atticismo habitum esse Moeris p. 831 et Greg. Cor, p. 73 testantur, haud raro ap. Bas, legitur: wc
gimeiv?) (Eun, B72A, sp. s. 176 A, ep. 428 A), g ity dno molday elmeiv (hex. 17 A), o, 6. & .
negadéode (sp. 5. 109 C), we hdyrave slmeiv dro wheiorov (hex, 112 0), wic adoows elngiv (adul. 581 0),

Sc purge: peydlotg eixdoer (hex, 92D), ag dv bliyp magactioas (ep. 325 A). — @ore ol oo
SéEec (ps. 265 A; of. Kh. II 508: ,nur vereinzelt durch @ore eingeleitet*). — cvddiBdnv eimeiv

(hom. 181 C), xeddéiov efmeiv (hom. 540 A), alnSéoeegoy eimeiv (ep. 424 A, sp. 5. 96 C [ palior elmeiv
gdydéavegnv]), Wedpnds elmeiv (sp. s. 72 A), civ adeg ye &lneiv v .. O (;1d esh adinvante deo®: ep.
2720) ¥, gbv el e ye paves tQ ayi HMvevpers (sp. 8 72 B), avvelovre ¢ § ot (hom, 408 B), fuoi doxeiv
(hex. 117 A, 176 B; ps. 218 B [a. 1. duot doxeil; adul. 577 B; ep. 464 B, 681 B), pmxgov deiv (sp. 8
208 (: of Pausan.: éliyev déov), roooreov d&iv {adul. 572C et 576D; cf. Dem. 23, T smoldob deiv
— durchaus nicht), zd ye& viv eivee (adul. 588 B: sed 5720 év vg voze elveer).

Imperativi loco infinifivas adhibetur sicut interdum ab antiquis (Kh. II 19 sqq): ep. 1012 B,
hom, 236 B, 257D, isque alteram personam significans, postremo loco & NTo, Ro. 12, 15 sumptus
(xhecisey pere xleasvov). Ep, 2290 infinitivam (wpoekerdowrie . . dyuogteney Tov Aoyov) antecessit
adiectivam  verbale — wéoc similiter atque Plat. Crit. 5le [ef. Kh. I 448: ,zuweilen geht die [Kon-
struktion der Verbaladjektive in den Inf, iiber®|, Moeris p. 228 illum infinitivam Atticorum proprinm
indicayit, quamgum non selum atticistae (posteriore aetate Heliod. et Syn.), sed etiam los., App., NTi.
seriptores aliique eo usi sunt. Ad idem genus infinitivi videtur pertinere ep. 240D éni wvog [Aéyere],
olov g éoe elmely £l Heefov (,verbi gratia®), quam locutionem ab Attico sermone alienam esse dicit
Sehm, I 39 duos e D. Chrys. locos afferens (cf. praeterea Soph. lex s. v. géew). — [tem absolute ponitor
it exclamativus hom. 444 A A7 pe py dmogpiee o fugd Toito gopriov Tig aueguiag 1), Fun, 508 B
praeposito, ut plerumque ap. Atticos (Kh. I 23), articulo (post & #ij¢ aledovelug).

lix adiectivis apti infinitivi, qui idem valent ae Latinum supinum in u desinens *): andig
opdivee (hom. 305 U), Aeapt tolte axovcer Xpiorevois (hom, 437 C), ffetov. . édniva vee gir) Evde-
yopeve xei Syysoijoce toic advvivois (ED. 593 C), fowy? vo dxovocs (ps. 265 A), yegagag feiv (ep.
880 B), desva xovipes (hom, 541 A), xadoy ideiv (hom, 373D, 513 B), dEvg (xevydivas hex. 120 B,
Smidiotar o dromor Eun, 516 C), nepddofov (simeiv sp. s. 181 C, éxoboee 201 B), amwdvioy ideiv
(ep. 983 A), qoexre xel @xovediel ovopere (ps. 280 B). Hune infinitivam, enins ex Ael. exempla
affert Schm, 111 80, e Ps.-Long. Troeger p. 33, ex Heliod, Fritsch II 7, e NTo. unum (Hebr. 5, 11)
Bl p. 283 (.sonst NT. nicht iblich®), quomodo explanaverit sermo vulgaris, cognoscas e NT, Tae. 1, 19
raytc &ic ©f dxolow, Boadic &ic i Aelijocr et Lue. 24, 25 Bowdeic wov migeevary,

Verhis subiunxit Bas, infinitivum plerumgue congraenter consnetudini Atticae, eum mmlti posteri-

1) Nusguam legitur ap. Teletem, in NTo. uno loco epistulae attico colore tinctae: Hebr. 7, 9 g Eaog ElmEir.
Frequentatus antem est a sophistis (Schm. IT 56, ITL 79, IV 81) atque etinm a xowfjs scriptoribus aliquot elegantioribus
aive semiatticistis (ut Ph11.__|_ Il Synesio eius exempla affert Fritz p. 105, ex Heliod, Fritsch II 8. Haodie gquoque in libris
ot ephemeridibus saepenumero leguntur infinitivi etrery ot deiv, ille additus vocabulis dsepiféorepar, dhndas, doddrepor, TS
xallolon, & xegadnip, cvreidrry, & ovredpg similibusque, hic adiectivis pixgod et diiyov.

2) Idem (.ut ita dieam®) declarat haee parenthesis atque verba wic av slou ris orationi interposita ep. 257 B, 397 A,

8) (lonferas has Aristidis locutiones a Sehm. II 56 positas: et deole efpijodm, @ . sizetv. B Methodio A, Jahn
IT p. 116 affert parenthesin oiv g P5@ ¢ v commenorans simul Platonis illud (Prot. 317 B) aiw deqi elreb. [dem in
animadvy. in Bas, opp. p. 157 cum Basilignis verbis (Hun. 6160C) eiv de@ d& eloedor, quam dietionem Platoni hand
infrequentem esse ait, contendit Theodoret. de prov. p. 129 i ey qpavas.

4y Sic mutandam dueo seripturam editionis Maurinae ol pe, py k. Nam af signifieat  utinam®, nan 4Voa"

%) Cf. Stahl 602, 2: jer bezeichnet die Hinsieht, nach der hin die Eigenschaft sich bemerklich macht® et Kh. 11
14: _in der Poesie in ungleich ausgedehnterem Mabe alz in der Prosa.
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orum tam saepe perperam illo usi sint, ut id quoque indicio sit infinitivam sensim evanuisse (ef, Tann.

,-'\mh_-]]d_ V1 17: 2117—21; 2188), Loco pa rticipii etiam Bas, nonnumquam infinitivam }JU.-:lLii post

verba sentiendi: afoSdvouas ep. 996 A, (éne) yovidoxm sp, s 1338 (passivam personale), (zare)uevdeve
ps. 265 A, oide ep. 648 A (sif d8 0%, sed 916 B alrjoas edwviv ofde Sifdiov) ); et declavandi: dedxvvpe
Eun, 576 A (sed ib, B partic), 661 B, 633A, sp. 8 19705 dedaoxm ep. 656 (3 practerea post AerSevm
ep. 697 A (sed partic, e, gr. hom. 176 C), Accusativi c. inf pro nominativo ¢ inf aut huoius

pro illo positi, quod etiam atticistis (nt Ael. et Philostr) plus semel aceidisse videmus (cf Schm. 111 81
et IV 83), ap. Bus. nullum repperi exemplum certum; ep. 1068 U adwdy (,se*) post qfiwoey deest in
cod, Vatic, — In enuntiatis subinnetis orationis oblignae infinitivus ter adhibetur more Atticornm (Kh.
[I 550) et atticistarum (inprimis Philostrati: Schm, IV 83): hex, 76 A post #mwep, hom, 5050 post
otc, ep, 6B A post el

Cum articulo iuneti ) persaepe infinitivi casns obliquos persequamur.

a) Genetivus infinitivi crebro locum substantivi tenet pendentis a substantivo (e. ¢ afferatur
dvvepec ps. 309 A, 4498, ep. 980 B, al; xargoc sp. s 20905 Adyec sp. 5. 137 B; mldey hex, 9B;
govy Bun. 581 C [zod yevwiv, of. 588 B 4 ¢. vo0 pevwijuarec], ps. 237 C), adiectivo (ut ep. 591 B
Loy GVEe ToU migret eades, sed 877 D J-’_.frrr;:l.;u;l'uridm n':'.'_:'ﬁm‘}, verbo (ut BEun, 524 B wogoiicov c'r'fr.'-'_)_rc'_-f.
voir, ep. 2760 o0dé mold dmodel vo¥ wijooe elver). Vulgaris sermonis licentiam non solum verbornm
antiguitus genetivo iunctorum, sed etiam aliorum multoram notionem genetivo infinitivi complendi atque
ity coniunetionem Ive infinitivi viee saepissime fungentem (ef. supra p. 54 sq.) variandi [Pol.: onedde zot;
LXX: dvvepeer, NT.: weegaxelda (oro), coveiSepet, éxptdn, épévero tov; acta Andreae 32, 11 mandevm, acta
Xanthippae 59, 26 ofde rov; Romanos: erépyw zof; of. Viteau § 274, Tann: 2077, Soph, lex. p. 45 sq. |
nusquam sibi sumpsit Bas, nisi forte ep. T00A: greivo crovdegdrm 1) on ovveoic, wo¥ mouijocee xtd.,
enins loci supra p. 15 aliam habes explicationem, et ps. 2290 B, ubi non sine ecausa Garnerins seripsit
mpoctress wy avhiedves secundom duos codd, arfienlum zod omittens. — Hnuntiati finalis loeo,
ut idem valeat atque ,damit*, zod c. inf, guingnies ponitur: sp. s. 124 A (v pif), 129C (. pmxér);
ep. B304 C (cov .. %l tov .. xei Gore), 72005, 861 A; practerea duobus locis ¢ NTo. (Phil. 8, 10 et
1 Cor. 10, 13)9) sumptis: hom. 529C et ep. 945 A, Ps. 420D, ubi consilium certe non declaratur,
ante god post vocem zeepdfe praepositionem de a libravio omissam esse suspicor (ef, ib. B die wov
dyamyoavros et 457 C dwe roif modooew), aut epexegesi Bas, putandus est usus esse simili eis, quas Viteau
& 276 e NTo. et 277 e LXX protulit. Sient Attici et atticistae 1) Bas. multo saepius quam simplici
genetivo finali utitur praepositione fimép: hex. 650, 157 D; ps. 2880, 3018, 444 A; hom. 392 A; ep.
260 (. i{i?:f} EP ;']’ij-ﬁ‘.frlxa?._; 2, ;.'_.L 432 |; 433 _\\ 497 A -I'JR|']l.:1 Ti""-ﬂll, 813 '\. -"T"I.| 944 (ﬁ'nfﬁrnx;
srpog evroy [deum] . ¢), 1024 B. “Evexe vof significat bis consilinm: sp. s 6BA et ep. 521 B, ter
Jwas anlangt® (ef. Kh. T 462): ep. 276 C (,insofern®, ,da®), 613C, 705A. De oxondg rod v. supra

L) Cf. Stahl 620, 1 (,eldévar = fiberzengt sein®) et 619, 1. Ex Acliane Schm. IIT B0 profert oifa et muridropa:
e, inf. inneta, Hodie post talia verba aub wd e, coni. ant adic (sive dre) e ind. ponituor.

2) Unnm hoe genus infinitivi praeter absolutas illas formulas (ut ofires efreiv) nostra setate retinet sermo librorum.
Coternm hie gquogue saepins illius loco ponit (re, roif xrd.) »d ¢ coni

%) Ad usum genetivi et infinitivi in libris V. et N.Ti. latissime patentem mmltum videfur contolisse ereberrima
apud Hebraeos praepositionis 5 c¢am inf. stroctura.

1) Birklein, Entwickelungsgeschichte des substantivierten Infinitive (1888) p. 103: ,Der blolie Inf. mit re@ in
finalem Sinne dominiert nur bei Thue. gegenither den Praeposzitionalverbindungen ... Bei den Fhilosophen ist es fvera
rofi, beli den Rednern date zed mit Inf., das dberwiezend zum Ausdruock des Zweckes Verwendung findet® Schm, IV
609 de simplici gen. inf.: ,von Dio Chr. n. Aristid, fast ganz, von Luec., Ael. n. Philostr, ganz vermieden®, II 40: _der
Vulgiirsprache zn gelinfig, wm als Atficismus zo wirken®. Raro invenitur ap. los., nnsquam ap. anct. a. $y., snepe ap.
Arr. gt App.
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p. 22. Praeterea iunguntur genetivo inf: ¢vev Eun, 576D (praeterquam quod); dwvei ps. 233D,
256 C, 304 A, hom, 445 B, 461 B, sp. 85 B: é¢mé ps. 284 A et 207 C (utroque loeo pendens a verbo
nerafadlo); ded ps. 457 0 (infolge davon daf3); £x (infolge davon, dadurch dafl, indem) hex. 121 B,
ps. 840 A, 861D, 4130, 425D, 450 ¢, Eun, 581 B, sp.s. 1120, ep. 4320, 461 B, 8BDA, RO7 B, 944 B,
985 B, 1028 B, 1085 A; éxvoc (abgesehen davon daB) ep. 740 C, 228 B; méypr ps. 473 A, ep. 728 A;
wepd ps. 206 C, Kun, 628 B. hom. 185 A, adul. 584 A, ep. 672 B, 8706 B; wiqy ep. 412B8; mod (bevor)
hex. 60D, ps. 237 A, Eun, 585 . hom, 476 B, ep. 728 B, 849 B dmd (infolge davon dafl) hom. 1760,
378D, ep. 444 A (cf. supra p. 20 sq. eb Schm. IV 467 =q.).

b) Dativus inf, simplex, qui semel tantum in NTo. (II Cor. 2, 12) legitur, perraro etiam
ap. atticistam Ael. (Thouvenin, Untersuchungen fiiber den Modusgebrauch bei Ael., Philologus 18494,
p. 600), crebro usurpabmr a Bas, Ut omittam eos locos, ubi dativas instrumentum significat (. dadurch
dali*), memorabo eos, gui vertendi sunt coninnetionibus .weil® sive jinfolge davon dali®: hex. 25U
(ib. posten dut wo c. inf), 140 A, ps. a56 A. 2030, 3601, 364 A, 3650, 877 A, Hun. 636 B, 660 A,
668C. Hom. 583 A, GOSE, adul, 585 B, sp. s E1C, 830, 804, O7B, 1454, 156 B, 1610, ep. 4455,
480 B. 530 (., 621 A, 656B, 669 A, 705 A, B644A, 904 B. 917 B, 993 B, 1008C, 1012C, 1065C. Semel,
ps. 212 B, #p doxeiv (,specie®) opponitur voa j aindeie (cf. Plat. Cony. 5, 43). — Praepositiones
dativo & Bas. adduntur &y, &ud, meog. 'Ev tf quam usitatum foerit recentiore actate, vel inde apparet,
quod in NTo. legitur locis circiter quadraginta (Vitean 281), in actis apostolornm apocr. a Bonnetio
editis locis viginti sex 1), FE Basilio afferam eos loeos, ubi illud significat . dadureh, dab® (cf. p 19 sq.):
ps. 256D, 293 A, 305 A, 439 B. Fun. 509 B, 540C, ep. 4808, 6090, 661 A, 8840, 97U & @
Aéyeww sive elmeiv (Jcum dicit®: sieut NT. Hebr. 8, 18 év v Aéysrw ,xcampp® memadalwxey vy ToE Ty,
ubi Vulg, ,dicendo): ps. 384 A, Fun, 528 A, sp. s. 89A, 96C%). Eni 79 (.damit®): ps. 8850, ep.
658 A, 961C. Heoc ©p (.anberdem dab®): hex, 20 C, 21C %, 96C, ps. 283 C, Kun, 517 A, H44 U,
ap. 8 177 A, ep. 977 B.

¢) Accusativus infinitivi eum negatione ad consuetudmem Atticam (ef. Kh. TI 44 et 217;
Viteau 272) locutionem negativam sequitur: adul, 580 A Séquyoy w0 i xeveyélagror sivar, 580D
oddeuie mapalmmots vo g oyl woddemiadoiv e xoheow VTOoRED, hom, 838 A efvee dv elmorjiey evmpend
Léyov (Grund) €6 i vyl xzd. (cf. Dem. 24, 69). Praepositionibus ille casus infinitivi hocee modo iungitar.
Avé ©d, vsitatissima antiquitus struetura, pro enuntiato causali ponitur hex. viginti loews, ps. triginta,
Eun, quinque, sp. s. quattuor, ep. plus friginta quingue, Elg rd eum ab Atticis tum a posterioribus 4)
saepe infinitivo praepositum a Bas. nusquam enuntiati finalis loco adhibetur, sed ita, ut apte cohaereaf

enm verbis (ep. 649 A yorfeey, U wposvgeeroyy, 601 B xéyonoo. . aqopuiy Aefeiv, 981 B xwvijoat, ps. 458 A
nagédwxe) ant nominibus (ps. 388 A Sidaoxalle, 401D dvdyxy). "Eni v = Jdamit®: ps. 820 A, 377 B,
404 A (post dmooreliopévovs, a. L émi t@). Meve w ppostquam®: hex. 61C, 93D, ps. 236 B, 2¢
304 (. 921 A, 429 B, Eun, 669 A, hom. 301 A, 544 D, ep. 804 B. Mega 0 ,proplerea quod®: ps. 368

Iy

Bun. 617 A, sp. 5. 165 A, ep. 265 A, Tegi vo: ep. 664 B 4 6 dmoxpiveodar pépve (a1 . rov ).

1) Tann, 2075b: ,in postelassical — Byzantine Gresk the prepositional usage . . takes also the place of the
now retreating eircumstantial participle, as: ... & 1@ Adpay = Leyeor.®

%) Frrat igitur Garnerius (tom. 1L, praef. p. 150 sq.}, cum duorum de baptismo librorum non esse Basilium
anetorem enm ex aliis rebus cognosei affinmat tum inde, quod illic persaepe, alibi non plus quam semel (regul. 207 [t 111,
1220 C]) legatur & ©@ simedy, additque omnino similes infinitivos (ut & #@ dvadjvac bapt. p. 625 et eizeiy ib. p. 626)
Basilinm .aut nunguam ant rarissime® adhibuisse,

8) Sie enim his duobus locis seribendnin, non cum Garmerio mpos vd, delendagne virgula priove loco post illas
yoenlas posita.

4y e NTi. seriptoribus et finalis (sive consecutivi) enuntiati et simplicis infinitivi loco (guemadmaodum fra . coni,
ot roi c. inf)) illad adhibentibus cf. Btim. § 140, 10. Panlum eireiter guinguagies eo usum esse dieit Viteau 273,
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Hgoc v ap. Bas. modo aptum est e substantivo (dvveuec ps. 432 C, gmovdy ep. 673 B), adiectivo

(wdzepxne ps. 437 B), verbo (gumodiler ps. 2560, deiofer |egere| ps. 456 B et sp. s. 101 A), modo
liberius adnectit infinitivam enuntiati loeum tenentem, ut significet aut ,in Ricksicht darauf dali®: adul.
877 C; ant idem quod @ore: hex, 12 B (post .‘”,r)i””’:i']! 288, 1288, 160 A, p=. 348 B (. = H;-r"), 481 C,
ep. 420 B, 596 A, 620 A, [625C fortasse 1 q. Jhinsichtlich®], 644 A, 941 B, 996 A, B; aut .eo consilio

nt®: hom, 540 A, ps. 2298, 412 A, ep. 644 A, 085 C. De hex. 200 et 210 (mpog rg) v. supra.

Py

II. De participio.

Nominativus participii absolutus, qui etsi valgaris sermonis proprius erat '), tamen a sophistis
ponnullis (inprimis Philostr.: Schm, IV 114), quod mirere, tanquam atticismus frequentabatur, a Bas,
prorsus vitafur (item a Syn.: Fritz p. 109). Genetivus absolutus quam saepe in vulgart sermone pro
partic. coniuncto positus sit, cognoscas e quinquagita duobus locis & Bonnetio ex act. app. apoer. allatis ®);
o Bas. autem pariter atque a Syn. (Fritz p. 109) semper ille suo loco adhibetur unique loeo specie
contrario hex, 32 B, ubi — si quidem vera est haec lectio — dativam edizeic genetivus xereyovewy
sequitur, similes ex antiquis proferri possunt (ef. Kh. 11 111). Dativum absolutum respondentem Latine
ablativo, qualis legitur ap, Philostr, Ap. 110, 26 xedomep coic nyeio avedidouévarg, sagpius ap, Plut.
(velut. Mor. 169 D zovroec mocovpévore [Cam. 89, 2 dxovee v dnjup]) aliosque (Schm, IV 610), ap. Bas.
non invenias, nisi hue pertinere censeas ep. 464 B ¢ dv uf avdedag magevootver du vov yodvor (L. e,
senectutem) zevdvvstvor w wév xowav, qui tamen dativas intellegi potest dativus auctoris pendens a verbo
idem valente atque &fc xfwdvvoy xedigveivo (cf. Kh. 1 4235, ubi Sophochs verba ponuntur: deof cédnxer).
Aceusativus absol. adhibetur verborum impersonalinm more Attico, postea ravescente ®): déow (ps.
461 B, hom. 429 B, ep. 1028 A, alibi), é56v (ep. 861 A), zvyov (fortasse®: ps. 260 C, Bun. 516 B, hom.
548 A, sp. s. 117D, ep. 676 C: (hodie saepe in libris &v rvydy = wenn etwa), pélow (ep. 4458 od p.
evroic, quo loco confirmatur ea lectio, quae adul, 576 B in aliquot mss. exstat: of péloy edeg) ), ac
otx €vdeyopevor (yquod fieri non possit*: ep. 340 A). Antiguum illum usum participio appositivo
co Aeyomevoy (quod ap. Bas. quoque repevitur, e. gr. hom, 816 C) idem significandi atque verbis woméep
léyeron (cf Kh. I 285 et 811) sive d¢ elmeiv dilatavit Bas, cum dixit: ¢é dé viiv xov (,n praesentia®:
ep. 245 A, 5120, 621 () %), #6 (ye) eic avzeiv (alvorc, Eué) yxov (yquantum in ipso est*: Kun. 572 B,
507 A, sp. s. 196 C, ep. 737 B, 848 A; similiter Philostr.: Schm. 1V 178), o zoic woddoic cvpfaivor
(,ut plerique solent*: ep. 309B). Temere Garnerins hex. 41 B exnuiy wve . . MEQLOEN VTG Retd . .
fevroy xedepyyivee absolutos accusativos esse suspicatur; pendere enim existimandi sunt aut a verbo
dédov e Reg. sexto recipiendo, aut, si molestior videatur hic imperativus in sequente enuntiato
iterum positus, a praegresso imperativo veygoy, quem priore loco interpreteris ,erkenne, begreife®, hoe

Jstalle dir vor®,

) Cf. Bonnetii indicem 8 v. nom. abs, et Compern. p. 17. Notatus efiam XIV. saec. o To. Glyea (ed. A, Jahn)
85, 17 nomine soloeeismi ille in éotidiano sermone ad hane astatem mansit (v. Mullach 527).

2y (f, prasteren de NTo. Bl p. 256, de Ins. G. Schmidt p. 435, de Philostr. Schm. IV 80, de Heliod, Fritsch
IT 10, de Leontie Gelzerii ind. 5. v. zen. abs.

8 Schm. ITI 78: .die Koo braucht dafiir den Gen. absol®*. In NTo. ununs reperitur: regydr (I Cor. 16, 6).
\tticistae emm frequentant (Schm. IV 618), etiam Heliod. (Fritsch 11 9) et Syn. (Fritz 109 sq.).

4) Absurdum est quod legitur in ed. Maur.: off pfleor afrg, cum pélw (sive potius pflopad) significans ,curo®
necessario iungatur genetivo, dative antem iunctum significet jcurac sum®.

) Item ap. Ael et Syn.; eof etiam Neéa "Hp. 13 Pepp. 1910 sie dey speifea 1o ye viv Eyor va perafialiy o
wed,  Atticam locutionem cognoscas e verbis Moeridis p. 331: wjueoor efvar, Hrnxds . .. 10 ofusger fyor, Filpmzxds ot

ipsing Basilii in illa ad aduol. or. HE88 B 1d ye »ir sirac
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Participium cum auxiliari verbo &Zve¢ loco simplicis verbi finiti ponere cum ap. posteros, inprimis
NTi. seriptores 1), multo esset nsitatine quam ap. Atticos, Bas. modum olim adhibitum retinuit. Participii
praesentis haec exempla afferantur: hex, 17 B (wpoxsipeviy €ore v Fgyov), 32 B, 36 A (Lewmopevey Toivoy
dort voeiv fuéc), 41 B (idwe T Ememodalov), ep. 1012 B (rgooijxov: sicut Isocr, et Dem,); participii £y 62
Eun, 521 C (did’ odx Eqov doti quow tofre ye: item Dem, 2, 96), omisso verbo dazi ep. 624 B, 670 D, 98518

[e6 xwidov: ep. 284D ovdév v v. % sq. inf, 4910 odédy v. . sine fori, 625 A wf v % forac 5q. inf.;

hom. 487 B w6 éunodilor otx fored) Aoristi participium olim interdum a poétis, saepius postea in
yulgari sermone [ef. indd. ad Mare. Diac,, Callin,, Leont.] eum &fvee coniunctum nusquam ap. Bas. repperi,
semel enm yéyove: ep. 448B. — Oigeades participio .qodoems Evexa® inngere eum posteris Atticae
elegantiae visum sit (cf. Schm. TI1 78, IV 80, 619), memorabo exempla Basiliana: hex, 99 A (@mcyovoe),
168 B (2muwiv); hom, 248 C (evapnacdsioe, SC. morte), 473 A (mgoodiagdeipas), 513 B (amaliayév),
520 A (letmorvextyonc): ep. 2730 (dvagreodeis), 284 C (@soeeov), 0B B (Surrrapevor), B12A (dpdei
gy fuay, morte), 421 O (mepacvpeioer), 448 A (qéi?}-r;l-r.-.f;}. 518 B (dreilayéy), 1001A (#eezocdiioceg
lepmgeaic, morte). Contrariam vocem 2w similiter Bas. adhibet ep. 1012 B oy oy, wg &z Jerorégmy
Zywv fzev: ,quod eam ab .. habet®; of adul. 565 A Eepfoviedoay fxw, ep. 6000 e . . GnomTAnpuowy,

Adiectivorum loco ad significandam aliquam eondicionem vel qualitatem ex consuefudine ab
Atticis incohata, postea praecipue ab atticistis 2) dilatata DBasilinm  saepenumero participinm adhibmsse,
ox multis eorum locorum intellegas, quos supra p. 25 et 41 sq. congessimus, Adiungere hie libet sp. s
03B gmekevouévor (peregrinum) mavesioc xet Gdovvideg panloque post ofxEtdToroy xol .. TETOL
pivey (tritum, se. vocabulum), 96 A iy 8Enidaypévyy (fodire, novam) del tije xowwijc TEOTIHOVIEC.
Adverbiorum vero participialium tanta ap. Bas. est multitudo, ut non solum sntignoram paucitatem,
verum etiam atticistis superioribus usitatorum numeram °) excedat. Leguntur enim adverbia participi
1) praesentis a) activi: doxovvewe (hex. 121 A, 157 B; Kun. 536 B: hom. 241 D: sp. s 185D ep.
320 B, 681 B), depeliviws (ps. 812 C, 373 A), dedvemg (hom, 552 B uy 4. Jungebithrlich®), duegepivime
(Fun, 616 A, 652 A; ep. 1000 A), Saggoriviws (ep. 160 B, 656 C), idwelovemc (hex. 44D xei fEntpfrms,
176 A: Eun, 612 C; ep. 332 A), xeedyxdvewe (ep. 1056 A), levavoviwe (ps. 212 B, hom. 229 A), vyepor-
rwc (hon. 208 B), -.':rr.[_J:u‘{;exr:l-'rw_c (sp. s. 02 B ,obiter®), mpemavewg (Ps. 209 D: Eun. 53618, (624 B;
ep. 482 C, 992 A), mgooyxovzwe (ps. 228 A, 252 C; Kun. 625 A: hom, 432 A; ep. 993 A), copgegivrns
(ep. 317 A); b) medii et passivi: évexapévoe (hex. 124 0 v¢ guri), suoloyovpévee (ps. 388 B), weor-
yovuévae (hex. 13 B, 41 B; ps. 480 B; Kun. 501 B, 621 D; adul, 568 B; ep. 469 C, 553 C, 616 B, 657 A).
2) perfecti a) activi: ypryyopdrwg (hom, 208 B), énavafefyrorne (ps. 2880 ,n ginem hheren Sinne®,
a. | — reg), AedyPorwe (hex. 116 B. 144 A; ps. 388 B, 493 A), merordorwe (ps. 316 B, hom. 613 B).
1) Cf Btm. § 24 sqq., BL p. 208. De frequenti ap. atticistas usu v. Sehm, 1117, 261, IL 99, TOT 112, IV 157.
Ac me nostra quidem aetate eum exolevisse cognoscas ex his locis ephemeridos Néw “Hu.: 9 "Jar. 1910 aolli onusia eloi
Seeviovea ore, 16 lar. % xaedlo fpdy zaopee a1 phopl Tis raravitems, 13 Pefo. mepl tijs ardazws, 5y ddoy 3 Oddw-
pare Kufigrmae vie moday.

&) Cf. Schm. IV 617 et Greg. Cor, qui & LEXI ait: Mrrede fore xai 70 yoijottar Tat peroyais drri dvopdront et
exempli cansa ex Homero affert memvuuivos yavel Tol aovTds® o ex Aristoph, @ slwddray Jhvrl wob T Elipart,

8 Schm. T 241, 1T 54, TIT 77 (senis denis locis ap. Acl. et Avistid), IV 80 (ap. Philostr. duodeyiginti locis).
Plutaxchum els crebro uswm esse testatur Weissenb. p. 13 et 23 jtemnque Heliodorum Fritseh [T 8 8., raro autem Syn.
in epp. Fritz p. 109, Ex Opigenis comm. in lo. complures locos affert Prenschen in ind., ¢ Methodio A. Jahn (Method
platonizans, adnot. 1356). Si peete Sehm. IV 620 ,die weite Ausdehnung les Gebrauchs der Partizipialadverbien® in
dictionibus vulgaris sermonis propriis numeras, mirandum sane est, quod in NTo. nen plus duo adverbia eaque ap, Panlum
inveninntur: fmepfaiidrres of gadopevms.  Nostras antafis sermo cultior haud raro ea usurpat; in pphemeridibus quidem
legi adverbia dozetiims, dedvree, vdeyouivae, Exaveddnppdvas | _wiederholt® ; of. Plak Phaedr. 2252 Enavalapfdyoy dxileve),
o T T .'1.'.'ur.rlrce',-'.Jl.I.l.r.L::l'u.J;, o TapEr T Es -'“t'u]gli--].“i_ onrvoulres, fai (A LLET G et dyrwe, devilardvems, ielylhares,

o I3 ’ ' - .u e r
nlru-.‘.{.l:-'l'-'l'lrl?!'HJ-'. ;llf&ll’.'llf.'fl_'hlUl'?I.IJ"J .?l’_J‘JPJ:-‘l’—-"_fI."I'(".__'_ 'J'_TE'LrJ';-'HJ.‘__.f_r-|'rmg'| --J-_a:n_Jr.-'l (i1]
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memovGorwe (ps. 816 B); b) medii et passivi: enypvderaouévos (hom, 868 A), @meledvuévms (hex, 89 C
»absolute® ; Eun. 588 C), egwotouéviog (hex. 32 B), eguawuivae (ps. 301 O, ep. 457 A), decefefinpivme
(ps. 206 C ,in tadelndem Sinne*, opp. fwewverdc ib.), diexexprpuévwg (ep. 332 A), disoreouivae (sp. s.
176 A ﬂi,{r;;{,}.ilm-'mﬂ;.; {_].'H.:X. T7 A), .ﬂ-“tn;-f-j',.:‘_rfylp_u.'lr[.;; U]*- 445 B), F-?;'IFI.‘:'I'.'EE]",!I{-‘I'm; I:l'l'.‘ﬁ-P 284 L_", hom, 395 C; Ilf-l'ﬂtllli!
loco a. | Ererevevypuévo), Zoprppévac (ep. 9588 A), doeayoouivag (ps. 489 A, hom. 4200 [efe dmoze-
wévye griceac]), fuelyuévos (ep. 984 D), fveyzacuivms (hom, 312 B), fropévme (hom. 521 B, sp, 5. 104 B,
ep. 557 A), daeyuévmg (hex, 108 B; hom. 240 U}, xecenpayresuévos (ps. 412D, 485 A), xexgiuévg (ps.
189 A, sp. 5. 152 0), zexpvpuévaos (ps. 388 A), leloyrousvwg (ep. 1033 U), maparsryoyuévog (hex, 133 A),
mwendevquévos (ep. 893 A), megreoxeppuevos (ep. 207 B), meprxexclvppiveg (Eun, 636 A), megeopdvos
(ep. G676 B .”": 7. 1. q. ;E{jg-”'h'.«.‘;-_; pml!u ante: 1040 1), ;;Efj.-!'.i.c:}‘lllf:l'mg (sp. 8 1¥8 L), oryxEyUILEVmE (PS.
248 B). U'I'I‘E;EE'}’IFLI-I‘U}-_.‘ L"!IL 5'.':'” Gf'l",i.”.”-{""’:' [__EIL"_ 517 r\.1 in6 B: gp. 8. 176 ,-'\‘ 1696 C: 2. 837 _—\}‘
avvovatwpévme (hom, 468 C xazd wjy graw, a. 1, evvguuévec), vedewenuévwg (hex, 76 B), vereypévws
(hex., 144 B).
III. De adiective verbali.

Adiectivum in zéac¢ desinens cum mature e sermone eotidiano exeidisset 1) ideogue nonnunguam
a seriptoribus perperam adiectivo 1n tdg exennte commutaretur, a Bas, haud ita raro semperque recte
adhibetur. Plerumque auntem neutro singularis utitur, velut ps. B08 A, 317C agovencéor woivow
toi xcddove fuiv, 337 B; hom. 385 A radagy (dgerqy) quiv drwxzeéov, 412 0; adul. 568 A, C, 569 A, C,
B77 B, 581D, 584 A, B; sp. s, 690, 720, B4 B, BB, 100 U; ep. 309 A, 668 B; raro personali, quam

vocant, construetione: sp. s. 698, 164 A of pyy mec ye vijc @dydsfec crpnrée Huiv 4§ acgaleve; ep.

i
2290, Semper omisit copulam fori sient plernmque Attici, Cum articulo iuncta adiectiva —
cf. Stahl 764, 2: _sehr selten .. substantiviert® — haec enotavi: hom, 133 B z¢ mpaxrée fuiv et 192 C
vrép twr mpextimy, — Adiectivum syllaba zd¢ terminatum non solum participii perfecti passivi signi-

ficationem habet, quae efiamnune vi.l__[r:i (TIann. 1052), sed etiam interdum facultatis, enius in N'T'o. nnum
eet exemplum Act. 26, 28 mwedyjroc, hodie perpancae reliquiae (Thomb § 164): énevxvoc ep. 600B;
Emeeverag ps. 5218 (-@g), 40518 (-gc), hom. 196 C, ep. 865 B; Eep ¢xroc hom, 165 A; insolentius
gpeverde significat ,fogiendus® (sicut ter ap. Aristid.: Schm. 1I 55): hex. 157D ofde 7o gevzrov o
fyie, 13310 ra mpexréc fuiy xei te qgevxee diopiloviee, ps. D160 megl rav aiperdy xai gevxe@y,
[417 B &y gor gevxeiv fawm, 1 apeprinl, ep. 982 B,

Hactenns de syntaxi Basiliana. Quae praeterea de particularum, quas proprie vocant, magna
ap. Bas. copia scitoque usu atque de troporum figurarumque varietate quaesita habeo, alias fortasse in
medium proferam, Ex eis autem, quae explicavi, sutis apparet Basilium sermonem suum de industria
ad Atticom conformasse eadem fere ratione abtque atficistas illos, qui dicuntur ,die zweite Sophistik®,

1) Nusquam exstat in titulis Atticis (Meisterhans p. 151), semel in NTo. (Luc. 5, 38 fiyréor). Dintivs retinuisse
illnd videntur praster atticistas (velut Avistid. et Philostr, [Schm, IT 55 et IV 84], anct. = @

., Heliod.,; Syn.) philosophi,
q%ii]:HH aptn esset Imins locntionis brevitas, Fx Origene guidem, seriptore Attici sermonis alioguin minime studiose, Prenschen

in ind. ad ¢comm. im lo. ingentém numermm adiectivoram in réor desinentiom affert. Kpictetom quoque ad Stoicornm con-
suetndinem adiectiva verbalia Irequentasse Melcher e a8 dieit. Lgl,md Iodie terminatiomem rfoc exstinctmn esse ait Iann,
1051 et 1366, il non cadit in sermonem librormm et ephemeridum, ubi saepenumero legere licet snueiwrdor (mpooderior,
duadoymréor) dre, Tl 1o mpaxtiow, TEpt ol ;paxrioy, mSEoi Tijs axolonilnidos  molimzic, fmiliwxrén elve i'; Irn'.-irr'r-am; Temwr
ayfopwy, similia,

T
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Quae enim hi praeter vulgarem loquendi cousuetudinem vel primi in litteras denuo induxerunt vel ab
aliis iam xzoevije seriptoribus elegantioribus interdum adhibita studiosius frequentarunt (cf. Schm. IV 608 sqq.),
eorum longe maximam partem ap. Bas, legi vidimus. Perpanca non repperimus, velnt pluralem adiec-
tivornm neutrius generis cum fori coniunctum, voeulas xed wov, % wiv, 4 & B¢, xei Ge, futurum medii
pro passivo positum, particulas pav et fore. Sed quod ceteris atticistis, idem Basilio aceidit, nt yulgarem
gequalinm sermonem prorsus exuere nequiret. Itaque etiam eorum, quae Schm. IV 613 sq. et 619 sqq.
ex atticistis collegit vocavitque ,Vulgarismen®, plerague apud eum deprehenduntur. Plura in verbi guam
in nominis syntaxi Afticae consuetudini ap. Bas, sicut ap. illos repugnare non est quod miremur, cam
ad tenuiora diserimina in tanta verbi formarum structurarumgue varietate semper observanda et aptissi-
mam cuique sententine dictionem deligendam naturali opns esset iudicii subtilitate, quae ut Atticorum
quinti quartique saeculi proprin fueraf, ita postea quam aliae quogue gentes graece seribere coeperunt,
magis magisque imminuta est.  Assidua tamen veterum, inprimis Platonis et Demosthenis, lectione adeo
erat Basilii iudicium expolitum, ut non solum sicut atticistac superiores multa eornm, quae plebei ser-
monis erant, prorsus evitaret, velut efg pro dativo personae, pered pro dativo instrumenti, perfectum
cnm &y aut irreali & copulatum, coniunctivam pro futuro, imperativam aut conivunetivum pro modo
proprie optativo, infinitivam in enunfiato interrogativo, ive licentius loco infinitivi aut ante coninnetivam
sussivam vel dubitativam positum, éév ¢. ind. praes, aut fut, Gze c. conl, xaiwee C. ind. coniunctum, sed
etiam nonnulla ex eis quae apud illos leguntur: nominativam absolutum, superlativum anctum voeibus
mdvy, Ay, sim, comparativam superlativi vice fungentem, Bafyos Goog eb sim., O posifivo unetum,
elc pro Evsgoc, praesens pro futuro, ace. c. inf, pro nom. positum. Rursus sane quaedam ap. Bas. in-
veniuntur, quae ex atticistis a Schm, non afferuntur, velut sregé c. dat. pro gen. verbis passivis adiuneto,
pov pro éuevtod, Tdeog et oixgiog pro prom. refl, nsarpatum, & primariis enuntiatis interrogativis prae-
positum, & xel Gr, wove post verba deivdes et similia, Grs pro dore (post zecodzov), & — dv c. coni,
o¢ dv pro e v positum,

Neque vero in omnibus libris prorsus idem est sermo Basilianus. In epistulis enim ut plura
quam alibi ab Attico usu abhorrent, id quod in hoe ipso genere minime mireris, enius sermoni licere
propius accedere ad cotidiannm aliis multis. ut Ciceronis 1), exemplis comprobatur, ita Atticae dietiones
lectissimae inveniuntur, in eis, quae praestantibus in re publica viris aliisque hominibus illustribus seriptae sunt,
velut V. ep. Nexropin meoepvdyeexy, VIIL Toic Kewepstow Groboyle, 1X, Meking (philosopho), XXX VI,
Enti émaxovpin, LX. Tenyoolp Feip, LXIV.‘Havyip, LXV. dzagfip, LXXIV. Megroiava, LXXXIV.“Hygepom
(Cappadociae), XULY. ‘Hiig coyovee tijs gmagylec, XCVIL T, Bovidi Tvever, XUl X. et COXXLY, Tepeveim
xounre, CVIIL T§ aydepove vav admgovapwy Tovdiceye, UXIL “dvdgovizy Fyepove, COX, Toig xava Neo-
xtOCQEY AOYIWTHTOLG, COLXXXIIL Eisvidéeq, CCOXXXV.—CCCLLY. Aifarip. Orationum autem,
quae leguntur Migne IT1 163—619, ommium maxime Atticam dicendi consuetudinem exprimit oratio ad
adulescentes de legendis gentilinm libris missa, ub quasi Feoeves quaedam ad diindicandum, Attiea an
popularis dictionum multaram origo sit et natura, adhiberi possit, cum quidquid vel in sola illa vel
praeter eam in oratione .mundanis rebus adhaerendum non esse” (Migne 11T 540 C—564 B) proxime
ad illius elegantiam aceedente et in eis epistulis, quas supra nominayi, nusquam alibi invenitur, id quidem
oblitteratum iam fuisse Basilii actate consultoque ab eo uf Atticornm proprium arcessitum esse colligere
liceat, velut dualem, ogise, we coniunctionem declarativam, opt. fut, opt. obliqu. praeteritis eoniunetio-
nibunsgue oze e e subinnetum, Gmwg e fut., amore ¢ opl, £ yE Y sivar. Inter orationes sacroram
librorum locos gquosdam explanantes (Migne 1 4—493) peculiari emendataque elocutione eminent homiliae
de hexaémeron, in quibus maxima praecipue in modis usurpandis diligentia cernitur; nunquam enim
ibi reperias fve c. opt. post praesens, ¢ ¢ coni., éd4v, Sraw, 6c dv c. opt pro coni., sim. Secus se

1) Ad fam, 9, 21: ,epistulas vero cottidianis verbis texere solemus®,
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habent homiliae in psalmos, guae valde inter se dispares sunt cum sententiarum copia et gravitate
tum elocutionis diligentia compluraque exhibent vulgaris sermonis propria, quae alibi a Bas, nusquam
aut perraro usurpantur, velut mepi ¢. gen, pro simplici gen,, @no pro dme, semel nader ,wohin®*, wepd
post l.'{ﬂIl]'I;It':lli\’lllll pro ?: 0T pro WOTE, E—"w_: aﬁ, .L'u;l_c oTE, n'; £, []H:_j:mallici i]uniquf& H],I]‘:i._ tres libri
adversus Hunominm, quem ipsum guogue Attiel sermoniz fuisse imitatorem Norden, Die antike Kunst-
prosa, 1I? p. 588 sqq. docet, et liber de spiritu sancto, magna cum cura diligentiague seripti sunt, ita
tamen, nt Atticae dictiones eae, quae ab uwsu communi mimis remotae erant, evitatae sint,

Ad secernendos libros vere Basilinnos a subditis quantum valeret elocutionis seriptoris propriae
cognitio, probe intellexit Garnerius. Sed quae hac de re memoravit, ea partim prorsus inania esse uno
breviter exemplo probabo. In eis enim argumentis, quibus _eommentarium in Isaiam® non esse
Basilii apparere censet (praef § X), numeravit frequentem usum adiectivorom in ixog desinentinm, ver-
balium adiectivorum in zéor exeuntivm, infinitivi praepositionibus subiuncti, loentionem 7 tod Byxera-
Aeimey wov Kifpeov dpoprie: quae omnia minime aliena esse a Basilii sermone supra ostendimus, Alia
igitur illius de auctore opinionis adiumenta quacrenda sunt ex eis quae de syntaxi collegimus invenien-
turque, si guidem ille liber recte dicitur propter elocutionis discrepantiam Basilio non posse attribui,
Tres equidem orationes item iam a Garnerio reiectas, quae inseribuntur ,de hominis structura® et
ode paradiso* (Migne tom. II 9—71) perserutatus repperi haud pauca in eis inesse, quae aut in
novem de hexaémeron homiliis, quarom materia illis porro tractatur et absolvitur, ut cotidianum videlicet
sermonem redolentia prorsus evitantur, velut kdv e. opt. (29 D bis, 53 D), relativam cum dv et optative
(25 D) vel cum simplici optativo (87 A) loco coniunctivi, « cum coniunctivo (72 0) constructum, ant
omnino nusquam ap, Bas, leguntur, velat opt. pro coni, prohib. (24 D), ive e ind. praes, (61 A), dr
= ey ¢ ind. praes. (72B, 56 C), Grev c. ind. praes. (306 {.!)1 ‘5":}10?'1' (200), sizovy (,id est®: 86 D, 60 B,
68 B): unde aliquantum fidei accedere apparet opinioni eoram, qui illas orationes Basilii esse negant,
Similiter de aunctore multorum librorum ex eis, qui nomine dexyrexd comprehenduntur, certins existi-
matum irl puto sermone eorum eollato cum illis, qui a nobis tractati sunt.

Ad extremum locos eos congeram, quorum vel lectionem emendare aut confirmare vel gignifi-
cationem interpretando explanare conatus sum: hex. 200 et 21 € (cf. supra p. 65), 31 A (p. 21), 41 B
(p. 66), GOB (p. 19), 158 A (p. 81), 189D (p. 81); ps, 229 B (p. 64), 235 C (p. 49), 276 C (p. 34), 281D
(p. 53), 336 B (p. 56), 420D (p. 64); Eun. 537 B (p. 48), 616C (p. 49 ann, 4), 633 A (p. 62); hom.
188 A (p. 47), 192C (p. 10). 253 A (p. 21), 483 C (p. 36 5q.), 444 A (p. 63), 525D (p. 26), 541 A (p. 57);
adul. 564 C (p. 14), 576 B (p. 66), 580 C (p. 48 sq.), 585 C (p. 59), 888 A (p. 14); sp. 8. 76 C (p. 85), 182 C
(p. 46), 140 A (p. 49), 209 A (p. 52); ep. 256 A (p. 52), 268 A (p. 46), 305 A (p. 54), 877 A (p. 19), 413 B
(p. 46), 481 A (p. 59), 481C (p. 61), 561 A (p. 49), 613 A (p. 49), 616 B (p. 45), 6200 (p. 28), 6298 (p. 37),
660B (p. 7), 669 B (p. 81), 697 A (p. 56), 700 A (p. 15 et 64), 785A (p. 50), 820B (p. 47), 885 C
(p. 17), 892 B (p. 21), 901 A (p. 14), 917 C (p. 27), 987 C (p. 38), 949 C (p. 42), 992D (p. 51),21086 C
(p. 60), 1041 A (p. 62), 1056 A (p. 53), 1064 D (p. 62).

Typographi errata.

Pag. 7 vors. 14 lege unfosis, v, 25 dele _pluralem® post .nominum® -9 v, 12 1 qua® pro ,quae® p. 12
v. extr, L afferre® — p, 15 adn. 1) 1. _ex* ante _aliis posterioribus®, adn. 4 L sbeoddpor — p. 16 v, 8 1. _atticismis®,
v. ) Emdexring, v. 35 ayidopags — p. 17 v. 2 L aveijxoos, V. 16 peepavos, adu. 2) _subiungore® — po 18 v. 18 ponendus

|'|H1'|:'|‘:'l| il
e 11 B

v. 12 1 jdiutarnitatem®, v, 14 wijprer, v. 19 réoonpoo.

zagradperos, v, 20 1 dvdfa, v. 29 oo pro. oy — p, 19 . 10 ab ime ponenda virgula post [Thue® — 1. 20

pro ,hoct, v. 22 dele virgulam — p. 22 v. 7 1, sSpectei® — p. 28 adn. 8) 1. NT.® pro ;NTo. — p. 24
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